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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Исмаил Гаспринский – выдающийся деятель 
крымскотатарского народа, чьё имя широко известно не только в 
тюркском мире, но и далеко за его пределами. Неоценим вклад, 
который внес ученый во все сферы жизни тюркского общества в 
конце ХІХ - начале ХХ века. Не остался без внимания и язык, 
который, по его мнению, был одним из главных средств общения и 
единения тюркских народов: «Тильде, фикирде, иште бирлик» 
(«Единство в языке, мыслях и делах»). 

Применение фонетического метода (усул-ы савтие) на письме, 
одновременное использование огузских и кипчакских элементов, 
упрощение и замена чуждой широкому читателю лексики, 
краткость и ясность синтаксических конструкций и простота стиля 
— новшевства, которые И. Гаспринский внес на страницы первой 
крымскотатарской арабографичной газеты «Терджиман», 
разрабатывая общетюркский язык «тюрки». 

Общетюркский язык в конце ХІХ века должен был стать 
средством объединения и просвещения тюркских народов всего 
мира. Адресуя им газету «Терджиман», И. Гаспринский изначально 
ориентировался на русских мусульман, понимающих русский язык, 
однако не упускал из вида и нерусскоязычных читателей, для 
которых пояснял непонятные лексемы. Подтверждение этой мысли 
мы находим в его же статье «Герекли джевап» («Нужный ответ» в 
газете «Терджиман» [17.05.1891, №16]. Автор пишет: «Эвет, 
эфендим, бизим мусульманларынъ хайлиси губернатор, суд, 
собрание не олдыкъларыны билирлер, лякин газетемизи окъуянлар 
арасында бильмеенлер де чокъдыр. Меселя земский идаре усулы 
олмаян пек чокъ виляет олуб, бунларын эхалиси (гласный), 
(земский), (собрание) не олдыгъыны бильмезлер, амма (земский 
меджлис) дедикте, бир дереджее къадар меджлис лугъатындан 
хиссе алуб, яздыгъымызы фехм идерлер. Амма Бухара, Хива, Иран 
ве Османлы улькелеринде газетемизи окъуянлар (губерна), (суд), 


(собрание) не олдыгъыны хич де бильмезлер. Бунынъ ичюн умум 
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исляма малюм ве затен арабий исе де шимди тюрклешмиш олан 
(меджлис), (виляет), (вали), (махкеме) гиби келимелери 
къулланырыз. (Да, господа, большинство наших мусульман знает, 
что такое губернатор, суд, собрание, но среди читателей нашей 
газеты есть и те, которые не знают. Так, в губерниях, где нет 
земского управления, жители не знают, что такое гласный, 
земский и собрание, но когда мы говорим земский меджлис, 
человек, понимая, что такое меджлис, понимает и то, о чём мы 
написали. Читатели нашей газеты, проживающие в государствах 
Бухара, Хива, Иран, Османлы, вообще не знают такие слова, как 
губерния, суд, собрание, поэтому мы используем известные всему 
мусульманскому обществу арабские по происхождению, но уже 
отуреченные слова: меджлис, виляет, вали, махкеме). 

Великий просветитель призывал к сохранению используемой в 
то время заимствованной арабской и персидской лексики в 
крымскотатарском языке, а в случае необходимости советовал 
«тюркизировать» заимствованную лексику. 

Исмаил Гаспринский довольно часто использовал метод 
семантизации (пояснения) чуждой широким массам лексики. 
Семантизации подвергались не только лексические единицы 
тюркского языка, встречаются примеры пояснения различной 
иностранной лексики. Пояснение осуществлялось с помощью 
синонимов из тюркского языка либо с помощью эквивалентов из 
русского языка. Этими языками владела вся целевая аудитория 
газеты. 

Способы семантизации лексических единиц мы считаем 
особенностью идиостиля И. Гаспринского, а также отличительной 
чертой языка газеты «Терджиман». 

«Идеографический словарь» ставит перед собой несколько 
задач: 

- на основе языка газеты «Терджиман» представить лексику 
крымскотатарского языка конца ХІХ века как такой уровень, 
который имеет собственную организацию, созданную и 
регулируемую самим языком; 


- показать дистрибутивный потенциал семантизируемых 
И. Гаспринским лексем, который является естественной средой 
слова и отражает особенности субъективной картины мира автора; 

- дать пояснение устаревшей лексики, функционирующей на 
страницах газеты «Терджиман»; 

- сформировать синонимические ряды поясняемых лексических 
единиц; 

- с помощью отобранного материала раскрыть основы языковой 
картины мира И. Гаспринского. 

Источником материала для словаря послужила картотека слов, 
составленная на основе выборочного извлечения пояснительных 
конструкций из статей, рекламных, справочных текстов, 
объявлений и рассказов, опубликованных на страницах газеты 
«Терджиман» в конце ХІХ века. 

Теоретической основой «Идеографического словаря языка 
И. Гаспринского» является концепция идеографического словаря 
основного лексического фонда и её пошаговая реализация от 
текста-источника до схемы, заполненной конкретным языковым 
материалом. 

Единицей, функционирующей в идиостиле И. Гаспринского, 
является значение слова, встречаемое в тексте. Лексическое поле 
строится на основе исследования массива слов газеты 
«Терджиман» и выборки из него семантизируемых автором 
лексических единиц. 

Строение пояснительной конструкции, которая лежит в основе 
словаря, представляет собой особый тип языковой модели, 
состоящей из двух параллельных членов: поясняемого и 
поясняющего, которые обозначают в данном контексте один и тот 
же референт. Поясняемое и поясняющее в нашем словаре могут 
быть как межъязыковыми эквивалентами (АДВОКАТ / ДАВА 
ВЕКИЛИ), так и внутриязыковыми синонимами (АМЕЛЕ / ИШЧИ 
рабочий”). 

Для семантизации языковой единицы И. Гаспринский часто 
применяет пояснительный союз яни (то есть), союзы ве (и), яке 
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(или). Например: Ёр дитремек яни зельзеле эсбаб-ы хусусда 
айруджа бир малюмат такъдим идериз [22.07.1894, № 26]. 
Ингильтере учь девлетин сиясет ве политикасына мунасебетли 
олдыгъы Франсайы даха зияде тефтише къоймышдыр [11.06.1891, 
№ 19]. Халера яке ич маразы иллети Хиндустан маразыдыр. 
Тимур ёллар олмадыгъы заман, керван ёлы иле гелен веба агъыр ве 
акъыртын джайрар иди [30.06.1892, № 24]. 

Встречаются случаи бессоюзного пояснения лексем их 
эквивалентами или примеры, в которых поясняющее слово дается в 
скобках или берется в кавычки. Например: Гечен сене хавалар 
балкъуртына (арылара) зияде мувафыкъ олдыгъындан бал зиаяде 
хасыл олуб, хазырда пуды дёрт рублее сатылмакъда имиш 
[30.01.1895, № 3]. Сёгюшмек, урушмакъ ве базар чаршу гиби 
умумий махаллерде эдебсизлик итмек, ве янъы джемаат ве 
хукюмет тарафындан тайин идильмиш мемурлара къаршы 
бармакъ [31.05.1891, № 18]. Все эти способы приведены в 
контекстах. 

В «Идеографическом словаре языка И. Гаспринского» слова, 
относящиеся к какой-либо области знания, расположены по 
тематическому принципу, а в каждой группе распределены в 
алфавитном порядке. В плане разделения лексики на основные 
классы мы опирались на принципы, предложенные в 
«Тематическом словаре русского языка» В. В. Морковкина, также 
пользовались идеографическими словарями под редакцией 
Н. Ю. Шведовой и О. С. Баранова. 

Пояснительные конструкции в «Идеографическом словаре 
языка И. Гаспринского» распределены по шести основным классам: 
«ЧЕЛОВЕК», «ПРИРОДА», «ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ ОБЪЕКТЫ», 
«АРТЕФАКТЫ», «ВРЕМЯ», «ИЗМЕРЕНИЯ». Наличие или 
отсутствие отдельных лексических единиц, рассмотрение 
конкретных примеров в той или иной тематической группе может 
быть восполнено дальнейшей выборкой языковых фактов из 
текстов газеты «Терджиман» начала ХХ века. 


Предметом описания в идеографическом словаре является 
реализация слова в речевом значении — его контекстуальное 
проявление. В словаре приведены различные варианты дефиниции, 
которыми поясняется одно и то же слово: «Меджлис: дума – 
собрание - делегация – жюри – конференция - клуб и т.д.». 

Единицы лексического поля объединены между собой 
синонимическими или эквивалентностными отношениями. 
В данном случае выбор поясняемого и поясняющего слова зависит 
от субъективных представлений И. Гаспринского и отражает его 
картину мира. Поэтому составителем словаря фиксируются лишь 
отдельные фрагменты языковой картины мира, формируемые на 
основе материалов газеты «Терджиман». 

Картина мира И. Гаспринского представлена в трех аспектах. 
Во-первых, она открывает мир реалий, всего того, что познано и 
осмыслено носителями языка в пределах материального и 
духовного мира. Во-вторых, данная картина мира эксплицируется 
как сеть связей, отношений и зависимостей между всеми 
элементами, характерными для публицистического стиля. В- 
третьих, это картина оценок, оценочных характеристик, связанных 
между собой родо-видовыми отношениями. 

Идеографические словари строятся «от понятий», по-разному 
собранных и представленных лексикографом; этим всегда 
объясняется неполнота таких описаний и условность в самом 
упорядочении их материалов. Структура идеографического словаря 
опирается на саму природу языковых множеств, их строение: здесь 
осуществлена попытка представить это строение с той полнотой, 
которая определяется материалом газеты «Терджиман». 
В некоторых случаях в словаре представлена парадигма слов, 
близких по значению (абсолютные, относительные, 
контекстуальные синонимы) (зиялы / эхл-и университет 
/ малюматлы / билюджи / хюнерли / окъумыш / зияланмыш 
/эфкярлы / образованные / просвещенные), использованных 
автором в различных контекстах. 


Транслитерация текста в словаре осуществлена с арабицы на 
кириллицу с сохранением использованных автором особенностей 
перенесения русских слов в крымскотатарский язык: 

а) йотированный ЙА, ЙУ, ЙО в начале слова и слога заменены 
имеющимися в руском языке буквами Я, Ю, Е; 

6) применение фонетического метода при написании 
заимствованных слов: православный, единовер и т.д.; слова при 
этом пишутся так, как слышатся: данос, призыф; 

в) замена несуществующих в крымскотатарском языке фонем 
на созвучные им: чиркоф вместо церковь, коронасия вместо 
коронация (звук у отсутствует в крымскотатарском языке, поэтому 
заменен на ч или с), управляюшчий, опчий (шч или ч вместо шщ, 
который также отсутствует); 

г) перенесение корня с замещением словообразовательного 
аффикса (русск. корень + кртат. аффикс): депутатлар ‘депутаты’, 
государственный советде (в государственном совете), патентсиз 
‘без патента”; 

д) использование исконного корня с приспособлением 
заимствованных аффиксов, без изменения по родам, т. к. в 
крымскотатарском языке женский и средний род отсутствуют: 
судебный пошлин ‘судебная пошлина’; 

е) употребление заимствованной русской лексемы 
множественного числа в единственном числе: аяк кап яни калош 
башмак “обувь, т.е. калоши, башмаки”; 

ж) употребление русской лексемы с крымскотатарским 
аффиксом в образовании новых лексем: патриотлык (патриот + 
-лык) ‘патриотизм’, адвокатлык (адвокат + -лык) ‘адвокатская 
практика’; 

з) употребление крымскотатарской и русской лексем 
одновременно в образовании новых лексем: банкрот чыкмак 
‘обанкротиться’; 

и) употребление русской лексемы в словосочетании с 
крымскотатарской: генерал рубасы ‘одежда генерала’, ингилиз 


каскасы ‘английская каска’, банкирлеринъ парасы ‘деньги 
банкиров”. 

Структура словарной статьи 

«Идеографический словарь языка И. Гаспринского» содержит 
около 600 словарных статей, посвященных отдельным значениям 
слов, расположенным по темам. 

Словарь носит билингвальный характер, что отражает 
стремление просветителя расширить тезаурус языковой личности 
независимо от национальной принадлежности. За основу берутся 
лексемы на крымскотатарском языке, поскольку они преобладают в 
крымскотатарском варианте газеты «Терджиман» и составляют 
основу общетюркского языка, разрабатываемого И. Гаспринским. 

Словарь открывается общим представлением (схемой) таких 
тем, объединенных обращенностью к единой вершине — слову. 
Каждая часть открывается схемой, представляющей лексическое 
поле данного класса. Словарные статьи расположены в алфавитном 
порядке и имеют общий заголовок, соответствующий тому разделу 
схемы, к которому данное подмножество относится. 

Словарная статья состоит из следующих зон: толкуемое 
значение; определение (семантизация) значения (дефиниция 


И. Гаспринского); иллюстративные речения (контекст), 
хронологическая помета, стилистическая помета (по 
необходимости). 


1) Толкуемое слово дается в исходной форме: имя – в форме 
именительного падежа единственного числа; глагол — в форме 
инфинитива, все неизменяемые слова — в своей единственной 
форме. 

2) Дефиниции самого И. Гаспринского (определение 
значения), представленные на страницах газеты «Терджиман», — 
через косую линию рядом с толкуемым словом также в исходной 
форме: имя – в форме именительного падежа единственного числа; 
глагол — в форме инфинитива, все неизменяемые слова — в своей 
единственной форме. 
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3) Иллюстрация значения осуществляется при помощи 
речений, показывающих как семантику слова, так и его 
семантическую и синтаксическую сочетаемость. Контексты 
приведены из газеты «Терджиман». 

4) Хронологическая помета дается в конце каждой 
иллюстрации и содержит день, месяц, год и номер издания. 

5) Стилистическая помета применяется лишь в редких 
случаях. Когда современному читателю требуется пояснить то или 
иное устаревшее слово, используются толкования, взятые из других 
словарей. 

Научное и практическое значение словаря 

«Идеографический словарь языка И. Гаспринского» имеет как 
научное, так и практическое значение. Словарь может быть 
использован при дальнейшем изучении языка крымскотатарской 
периодической печати всех периодов, истории крымскотатарского 
литературного языка различных периодов его развития. Данное 
лексикографическое произведение может быть использовано при 
чтении курсов «История тюркских языков», «История 
крымскотатарского литературного языка», 
«Старокрымскотатарская письменность», «История журналистики» 
на филологических факультетах высших учебных заведений. 

Материалы «Идеографического словаря языка 
И. Гаспринского» могут быть использованы не только на лекциях, 
но и в устных, и письменных средствах массовой информации для 
широкой аудитории. Важно также, что на основе словаря могут 
быть созданы разные учебные пособия, необходимые как для 
учащихся, так и для преподавателей. Иллюстративная зона 
словарных статей дает достаточные материалы для составления как 
словаря исторической крымскотатарской идиоматики, так и 
словаря сочетаемости слов. 

По примеру «Идеографического словаря языка 
И. Гаспринского» может быть составлен семантический словарь 
крымскотатарского языка, а также разнообразные лингвистические 


словари специального назначения: словари частеречные, 
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синонимические, тематические. По аналогичному опыту могут 
быть разработаны современные двуязычные словари-тезаурусы для 
быстрого обучения языку. Этот дидактический прием 
И. Гаспринского ПОДХОДИТ как билингвам-носителям 
крымскотатарского языка, так и всем желающим его изучать и 
понимать. 
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КЪЫСКЪАРТМАЛАР / УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ 


авт. — авторский перевод 
араб. — арабский 

арм. — армянский 

букв. — буквально 

кртат. – крымскотатарский 
перс. — персидский 

прил. – имя прилагательное 
ср. — сравнить 

сущ. — имя существительное 
ит. д. — и так далее 

т. е. – то есть 

ит. п. – и тому подобное 
тат. — татарский 

тур. – турецкий 

тюрк. – тюркский 

узбек. — узбекский 

фр. – французский 
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І. ИНСАН / ЧЕЛОВЕК 
1.1. ФИЗИКИЙ ХУСУСИЕТЛЕР / ФИЗИЧЕСКИЕ КАЧЕСТВА 
1.1.1. ИНСАН АДЛАРЫ / ИМЕНА СОБСТВЕННЫЕ 


АКЪСАКЪ ТИМУР / ТИМУРЛЕНК Бу улугъ падишах 
азаджыкъ акъсакъ олдыгъындан тарихлерде «Акъсакъ Тимур» яни 
«Тимурленк» намы иле маруф олуб, дегиль ялынъыз Тюркистанда, 
бельки дюньяда биринджи харбиюн, биринджи джихангир 
олмышдыр [27.07.1891, № 24]. 

ИБН-И СЕМА / КОК ОГЪЛЫ Хакемлерини ибн-и сема яни 
кок огълы итикъад иден улемасы, хакемасы бу фикре хызмет иден, 
ве кендилери къыркъ асырдан берю гёренек ве адет-и къадим эсири 
олан къавим [9.04.1895, № 14]. 

ИСИМ / АД Бир исим ве ад къойдыгъы гиби, Сулейман ерине 
«Чандалай», Мухаммед Эмин ерине «Езид», дигер балайы 
«Боракъай» гиби лятифе исимлер иле къайд итмиш [24.03.1891, 
№ 10]. 


1.1.2. ТЫШ КОРЮНИШ / ВНЕШНОСТЬ 


АРКЪАЛАРЫ БИТИШИК / БИР ОЛУБ Бунлар он учер 
яшарлыкъ итальян оларакъ, эгиз яни экиси бирден догъмышлар; 
аркъалары битишик яни бир олуб, башлары ики, аякълары ики, 
къоллары дёрт ве къарынлары бир булунмышдыр [15.03.1891, № 9]. 

БЕЯЗ / АКЪ Бунлардан бирининъ шейхзадеси беденинъ 
эксерий ерлеринде акъ беяз лекелери олур [12.06.1894, № 22]. 
Афстралия къытасынынъ ичлеринде аджайиб бир чичек кешф 
олунды, гюнде учь тюрли ренк алыёр, сабах вакъты беяз акъ олуб, 
уйле вакъты къызыл ве акъшам ешиль олуёр [03.12.1890, № 43]. 

ВУДЖУДЫ ЛЕКЕЛИ / АЛЯ ТЕНЛЮ Бунлардан бири 
шейхзаде вуджуды лекели (аля тенлю) оларакъ догъар, беденинъ 
эксерий ерлеринде акъ беяз лекелери олур [12.06.1894, № 22]. 
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ГЕНЧ / ЯШ Оюнджылар хеб зиялы генчлеримизден 
яшларымыздан олуб...[24.03.1891, № 10]. 

ГЁГЮС / КЁКРЕК Гёгюс кёкрек герюб мухаребе итдиклери 
пек надирдир; хэр ишлери агъыз патырдысы ве хиле иле битер 
[21.01.1895, № 2]. Огълына гёгюслик гюмюш медаль [2.04.1895, 
№ 13]. 

ДЖАН / КИШИ Бу микъдар ёлы алты миллион эхалисине 
такъсим итсек, джан яке киши башына ики аршын микъдар 
тимур ёл тюшер [19.09.1891, № 32]. 

КЁР / СОКЪУР Хайыр гёрен гёзи кёр сокъур олуб, шер гёрен 
гёзи селямет олмалыдыр ки, яманлыкъдан маада бир нерсе 
гёрмемиш – дию мунафыгъы ёлсыз итмиш [24.03.1891 №10]. 

КЪАЛЬБ / ЮРЕК Къальб (юрек) дакъикъада етмиш ве 
саатде дёрт бинъ ики юзь дефа чарпыёр (уруёр) [31.12.1890, № 48]. 

КЪАРТ / ИХТИЯР Афьёнджы къартлар ве ихтиярлар 
олдыгъы гиби, яшлардан дахи бу «харам» иле леззет аланлар бар 
имиш [10.07.1890, № 23]. 

ЭГИЗ / ИКИСИ БИРДЕН ДОГЪМЫШ Бунлар он учер 
яшарлыкъ итальян оларакъ, эгиз яни экиси бирден догъмышлар; 
аркъалары битишик яни бир олуб, башлары ики, аякълары ики, 
къоллары дёрт ве къарынлары бир булунмышдыр [15.03.1891, № 9]. 

ЭСЛИ / ЯШЛЫ Эсли яшлы талебе де къабуль олунуёр 
[7.12.1890, № 44]. 


1.1.3. АКЪРАБАЛЫКЪ МУНАСЕБЕТЛЕР / РОДСТВЕННЫЕ 
ОТНОШЕНИЯ 


АДАМ САЙЛАМАКЪ / КИШИ СЕЧМЕК Адам 
сайламакъ киши сечмек буюк бир хюнер, буюк тедбирдир 
[22.06.1890, № 22]. 

АКЪАЙ / АДАМ Бу сёз халя мевджутдыр ки, ап-акъ (беяз- 
гузель) акъай ве адам манасында [9.04.1891, № 14]. 
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БАБА / АТА Сеилемеси агъыр, лякин сёйлемек герек ки, 
бабалар аталардан къалмыш маллары не идаре иде бильдик не ... 
[31.12.1890, № 48]. 

БАБА / (арм.) ХАЙРИК Эрменилер бу зата (хайрик) яни 
миллет бабасы намыны бермишлер [24.05.1892, № 19]. 

ЁЛДАШ / КЪАДЫН Назикче халъ олунан ёлдашларыны 
яни «къадынлары» базы хукъукъ-ы табиелеринден махрум 
идерек...[9.04.1894, № 14]. 

КЪАДЫН / АВРАТ / АПАКЪАЙ Миллий лисанымызда яни 
эски тюркчеде къадын ве аврат макъамында «апакъай» сёзи 
къулланылур [9.04.1891, № 14]. 

РЕФИКЪ / ЁЛДАШ Рефикъ ве ёлдаш бильмесе идик, бельки 
хатасына къулакъ берюб джевап язмаз идик [30.10.1890, № 38]. 

ТОРУН / КЪЫЗЫНЫНЪ ОГЪЛЫ Ханынъ торуны яни 
къызынынъ огълы иди |9.02.1890, № 5]. 


1.1.4. МИЛЛЕТ / НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПРИЗНАК 


БУГЪАЙ / КЪЫРГЪЫЗ ХАЛКЪЫ Бугъай яни ичерю 
орданынъ къыргыз халкълары [6.03.1892, № 9]. 

ДУНГЪАНЕЛЕР / ЧИН МУСУЛЬМАНЛАРЫ 
«Дунгъанелер» яни Чин мусульманлары [30.07.1894, № 28]. 

КЪАБИЛИ / ЧИНГЕНЕ Бир аз микъдары яхуди, хинди, 
афгани ве къабили (чингене) халкълары дахи мевджутдыр 
[14.07.1891, № 23]. 

МИЛЛИЙ / МАГЪОЛ Миллий яни магъол джынысындан 
бир хакем [2.10.1894, № 35]. 

НЕМСЕЛЕНДИРМЕК / НЕМСЕ ХАЛКЪЫ ВЕ ДИЛИНЕ 
РЕВАДЖ БЕРМЕК Мукъаддемдже поляк виляетинден олуб, 
Пруссие тасарруфуна тюшмиш «Познань» виляетини 
немселендирмек, яни ерли эхалийи ве дилини герюе къалдыруб, 
немсе халкъына ве дилине ревадж бермек -— Пруссие 
хукюметининъ мурадыдыр [30.07.1891, № 25]. 
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ОЗБЕК / ТЮРК Бир миллион беш юзь бинъ озбек яни тюрк, 
ики бинъ чингене (къабили) тахмин олунуёр [14.07.1891, № 23]. 

РУМ / ЮНАН Рум яни юнан лисаны [30.01.1890, № 4]. 
Бундан мурад болгар попларынынъ къыяфети рум ве юнан 
попларынынъ урбасындан тефавют олунмакъ ичюндир [29.07 .1890, 
№ 26]. Юнан, яке рум миллети [17.04.1894, № 15]. 

РУСИЕ МУСУЛЬМАНЫ / НОГЪАЙ ТАТАРЫ 
Тюркистан виляетлерине хиджрет иден Русиели мусульманлара 
яни ногъай татар халкъларына [26.12.1890, № 47]. 

РУСЛАШМЫШ / РУСИЕ ИЛЕ ИЛИШЮБ 
КЪАРЫШМЫШ Чокъдан берю Русие иле илишюб къарышмыш 
яни руслашмыш эхалие бу низам пек агъыр ве аянчлы гелиёр иди 
[17.07.1890, № 2]. 

САКИН МАГЪОЛЛАР / ЯПОНЛАР Адаларда сакин 
магъоллар яни японлар дирильди [23.04.1895, № 16]. 


1.1.5. ЫРКЪ МЕНСЮПЛИГИ / РАСОВАЯ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТЬ 


БЕЯЗ ДЖЫНЫС / АВРОПА ХАЛКЪЛАРЫ Беяз джыныс 
яни Авропа халкъларынынъ, къара джыныс (зенджилер) ве 
къызыл джыныс (Америка вахшийлери), сары джыныс яни магъол 
халкълары [11.12.1894, № 45]. 

КЪАРА АРАБ / КЪАРА ДЖЫНЫС / ЗЕНДЖИ Мезкюр 
къытада бу девлетлеринъ къулландыкълары аскер, аскер хальде 
ерли зенджи яни къара араблардан ибарет олдыгъы хальде, 
янълышлыкъ вакъы олмыш ихтималдыр [7.01.1894, № 1]. Беяз 
джыныс яни Авропа халкъларынынъ, къара джыныс (зенджилер) 
ве къызыл джыныс (Америка вахшийлери), сары джыныс яни 
магъол халкълары [11.12.1894, № 45]. Бунлар эсирлик ве агъыр 
ишлер ичюн Африкадан пек чокъ зенджи (къара араб) сатун алуб, 
Америкая ташымышлар иди [15.05.1892 № 18]. 

КЪЫЗЫЛ ДЖЫНЫС / АМЕРИКА ВАХШИЙЛЕРИ Беяз 


джыныс яни Авропа халкъларынынъ, къара джыныс (зенджилер) 
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ве къызыл джыныс (Америка вахшийлери), сары джыныс яни 
магъол халкълары [11.12.1894, № 45]. 

САРЫ ДЖЫНЫС / МАГЪОЛ ХАЛКЪЛАРЫ Беяз 
джыныс яни Авропа халкъларынынъ къара джыныс (зенджилер) ве 
къызыл джыныс (Америка вахшийлери), сары джыныс яни магъол 
халкълары [11.12.1894, № 45]. 


1.1.6. ДИН / ВЕРОИСПОВЕДАНИЕ 


ГЪАЙР-Ы РУС / ИСЛЯМ Гьайр-ы рус яни ислям 
эхалисинден эмр-и махсус олунмайынджая къадар аскере салдат 
алынмайджакъдыр [31.05.1891, № 18]. 

ИБАДЕТ / ДЖЕНАБ-Ы ХАКЪКЪА ОЛАН БОРДЖ / 
ДЖИСМЕН ВЕ КЪАЛЬБЕН ПАКЛАНМАКЪ Дженаб-ы 
Хакъкъа олан борджыны яни ибадетини [23.07.1895, № 27]. 
Гюнде беш кере ибадет яни гюнде беш кере джисмен ве къальбен 
пакланмакъ [5.11.1895, № 42]. 

КЕШИШ / ПОП Рум поплары кешишлери къабахат 
итдикде, ишлери махкеме-и руханиеде бакъылмасы меджбур 
олунаджакъ [14.12.1890, № 45]. 

МЕДЖЮСИЙ / БУДИЙ Будий-уль-мезхеб 
меджюсийдирлер [9.07.1895, № 25]. 

МУСАВИЙ / БИРЕР Дин назарында мусавий яни «бирер» 
мусульман олдыкълары къаваиддендир [29.03.1892, № 12]. 

РЕИС-И РУХАНИЙ / ПАТРИК Рум патрики яни реис-и 
руханий [14.10.1890, № 35]. 

РЕИС-И РУХАНИЙ / КАТОЛИКОС Католикос яни реис- 
и руханий сайламышлар [15.05.1892, № 18]. 

РУМ / ХРИСТИАН Рум яни христиан ибадетханелери 
[23.10.1890, № 36]. 

РУС МЕЗХЕБИ / ПРАВОСЛАВНЫЙ ВЕ ЕДИНОВЕР Рус 
мезхебинде (православный ве единовер) 1475671 киши, раскольник 
25846; католик 2655, эрмени григориан 89, протестант 1105, 
яхуди 2105, мусульман 621,246 киши [26.06.1891, № 21]. 
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РУХАНИЙ ИДАРЕЛЕРИ / ЕПАРХИЯ Епархия яни 
руханий идарелери [23.02.1892, № 7]. Тамбоф шехэринде тешкиль 
олунмыш руханий (епархальный) камитети биля-тефавют хэр 
къайсы миллетинъ фукъареси олса олсун муавенет береджек имиш 
[24.10.1891, № 37]. 

СЫНЫФ-Ы РУХАНИЙ / ДУХОВНЫЙ (Сыныф-ы 
руханийден) яни духовный званиядан олмаян моллалар не къадар 
алим ве билюджи ве лиякъатлы иселер де...[28.09.1890, № 33]. 
«Сыныф-ы руханийден» яни духовныйден олмая багълыдыр 
[18.04.1890, № 13]. Себеби приговор иле беян олунмаз исе, указсыз 
яни духовныйден олмаян худдам закон муджиби хызметден 
чыкъарыладжагъы илян ве беян олунды [14.11.1890, № 40]. 


1.1.7. ХАСТАЛЫКЪ АДЛАРЫ / НАЗВАНИЕ БОЛЕЗНЕЙ 


АШЛАМА / ОТУРТМА Чичек ашлама (отуртма) 
низамлары меджбуриет тахтына алынды [26.12.1890, № 47]. 
Ашылманынъ гереклиги дюньяя захир олмышдыр [18.01.1891, № 2]. 

АШЛАТМАКЪ / ОТУРТМАКЪ Чичек ашлатмакъда 
(отуртмакъда) буюк хикмет ве хайыр олдыгъы риваетден маада, 
хесаб ве теджрибе иле сабитдир [8.06.1890, № 20]. Чичек 
ашлатмакъ яке отуртмакъ герек [30.04.1892, № 14]. 

ВЕБА / МАРАЗ Веба ве мараз олдыгъындан, гечен сене 
Къудус-ы шерифе ве Хиджаза гидеджеклере рухсет ве паспорт 
берильмеси маниа олды... [12.04. 1892, № 14]. 

ДОГЪУМ / ВУДЖУД Авропа къытасында догъум яни 
вуджуд ве артмакъ пек аз олдыгъы хальде, Америка френклери пек 
зияде артмакъда булунуёрлар [17.06.1892, № 22]. 

ИЛЯДЖ / ДАРУ Эгер хаста олса, илядж ве дару алмая дахи 
чареси, акъчасы булунмайджакъдыр [9.06.1892, № 21]. 

ИНДЖЕ МАРАЗ / ЧАХОТКА / ЧОТИК / ВЕРЕМ 
Багъчасарайда индже мараз (яни чахотка – чотик - верем) зияде 
мейдан алдыгъы гёрдигимиз тыб дефтеринден малюм олды 
[20.02.1890, № 7]. Индже (яни чахотка – чотик - верем). 
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Табибинъ ресмий дефтеринде ялынъыз инджеден яни веремден 
бир бинъде 17-ден 21-е къадардыр яни юзьде бирден ики адам 
къадар вефат олуёр. Верем чахотка гиби маразлар беля-ы 
умумийдир [2.03.1890, № 8]. 

ИЧ МАРАЗЫ ИЛЛЕТИ / ХАЛЕРА Халера яке ич маразы 
иллети – Хиндустан маразыдыр. Тимур ёллар олмадыгъы заман, 
керван ёлы иле гелен веба агъыр ве акъыртын джайрар иди 
[30.06.1892, № 24]. 

КЪАРА МАРАЗЫ / ЧУМА / МАЛ МАРАЗЫ Чума яни 
къара маразы зухур итдиги... [26.05.1894, № 20]. Мезкюр 
къарьелерде мал маразы чума олуб, мемурлар низамат иджра 
идеджеги тедбире мужиклер маниа олуб, хукюмети 
къаршыладыкъларындан бир полк драгун аскери чагърылуб... 
[31.12.1890, № 48]. 

КЪАШЫНМАКЪ / КЪЫЧЫНМАКЪ Секизинджи- 
онунджы гюн къол къашынур къычынур; баланынъ 
тырнакъларыны кесмели ки, чичек къотурларыны къопармасун 
[30.04.1892, № 16]. 

КУКЮРД СУЙЫ / СЕРНАЯ КИСЛОТА Кукюрд суйыдыр 
(серная кислота) бир фунты, бир къадагъы джумле аптеклерде 
(еди) капик [30.06.1892, № 24]. 

СЕЛЯМЕТ-И БЕДЕН / САГЪЛЫКЪ Селямет-и рух ичюн 
лязим къаваид ве шараити тахсиль итмек герек олдыгъы хальде, 
селямет-и беден яни сагълыкъ ве афиет ичюн лязим малюмат 
герек дегилми аджеба? [20.02.1894, № 7]. 

ТАБИБ / ВЕТЕРИНАР Мал маразы эснасында хаста малы 
бакъуб ольдирмек ичюн дёрт табиб (ветеринар) ве отуз бир 
махаллее шу къадар мемур тайин олунаджагъы илян олунды 
[14.07.1891, № 23]. 

ТАБИБ / ДОКТОР / ВРАЧ Врач яни табиб ингилиз 
докторы [5.02.1891, № 4]. Лякин бундан илерюсини ве зиядесини 
табибе доктора иджра итдирмели ве дидигини тутмалы 
[30.06.1892, № 24]. Врач яни табиб даха теджрибе идильмесини 
«Врач» нам меджмуа-и табибиеде илян идиёр [11.08.1896, № 31]. 
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ТЕДБИР-И СЫХХАТИЕ / САНИТАРНЫЙ Ирандан 
халера вебасы Хадж-ы Тархана сирает итмемеси хусусда базы 
тедбир-и сыххатие (санитарный) Дума тарафындан мушавере 
олунуб, бунъа махсус камиссия олмыш [20.02.1890, № 7]. 

ТЕТХИР / ДИЗИНФЕКСИЯ Маразынъь шубхели 
олдыгъындан мезкюр вапур карантина незаретине чекилюб, 
мукеммель суретде тетхир (дизинфексия) идильди [23.03.1897, 
№ 12]. 

ЧАРПМАКЪ / УРМАКЪ Къальб (юрек) дакъикъада етмиш 
ве саатде дёрт бинъ ики юзь дефа чарпыёр (уруёр) [31.12.1890, 
№ 48]. 

ЧИЧЕК ВЕБАСЫ / ОСПА Акъмесджидде чичек вебасы 
гёрюльмиш, бу хальде хэр кес гюн-саат къачырмаюб балаларына 
чичек ашлатсалар, гъает хош тедбирде булунмыш олурлар 
[18.01.1891, № 2]. 

ЯМАН СЮЕЛЬ (ТИЛЬЧЕ) / КЪЫСКЪАЧ Брянск шехэр 
хастаханесининъ баш табиби Денисников дженаблары яман сюель 
(тильче) яни къыскъач маразына дева булундыгъыны ве табиблер 
тарафындан даха теджрибе идильмесини «Врач» нам меджмуа-и 
табибиеде илян идиёр [11.08.1896, № 31]. 

ЯНКЪАРА / СИБИРСКИЙ ЯЗВА Янкъара яни сибирский 
язва маразынынъ девасы ичюн доктор я ветеринара мураджаат 
герекдир [21.08.1890, № 29]. Ярма богъаз агърысы (дифтерит) 
тедависине къудурмыш копек зехирининъ дефъа, янкъара, 
дифтерит ве аманлы-амансыз дердлеринъ усул-ы тедависи 
пастырынъ эмиринден ве химметинден догъмыштыр [8.10.1895, № 
38]. 

ЯРМА БОГЪАЗ АГЪРЫСЫ / ДИФТЕРИТ Ярма богъаз 
агърысы (дифтерит) тедависине къудурмыш копек зехирининъ 
дефъа, янкъара, дифтерит ве аманлы-амансыз дердлеринъ усул-ы 
тедависи пастырынъ эмиринден ве химметинден догъмыштыр 
[8.10.1895, № 38]. 
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1.2. АХЛЯКЪИЙ ХУСУСИЕТЛЕР / МОРАЛЬНЫЕ 
КАЧЕСТВА 


1.2.1. АКЪ ВЕ ВАЗИФЕЛЕР / ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ 


АСКЕРЕ АЛЫНМА ВАКЪТЫ / ПРИЗЫФ Ишбу сене 
аскерий призыф яни аскере алынма вакъты гечен сене гиби 
октябрь 15-де башланаджакъдыр [17.05.1892, № 19]. 

ДЖЕМ-И АСКЕР / МОБИЛИЗАСИЯ Джем-и аскер 
(мобилизасия) [19.11.1895, № 44]. 

ИДАРЕ-И ХАРБИЕ / ВОЕННЫЙ ПОЛОЖЕНИЕ Идаре-и 
харбие яни военный положение [2.03.1890, № 8]. 

ХИМАЕ / ХУКЮМ Бир къач сенелерден берю Зенгибар 
къытасы Ингильтере химаесинде яни хукмюнде булундыгъындан, 
ингилиз эли олмадыкъча гериси хукюмете чыкъмакъ мумкюн 
олмадыгъы табийдир [25.08.1896, № 33]. 

ХУКУКЪ / ПРАВА Кенди таснифлери олан китабларынъ 
хэр хукъукъыны (правасыны) алуджы олса береджекдир 
[26.06.1891, № 21]. 


1.2.2. ДЖИНАЕТ ВЕ ДЖЕЗА / ПРЕСТУПЛЕНИЕ И 
НАКАЗАНИЕ 


ДЖЕЗА-И НАКЪДИЙ / ДЖЕЗА / ШТРАФ Джеза-и 
накъдий штраф бериледжекдир [17.07.1890, № 25]. Мектеб 
файдасына джеза-и накъдий штраф алмая къарар бермишлер 
[9.09.1890, № 30]. Джеза я штраф [24.10.1894, № 42]. 

КЪУСУР / ХАТА / КЪАБАХАТ / ЯНЪЛЫШ Къусуры ве 
хатасы олмакъ – инсанлыкъ халидир [23.11.1890, № 41]. Къусур ве 
къабахат [21.01.1894, № 3]. Идилен теджрибелере гёре, мескюрат 
мубтелясы ве сархошлыкъ артдыкъча, къабахат иден ве феналыкъ 
артдыгъы захир олуёр [4.02.1894, № 5]. Къусур ве къабахаты 
(насиб-и ислямие) я (ислямлыкъ наданлыгъына) багъланмыш идилир 
ки, гуя фесада ислямлыкъ себеб имиш [31.12.1890, № 48]. Хата ве 
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янълышдан эмин къылуб, «Терджиман»ынъ себатлы, 
истикъаметли давушы умумий идюб, джумле окъуйыджылары ве 
достлары даха чокъ йыллыра сагъ ве селямет буюрсун [10.01.1891, 
№ 1]. 

ТАЛАКЪ / КЪАДЫН ТАШЛАМАКЪ Талакъ ве къадын 
ташламакъ шойле ола... [14.11.1890, № 40]. 

ХАБИС / АРЕСТ Еди гюне къадар хабис (арест) яке он беш 
рублее къадар джеза-и накъдий (штраф) вириледжекдир 
[31.05.1891, № 18]. 

ДЖИНАЕТ / УБИЙСТВО Кьъатль (убийство) ве джинает 
зияде вакъы олдыгъындан...[18.03.1894, № 11]. 

ЧУБУКЪ / РОЗГА Джеза макъамында бир юзе къадар 
чубукъ (розга) урмайы къарар бермши иди. Чубукъ ве (розга) 
урмакъ иле меселе халь олунмаз [12.06.1894, № 22]. 


1.3. ИЧТИМАИЙ ТАСВИРЛЕМЕ / СОЦИАЛЬНАЯ 
ХАРАКТЕРИСТИКА 


1.3.1. ЗЕНААТ / ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 


АЗА / ГЛАСНЫЙ Шехэр меджлисине гласный (аза) 
сайлавлары бу дефа зияде къызгъын ве эдалы олды [8.04.1890, № 
12]. Гласныйлеринъ яни меджлис идаре азаларынъ [17.07.1890, № 
25]. Шехэр меджлислеринде яхудиден аза яни гласный онда бирден 
зияде олмамасына къарар бермиш [23.02.1892, № 7]. 

АМЕЛЕ / ИШЧИ Амеле ве ишчи гетюрмек. Амеле яни 
ишчилер ве фабриклер ахвали хусусда музакере ве мушавере ичюн 
конферанса меджлисе башладылар [18.03.1890, № 10]. 

АРАБАДЖЫ / ФАЙТОНДЖЫ Баде ашчы я арабаджы 
файтонджы олуб, даха сонъ уфакъ бир тиджарете башлар 
[22.07.1894, № 26]. 

БАШ / ГАЛАВА Бельдее баш галава Мустафа мырза 
Давидович сайланды [31.12.1890, № 48]. 
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БАШ / ПРЕДСЕДАТЕЛЬ Бунларынъ бири баш яни 
председатель оладжакъдыр [5.02.1891, № 4]. 

БЕЛЕДИЕ РЕИСИ / ГАЛАВА Беледие реислери (галава) 
биля-маниа ислямдан олабилюр [10.09.1895, № 34]. Къазан 
шехэрининъ малюм беледие реиси (галава) дженаб-ы Лебедеф 
къадыны махире ве эдибе Ольга Лебедева татарджадан русчая 
терджиме итдиги «Кабус-наме»ден Къазан шиве-и тюркийсине 
ашна олдығъы анълашылдыгғъы гиби, Истанбулда рус 
романларындан нумюнелер терджиме идюб нешир итдиги, 
османлы шиве-и тюркийсине дахи махире олдыгъыны гёстерир 
[18.06.1891, № 20]. 

БУЮК ВАЛИ / ГЕНЕРАЛ-ГУБЕРНАТОР Буюк вали 
(генерал-губернатор) [17.05.1891, № 16]. Иш бу камиссиянынъ баш 
Кафказья буюк валиси генерал Шереметеф дженаблары оларакъ 
дахилие, аскерие, хариджие ве маариф незаретлери тарафындан 
тайин буюрылмыш азалар ве баш губернаторлар, ве ахвал-и 
исляма ашна баш адамлар, ве Киеф валиси граф Игнатьев хазыр 
булунуб, хайли мушаверелер олмыш [28.02.1891, № 7]. 

БУЮК ЯВЕР / ГЕНЕРАЛ-АДЬЮТАНТ Мырза Риза Хан 
шевкетлю шах-ы Иран хазретлерининъ буюк явер яни генерал- 
адьютантыдыр [22.01.1890, № 3]. Генералинъ дидигине гёре, 
эвельдже хинд эхалисинден брахмилер, будилер ве ислямлар бир- 
бирине акис ве душман олдыкъларындан... [18.04.1891, № 13]. 

БУЮРЫКЪЧЫ / УПРАВИТЕЛЬ Къарьелере буюрыкъчы 
яни управитель сайламанынъ хевесинде булунан къыргъызлар 
эхалийи кенди тарафларына мейиль итдирмек ичюн...[5.11.1895, 
№ 42]. 

ВАЛИ / ГУБЕРНАТОР Акъманлы губернаторы (вали) 
[25.02.1894, № 8]. Ишбу низамнаме лейхасы дженаб-ы губернатор 
(вали) тарафындан тертиб олунуб, мадделеринден бири ислямлара 
зияде тесир идюб хайли мубахасее баис олды [18.06.1891, № 20]. 
Зияде тешеккюр идериз ки, Къырым валиси (губернатор) дженаб- 
ы Лазареф меселее акъылане дикъкъат идюб, дахилие незаретине 
беян-ы халь итмиш иди [15.06.1892, № 25]. 
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ВЕКИЛЬ / ДЕПУТАТ Торгъай виляетинден векиллер 
депутатлар геледжек имиш [18.05.1890, № 17]. 

ВЕРГИ МЕМУРЫ / ПОДАТНОЙ ИНСПЕКТОР Верги 
мемуры (податной инспектор) шехадетнамеси [29.10.1895, № 1]. 

ДАВА ВЕКИЛИ / АДВОКАТ Заманымызынъ дава 
векиллери яни адвокатлары меселейи ходжадан даха зияде 
джанландырыеёрлар [10.07.1890, № 23]. Къарье эхалисини алдакъчы 
ве надан дава векиллеринден къуртармакъ ичюн махир адамлар 
тайин итмек... [27.10.1890, № 37]. Адвокат яни дава векили 
[31.12.1895, № 50]. 

ДЕНЪИЗ АСКЕРИ / КЪУВВЕ-И БАХРИЕ Денъиз аскери 
яни къувве-и бахриедже бугюнде Къытай топракъ сатуб алуб 
хиссе-хиссе идюб кяр файда алмаюб, немсе мухаджирлерине сатды 
[14.01.1894, № 2]. Девлетлеринъ къувве-и бахриелери [7.12.1890, 
№ 44]. 

ДЖЫЛТЧЫ / КИТАП ТОПЛАЙЫДЖЫ Хазырда 
Германия императоры джылтчыдыр яни китап 
топлайыджыдыр [28.09.1890, № 33]. 

ЗАДЕГЯН РЕИСИ / ПРЕДВОДИТЕЛЬ Задегян реислери 
(предводитель дворянства) бунлардыр... [30.10.1891, № 38]. Ялта 
уезди задегян реиси (предводитель) Бектимур мырза 
Абдураманчиков [6.09.1891, № 30]. Уездинъ задегян реиси 
(предводитель) Иваноф дженаблары мухтаджын ве мухаджирин 
химаеси ичюн махсус джемаат тертиб итмекде олуб, мировой 
махкемеси тарафындан мезкюр джемаата бирадеримиз почётный 
судья Къая беп Къарашайский давет ве насиб олунды [19.12.1891, 
№ 45]. 

ЗИРААТА МАХИР / АГРОНОМ Зираата махир (агроном) 
мусульманлар булундыгъы малюмдир [27 .09.1891, № 33]. 

КЯТИБ / ЯЗУДЖЫ / КАНСЛЕР / ПИСАРЬ 
Шикяетнамелере сахиб, кятиб ве язуджы [6.03.1892, № 9]. 
Язуджы ве писарь эфенди... [3.04.1892, № 13]. Шехэр управасы 
диванханесинде помощник, староста ве добросовестныйлер 
сайланаджагъындан ве канслер ве язуджы ве махалле идаре 
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иджареси ичюн акъча тайин идиледжегинден хэр миллетин мещан 
халкълары выбор ве мушаверее буюрсунлар [13.11.1891, № 40]. 

МАСХАРАБАЗ / ЗАБАВНИК Масхарабазлар (забавники) 
тертиб олунур [10.04.1894, № 14]. 

МЕЙХАНЕДЖИ /  КАБАКЧЫ Мейханеджилер 
кабакчилер дахи инкяр итмезлер [31.12.1890, № 48]. 

МЕМУР / ВАЛИ / АМБУС Бу чет махаллинъ амбусы яни 
мемуры озь махкюмюнде булунан къыргъыз, къалмукъ ве тургъаут 
халкъларындан къач юзь киши джем идюб, джебрен хызмет 
идтириёр. Ишбу хисар хазыр олгъач Дурбульджюн амбусы 
(валиси) бунда гелюб тураджакъ имиш [1.06.1890, № 19]. 

МИЛЛИЙ ХАКИМ / УПРАВИТЕЛЬ Йигирми учь яшында 
олдыгъы хальде управитель яни миллий хаким сайланмыш иди 
[7.01.1890, № 1]. 

МУАЛЛИМ / ХОДЖА / МЕКТЕБДАР / УЧИТЕЛЬ 
Медреседен окъуб чыкъаджакъ эфендилер муаллим ве учитель ола 
биледжеклери идаре тарафындан хесаба алынуб, «Грамота» 
школалары ачмая маариф назиринден лязим рухсет алынмыш 
[27.08.1894, № 32]. Еди юзь субьян ходжалары (мектебдарлары) 
иле джем олмышлар иди [21.07.1891, № 20]. 

МЕБУСАН / МИЛЛЕТ ВЕКИЛЛЕРИ Германия миллет 
(мебусан) меджлиси [6.05.1890, № 15]. Италья миллет яни 
мебусан меджлисинде музакере олундыкъда [9.07.1890, № 24]. 
Меджлис яни меджлис-и мебусан [20.01.1892, № 3]. Мебусан яни 
миллет векиллери [9.12.1894, № 44]. Августос 22-де миллет 
меджлисинде хариджие муавини Керзон мебусандан алдыгъы 
суаллере джевабда дидигине гёре... [3.09.1895, № 33]. 

МУДАФА-И УМУМИЙЛИК / ПРОКУРОРЛЫКЪ 
Бильдигимизе гёре, мусульмандан прокурорлыкъ (мудафа-и 
умумийлик) хызметине тайин олунан ёкъ иди [15.07.1892, № 25]. 

НАЗИР / ДИРЕКТОР Буюк иттифакъ иле Баку джемаат 
банкасынынъ директоры яни назири паесине Сефералиеф 
сайланды [24.04.1894, № 16]. 


26 


ОЗДУРУДЖЫ / КОНДУКТОР Халя тюрк дилинде 
«кондуктор» (оздуруджы) (гуя) булунмасун да «кондуктор» 
франсызджадан къабуль олунсун, «тимур ёл» гиби ачыкъ ве уйгъун 
ибаре булундыгъы хальде франсызджа «шимендифер» димек ве 
диле къабуль итмек неден лязим олуёр? [20.01.1892, № 3] 

ОЮНДЖЫ / АКТРИСА Меселя эрмениден я русдан бири 
актриса ве оюнджы бир къыза бир хэдие берсе, иртеси гюн Тимур 
агъа яке Ахмед бей ики мертебе бахалы ики мертебе зияде хэдие 
такъдим идер! [14.11.1890, № 40]. 

ПОЧТА МЕМУРЫ / ПОЧТА АКЪСАКЪАЛЫ «Почта 
акъсакъалы» яни мемуры иптида хальде кяфи олуб... [19.03.1895, 
№ 11]. 

РЕИС / НАЧАЛЬНИК Земский управасы реиси ве земский 
начальник [30.01.1894, № 4]. 

РЕИС / УПРАВЛЯЮЩИЙ Казеный палата реиси 
(управляющий) [17.12.1895, № 48]. 

СИЛЯХШОР / ДЖАНСАКЪЛАВ Богъдыханынъ 
силяхшорлары джансакълавлары мусульмандан олмыш 
[7.02.1892, № 5]. 

СИЯСИЮН / ДИПЛОМАТ Петербургда нешир олунан 
«Русская жизнь» нам газетеси тюрк сиясиюнлары 
(дипломатлары) хакъкъында яздыгъы бендинде диёр [6.03.1892, 
№ 9]. Джериде бутюн-бутюне сиясийдир: дипломатлыкъ энъ 
буюк сермаесидир [26.03.1895, № 12]. Мусьё дипломатлар 
джогърафия ве этногърафия фенлерине дикъкъат буюруб 
малюмат алсалар [30.07.1895, № 28]. 

СТОЛ БАШЫ / СЕКРЕТАРЬ Судебный палата 
махкемесинде секретарь ве стол-башы [27.04.1890, № 14]. 

СУ НАЗИРИ / МИРАБ Су назирлери яни мираблар 
сайламакъ [4.03.1894, № 9]. 

СУЛЬХ ХАКЕМИ / МИРОВОЙ СУДЬЯ Дёрт мировой 
судья (яни сульх хакемлерине) ве буюкче ишарда Екатеринодар 
махкемесине ве Тифлис палатасына табий булунаджакъдыр 
[4.08.1896, № 30]. 
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СУБЬЯН ХОДЖАСЫ / ЭЛИФБЕ ХОДЖАСЫ Субьян яни 
элифбе ходжасына бу къадар мааш чокъ гёрильмиёр [23.10.1894, 
№ 38]. 

ТАСДИКЪЛИ МУТЕБЕРАН / ПОЧЕТНЫЙ 
ГРАЖДАНИН Геченлерде Къазанда мировой махкемесинде 
почетный гражданин яни тасдикъли мутеберандан С.С. Арсаеф 
адвокат гёрильди [5.01.1894, № 1]. 

ТУДЖДЖАР / СУДАГЕР Вакъаа, бухалтерия яни усул-ы 
дефтер джумле туджджара ве судагерлере герек ве зарур бир фен 
олдыгъы мулюмдир [9.09.1890, № 30]. Туджджар ве судагеринъ ве 
джумле хаджети оланларынъ файдасына хукюметден къарзхане 
банкалар ачмалыдыр ки, залым саррафлар элинде эхали хараб 
олмасун [7.10.1890, № 34]. 

УМУМИЙ СЕРДАР / АТАМАН Къазакъ аскерининъ 
атаманы яни умумий сердары олдыгъындан бунларынъ 
булундыкълары махаллелери гёрмек дженаб-ы наследник ичюн 
зарур дереджедедир [16.08.1891, № 27]. 

УСТАД / ПИР Устадлар пирлер рухуна хатим-и келям 
янында, джумле мусафирлере ики гюн чай ве къахве, ве учюнджи 
гюн учь-дёрт тюрли миллий емеклерден зияфет берилюр 
[26.05.1894, № 20]. 

ХАКЕМ / СУДЬЯ Мировой судья хакеми бу вакъыта 
къадар Янъы Чарчиде булундыгъы хальде бу мертебе Бухарая 
авушаджакъдыр [21.01.1894, № 3]. Дёрт мировой судья (яни сульх 
хакемлерине) ве буюкче ишарда Екатеринодар махкемесине ве 
Тифлис палатасына табий булунаджакъдыр [4.08.1896, № 30]. 

ХАРБИЕ НАЗИРИ / ВОЕНЫЙ МИНИСТР Харбие 
назирине (военый министре) аризалар бермишлер иди [11.06.1891, 
№ 19]. 

ШЕРИФ / ХАКИМ Хазырда Суданда учь шериф (хаким) 
хукюм идюб, бир-бири иле акис олдыкъларындан Судан иши бутюн- 
бутюн хараба юзь тутмыш [28.02.1892, № 8]. 

ШЕХЭР РЕИСИ / ГАЛАВА Управа секретари текрар 


Д. Сальникоф ве шехэр реиси яни галава Мустафа мырза 
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Давидович сайланды [14.01.1894, № 2]. Арабадан тюшдиклери ерде 
джемаат ве шехэр галавасы (реиси) хазыр булунуб, истикъбаль 
идюб, «туз-экмек» такъдим идилир [18.10.1891, № 36]. 

ЯВЕРЛИК / АДЬЮТАНТЛЫКЪ Яверлик яни 
адьютантлыкъ идюб [11.03.1890, № 9]. 


1.2.2. ИЧТИМАИЙ ГРУППАЛАР / СОЦИАЛЬНЫЕ ГРУППЫ 


АЛУДЖЫ / АБУНЕ / МУШТЕРИ Абуне яни 
алуджыларынъ азлыгъы гёрилиёр [19.06.1894, № 23]. Абуне язылуб 
беделини гёндермемиш [23.06.1895, № 27]. Джумле алуджылара 
хавадиснаме биринджи нусхадан башлаб ёлланур [7.01.1894, № 1]. 
Муштери оладжакълара образчик нумюнелер ёлланур [9.09.1890, 
№ 30]. 

АСКЕР НЕФЕРЛЕРИ / САЛДАТ Аскер неферлеринден 
(салдатлардан) бири ольмекчи олуб, командиринъ хузурына 
гелюб... |9.06.1892, № 21]. 

ГЕЗЮДЖИ / СЕЙЯХ Гезюджилеринъ сейяхларынъ накъль 
итдиклерине гёре... [31.05.1892, № 20]. 

ДЖЫГЪЫТ / ЙИГИТ / БАХАДЫР Джыгъыт ве йигит 
бир хызмет идеджегимиз де шубхесиздир [24.03.1894, № 12]. 
Бахадыр ве джыгъыт [31.07.1894, № 27]. Хабсханее дюшюб 
чыкъан адама мухаребеден къайтан бахадыр ве джыгъыта идилен 
итибары хюрмети ибраз идиёрлар [14.12.1890, № 45]. Джыгъыт 
гийинюб-къушануб къызынъ ханесине гидер [3.04.1894, № 13]. Бу 
заманда, элинде къамчы, къарны ач, гёзи пердели киши джыгъыт 
дегиль, элинде ишлек алет я машина олуб, къарны токъ ве гёзи 
ачыкъ киши джыгъыт олуб иш гёчире [2.06.1894, № 21]. «Къазакъ» 
димишлер ки, къадын алмамыш джыгъыт димекдир. Озьлерине хан 
ве хаким сайлаб, намына Аляджа хан димишлер [12.06.1894, № 22]. 
Бахадырлар къоркъакълардан хэр заман мутебер олдыкъларындан 
рус газетелери «Гёктепе» мухаребесинден бахс итдиклери хальде 
туркменлеринъ гъает джыгъыт олдыкъларыны ве дахи 
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къадынлары къавгъа итдиклерини яд идюб, «аферин» яздылар 
[27.01.1891, № 3]. 

КЪУРСАКЪДАН СЁЙЛЕНЮР / ЧРЕВОВЕЩАТЕЛЬ Бу 
хале русча «чревовещатель» дерлер яни къурсакъдан сёйленюр 
димекдир [18.04.1891, № 13]. 

МАХКЮМ / АРЕСТАНТ Русиенинъ силяхсыз аскери иле 
арестант (махкюм) ташыян параходларына Истанбул ве 
Чанакъкъале богъазларындан гечмее хукюмет-и Османиеден 
рухсет берильдиги беш-он гюнлерден берю джумле газетелерде 
бахс ве музакере олунуёр [6.09.1891, № 30]. 

ВАСИ / ОПЕКУН Опекун васи олуб чыкъан Али мырза 
Булгаков [16.01.1892, № 2]. 

ФАХРИЙ / ПОЧЕТНЫЙ Бу фахрий (почетный) хызметде 
булунуб... [15.10.1895, № 39]. 

ХАРБЧЫ / ДЖЕНКЯВЕР Харбчы ве дженкявер дегиль 
иселер де, ...[3.02.1895, № 5]. 

ХИЛЕКЯР / МАШЕННИК Хилекярлар (машенниклер) 
ачыкъ хырсыздан, ачыкъ рушветчиден фенадыр [18.04.1890, № 13]. 

ШИКЯЕТЧИ / ИСТЕЦ Лякин бойле мураджаат 
идильдикден сонъ, шикяетчи (истеи) мировой суда яке виляет 
махкемесине шу иш ичюн мураджаат идемейджекдир [31.05.1891, 
№ 18]. 


1.3.2. ИЧТИМАИЙ ТАБАКЪА / СОЦИАЛЬНОЕ 
ПРОИСХОЖДЕНИЕ 


БАЙ / ЗЕНГИН / МИЛЛИЙ СЕРВЕТЛИ / ЧЕЛЕБИ 
/ЭХЛ-И СЕРВЕТ / МАЛЛЫ / СЕРМАЕЛИ Пек бай зенгин 
адамлар бардыр [24.06.1892, № 23]. Ёклыгъыны инкяр иден бай 
(яни миллий серветли) олмаз; [26.03.1894, № 12]. Гёзлеве байлары 
ве челебилери джами-и шерифинъ тамирине гиреджекдир, 
гъайрет ве химмет буюраджакълары умюд олунаджакъ 
шейлердендир [31.12.1890, № 48]. Бай бютчелер яни бай ве эхл-и 
сервет эвлядлары гюрешчилере хэдие олмакъ узьре... [1.05.1894, 
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№ 17]. Лякин бай ве маллы къыргызларынъ эхалиси тарафындан 
джем олунан хайыр ве иане акъчалары ... [29.03.1892, № 12]. 
Зенгин ве сермаели эрменилер миллетлери хакъкъында буюк 
эхеммиет гёстермекден герю дурмуёрлар [31.07.1894, № 27]. 

БАЙЛЫКЪ / СЕРВЕТ Байлыкь ве сервет сахиблери 
[7.10.1890, № 34]. Байлыкълары ве серветлери иле къыталары ве 
миллетлери хайрете къоймакъ истиёрлар [13.03.1892, № 10]. 

БЕДЕВИЙ / ГЁЧЕБЕ Бедевий яни гёчебе [30.01.1895, № 3]. 
Къыргъызлар бедевий ве гёчебе, лякин терк идюб бина ве къарьелер 
тертиб идюб... [5.03.1890, № 9]. Эски татар ве манчур 
бедевийлери Чини дефа-дефа забт идюб... [9.04.1890, № 14]. 
(Джезаирде) Сахрада артезиан (бурма) къуюлар ачуб, бедевийлери 
мемнюн идерек Африкая догъры узанмакъдалар [13 .08.1895, № 30]. 

БЕЙЗАДЕ СЫНЫФЫ / ДВОРЯН Дворян яни бейзаде 
сыныфы [17.07.1890, № 25]. 

ВАХШИЙ / БАРБАР / КИЙИК Вахший инсан къавми 
[3.12.1890, № 43]. Миллетлере вахший ве барбар ... [9.04.1891, № 
14]. Бу къадар вахшияне ве барбаране муамеле умюд биле олунмаз 
[17.08.1896, № 32]. Эль ве вахший хайванлар, кийик хайванларынъ 
фияты [3.12.1890, № 43]. Меселя кийик вахший инсанлар таш 
къая къовушларында, яке аю гиби ер ичинде къазылмыш 
чукъурларда отурдыкълары хальде, кесб-и медениет ве маариф иле 
юртларыны ислях ве тебеддюль итдиклери малюмдир 18.03.1891, 
№ 8] Эфкярсызлыкь буюк миллетлери уфакъ, нуфузлы 
оладжакълары хич дереджесине тюшюрмектедир. Чюнки 
эфкярсызлыкъ инсанлары хайван дереджесине гетюрир [7.05.1895, 
№ 18]. 

ГЪАЙР-Ы ТУДЖДЖАР / МЕЩАН Русие шехэрлерининъ 
гъайр-ы туджджар яни «мещан» халкълары тахрир-и нуфус 
(ревизия) олдыкъдан сонъ, янъы низамлар иджра оладжакъдыр 
[18.04.1891, № 13]. 

ЕРЛИ ХАЛКЪ / МЕЗКЮР ВИЛЯЕТЛЕРИНЪ 
ИСЛЯМЛАРЫ Ерли халкъларынъ (яни мезкюр виляетлеринъ 
ислямлары) ... [31.05.1891, № 18]. 
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ЕРЛИ ХАЛКЪЛАР / САРТЛАР Ерли халкълар яни 
сартлар ве саирлер памукъ, пахта, йипек ве мейва етишдирюб, кяр 
ве кесбде булундыкълары хальде рус мухаджирлери бу ишлерден 
хаберсиз оларакъ, акъчасыз ве ашсыз къалмакъда имишлер 
[30.11.1890, № 42]. Сартлары яни ерли эхалиден рагъбет 
иденлери ракъы иле шиширюб, джебинде акъчасы къалмаянынъ 
гёзине бакъмаюб, юмрукъ иле узатуб чыкъаралар имиш [19.03.1895, 
№ 11]. Сарт таджик ве узбеклеринъ бу хал-и кяр ве кесб 
къалмадыгъы газетелерде дефа-дефа язылмышды [19.02.1895, 
№ 7]. 

ЗАДЕГЯН / МЫРЗА / УЛЕМА / ДВОРЯН Дворян яни 
задегян олдыкъларыны тасдикъ итдирмее гъайрет итмеюб, 
задегянлара олан итибар ве муавенетден махрум къалыёрлар 
[18.04.1890, № 13]. Задегян дворян ханесине аза (депутатский 
собраниеде депутат) сайланан мырзала бунлардыр [30.10.1890, 
№ 38]. Задегян (дворян) банкасы [14.05.1895, № 19]. Акьмесджиде 
джем олмыш дворян ве мырзалар хэр сыныф халкъдан алим ве 
ляйыкъ олдыкъда, имам-ы хатиб сайламая рухсет берильмеси 
хусусда дженаб-ы губернатора ариза береджеклери хальде, 
муфтий сайлавы дахи эмир буюрылмасы хусусда риджа ве 
ильтимасда булундылар [18.01.1891, № 2]. Улема яке мырзалар 
(дворян) арасында сайлануб, хазрет-и падишах тарафындан указ 
иле насиб олунаджакъдыр [30.07.1891, № 25]. Дворяндан 
мырзадан чокъ адам беклениёр [7.10.1890, № 34]. Задегян (дворян) 
банкасы [14.05.1894, № 19]. 

ЗАДЕГЯНЛЫКЪ / КНЯЗЬ ВЕ ДВОРЯН СЫНЫФЫ Русие 
задегянлыгъына яни князь ве дворян сыныфына къабуль 
олунмалары хусусда низам нешир олунды [17.06.1890, № 21]. 

ЗИЯДАР / ЕГО СИЯТЕЛЬСТВО Дженаб-ы Сеид 
Мухаммед Рахим Бахадыр хана генерал-лейтенант паеси иле «его 
сиятельство» яни «зиядар» лагъабы ихсан буюрылды [26.05.1896, 
№ 20]. 
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1 
КЪАРЬЕ ЭХАЛИСИ / ПОСЕЛЯН Агъыздан арз-ы халь 
бермек ялынъыз къарье эхалисине яни поселян крестьян халкъына 
махсус олдыгъы дикъкъат буюрмалы [7.10.1891, № 34]. 


ШЕХЭР ЭХАЛИСИ / МЕЩАН? Шехэр эхалисининъ яни 
мещан сыныфдан алынан тюрли акъчалар эски ревизия дефтерине 
бакъуб алынмайджакълар [7.02.1892, № 5]. 

ЭДЖНЕБИЙ / ДЖАТ / ГЪАЙРЫ УЛЬКЕЛЕРДЕН 
Эджнебийден яни джат [27.04.1890, № 14]. Эджнебий яни 
гъайры улькелерден ве девлетлерден гелен китаблар [27.04.1890, 
№ 14]. Даха яхшысы лисанымыза джат ве эджнебий лягъытлары 
къабуль итмемекдир, лякин къабуль олундыгъы хальде имляя хиляф 
язмакъ макъбуль гёрилемез, «файда»йы (пайда) «муамеле»йи 
(мамеле) язмакъ хич джаиз оламаз, чюнки бейнельавам сёзде ери 
бар исе де, диний китабларда ве бахусус Къуранда ер ве махалл 
тапмайджакъдыр [9.07.1890 № 24]. Эджнебийлеринъ 
джатларынъ сёзинден зияде кенди рейи ве мурадындже амель 
идебиледжекдир [9.07.1890, № 24]. Джат ве эджнебий халкълар 
[23.10.1890, № 36]. Джат ве эджнебий гёзи иле бакъмаюб, 
юртдаш ве дост гёзи иле бакъмалары лязимдир [26.12.1890, № 47]. 


1.3.3. ТАСИЛЬ / ОБРАЗОВАНИЕ 


АШАГЪЫ СЫНЫФ / МУБТЕДА Мектебинъ ашагъы 
сыныфында яни мубтеда баллара эввель янъы усул иле 
гёстериледжек имиш [2.04.1891, № 11]. 

БАЛА / УШАКЪ / СУБЬЯН Балалар ушакълар масал ве 
мубалягъа иле эгленюрлер. Агъламаян балалары субьяны гёрмек 
севинч ве ферахдыр [15.05.1892, № 18]. 


Поселяне - в Российской империи термин Свода законов, означавший часть 
крестьянского сословия. 


Мещанин — лицо городского сословия в Царской России. 
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БИЛЮДЖИ / МАЛЮМАТЛЫ / ОКЪУМЫШ / 
ХЮНЕРЛИ / ЭФКЯРЛЫ Имиш димиш чаршу хаберлерине къаны 
олмаюб, зиялы ве гёрюджи мусульман сейяхлары ... [13.01.1895, 
№ 2]. Къырым ислямлары зираат яни топракъ ишинде немсе ве 
гъайры къадар малюматлы ве хюнерли олмадыкъларындан 
мезкюр халкълар етишдиги ерден бунлар гёчмее меджбур олдылар 
[17.06.1890, № 21. Билюджи ве малюматлы мусульманлар 
миллий эснафларынъ бу халине дикъкъат буюруб... [14.12.1890, 
№ 45]. Малюматлы ве окъумыш кърал-заде [16.01.1892, № 2]. 
«Зулус» демек бильмез, анъламаз, хаберсиз анъламындадыр; 
насылки бир адамын «билюджи», «малюматлы», «хюнерли» 
олдыгъыны анълатмакъ ичюн къарт бабаларымыз «Джантимур 
агъа Флеменк гиби акъыллыдыр», «Хантимур агъа Френк къадар 
тедбирлидир» ибарелерини къулланмышлар исе, бу заманда базы 
генчлер де «зулус» сёзини сёйлемиш булунмышлар [30.04.1895, 
№ 17]. Эфкярлы ве малюматлы [4.08.1896, № 30]. Бунъа гёре 
анджакъ бир сёз даха къалыёр: бу да яш ве малюматлы ве 
зияланмыш къарындашларымыза хитабдыр [5.02.1891, № 4]. 

ДЖАХИЛЬ / БИЛЬГЮСИЗ Энъ залым дюшманымыз олан 
джахиль ве бильгюсизлиге гъалебе итмишиз [15.05.1892, № 18]. 

ЗИЯ / ПРОСВЕЩЕНИЕ / ОБРАЗОВАНИЕ Нешир 
буюрдыгъы «Басирет» рисалесининъ бир махаллинде «зия» яни 
просвещение хусусда диёрлар [22.06.1890, № 22]. Образование — 
димек теклифат-ы захириеден яни сиртук панталон ве шапка гиюб 
ашамакъ, ичмек, юрьмек гиби эмирлерден ибарет олмаюб... 
[22.06.1890, № 22]. Бойле агъаларынъ заманлары клубда кягъыд 
ойнамакъ, ракъы шараб ичмек, полька вальс талим итмек ве 
татарлыгъы, джинсиети инкяр итмек иле гечер, ве бойлелеринъ 
заннына гёре, «образование» «просвещение» яни зия ве тербие 
бунлардан ибареттир [14.11.1890, № 40]. 

ЗИЯЛЫ / ЗИЯЛАНМЫШ / ОКЪУМЫШ 
/ ОБРАЗОВАННЫЙ / ПРОСВЕЩЕННЫЙ / БИЛЮДЖИ 
/ МАЛЮМАТЛЫ / ЭХЛ-И УНИВЕРСИТЕТ / СИВИЛИЗЕ ВЕ 


МАЛЮМАТЛЫ Зияланмыш просвещенный олмыш 
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мусульманлар халкъларынъ ахвалына дикъкъат буюрсунлар 
[23.11.1890, № 41]. (Зияланмыш образованный мусульманлар) 
[23.11.1890, № 41]. Окъумыш образованный къарындашлар дахи 
махрум къалмайджакълар иди [26.12.1890, № 47]. Зиялы ве 
билюджи шакирдлер [25.05.1890, № 18]. Эгер занным дюрюст исе, 
Исмаил мырзанынъ къоп сенелик гъайретлери бисемере къалур, яни 
озь дини иле дилини бильмеен бу «билюджи ве зиялы» намында 
оланлардан къоп файда чыкъмаса герекдир [23.11.1890, № 41]. 
Малюматлы бир адам – зиялы яни сивилизе ве малюматлы 
[20.01.1892, № 3]. Эхл-и университет яни зиялы эхали 
[26.03.1895, № 12]. Янъы моллалар – дидигимиз зиялы яни 
сивилизе ве малюматлы тюрклердир [20.01.1892, № 3]. 

ИКИНДЖИ СЫНЫФ / ПЕК БИЛЮДЖИ ВЕ 
ОБРАЗОВАННЫЙ Икинджи сыныф яни пек билюджи ве 
образованный хаджылырымыза... [26.12.1890, № 47]. 

ИНГИЛИЗ ДОСТ / ИНГИЛИЗ СЕВЕН / ИНГЛОМАН 
Тевфикъ Паша ингилиз дост (ингломан) намыны алмыш иди 
[7.02.1894, № 5]. Франса газетелеринде яздыгъына гёре, мерхум 
Тевфикъ Паша «ингломан» яни ингилиз севен ве янъы хыдив Аббас 
Паша «франкофил» яни франсыз севен имиш [31.12.1891, № 48]. 

МЕМУРИЕТЕ ЛЯЙЫКЪ ОЛАН / ГИМНАЗИЯ ВЕ 
УНИВЕРСИТЕТ ИКМАЛЬ ИДЕН Мемуриете ляйык олан яни 
гимназия ве университет икмаль иден адамлардан [22.07.1894, 
№ 26]. 

ТАЛЕБЕ / ШАКИРД / СТУДЕНТ Икмал-и тахсиль ве 
тербие ичюн элли ики серб талебеси (студент) Русиее ве 
къалдыкълары Франсая гидеджекдир [8.08.1891, № 26]. Шу 
мюддет-и заман шакирдлери талебелери мешакъкъатлар 
захметлер чекюб вефат гечюрелер [30.01.1894, № 4]. Ишбу 
пансиён-и ислямиее талебе ве шакирд виреджек адамлар даха 
зияде малюмат ве хабер алмакъ ичюн идаремизе мураджаат 
идебилюрлер [23.06.1896, № 24]. 

ФРАНСЫЗ СЕВЕН / ФРАНКОФИЛ Франса газетелеринде 
яздыгъына гёре, мерхум Тевфикъ Паша «ингломан» яни ингилиз 
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севен ве янъы хыдив Аббас Паша «франкофил» яни франсыз севен 
имиш [31.12.1891, № 48]. 

ЭРКЯН-Ы МИЛЛИЕ / АХВАЛ-И ДЮНЬЯ ВЕ ЗАМАНА 
АШНА АДАМЛАР / ДЮНЬЯВИЙ УЛЕМАЛАР Халимизе 
мусавий рагъбетимиз, агъзымыза гёре сес ве давушымыз, 
малымыза гёре кяр ве кесбимиз, истидадымыза гёре ревадж ве 
теракъкъиймиз олмадыгъынынъ себиби, огюмизде алдымызда ёл 
гёстериджи, ярдым идиджи, хабердар, зиялы, фехимли ве умур-и 
маишет ве ахвал-ы дюнья ве замана ашна адамларымыз яни 
«Эркян-ы миллие»миз олмадыгъыдыр [23.04.1892, № 15]. 
Бунларынъ диний улемалары олдыгъы гиби, дюньявий улемалары 
яни эркян-ы миллиелери бардыр, бунлар арасындан мейдан-ы 
маарифде, мейдан-ы тиджаретде нам ве шухрет кесб иден нидже 
адамлар зухур итдигини гёрюрюз... Бизде ёкъдыр! [23.04.1892, 
№ 15]. 


1.3.4. СИЯСИЙ НОКЪТАЙ-Ы НАЗАР / ПОЛИТИЧЕСКИЕ 
ВЗГЛЯДЫ 


АЙРЫЛЫКЪ / СЕПАРАТИЗМ «Эрменилерде айрылыкъ 
(сепаратизм) фикри олдыгъы, къуру бир зан дегильдир» 
[17.09.1895, №35]. 

ИШТИРАКИЮН / СОСЬЯЛИСТ Сосьялист яни 
иштиракиюн мезхебине менсуб... [9.12.1895, № 44]. Гъайдпарк 
миллет багъчесинде учь юзь бинъ эхали иштиракиюн (сосьялист) 
джем олуб, вааз ве мушавере ичюн он алты курьси гёрюшлери иди 
[12.04.1892, № 14]. 

МУСААДЕЛИ / ЛИБЕРАЛ Либерал яни мусаадели 
адамлар иле дефа-дефа гёрюшильмиш [26.11.1895, № 45]. 

МУХАФАЗАКЯР / КОНСЕРВАТОР Мухафазакяр 
(консерватор) олан, хан иден теракъкъи ве исляхат мехаблары 
(либерал) айрылуб... [16.04.1895, № 15]. Йигирми шехэр де 
мухафазакяр элинде къалмыш [12.05.1896, № 19]. 
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МУХАФАЗАЛЫ / ЗАЩИЩЕННЫЙ «Защищённый» яни 
мухафазалы гёрильдиги хальде баша тиймез яни хич кесильмез 
оладжакълар [8.04.1890, № 12]. 

НАРАЗЫЛЫКЪ / ПРОТЕСТ Мезкюр янъы хукюмет 
протест яни наразылыкъ беян идюб... [2.07.1894, № 21]. 

СИЯСЕТ / ПОЛИТИКА Ингильтере учь девлетин сиясет 
ве политикасына мунасебетли олдыгъы Франсайы даха зияде 
тефтише къоймышдыр [11.06.1891, № 19]. Мулякатларында 
сиясетден, политикадан бахс итмемишлер [10.04.1894, № 14]. 
Сиясет ве политикая, ве маариф, ве эдебията мутеаллик 
хафталыкъ миллий газетедир [7.07.1896, № 26]. Къытай девлети 
сиясет ве политика мейданында улугъ нокъта тутаджагъыны 
бундан беш сене мукъаддем язуб... [7.10.1890, № 34]. 

ТЕРАКЪКЪИ-И МАГЪОЛ / ПАНМАНГОЛИЗМ 
«Панманголизм яни теракъкъи-и магъол эфкяры бизим шу 
тарафда олан виляети ве Сибирьяйы эндишеде 
къалдыраджагъындан маада, бутюн тарих-и Русиенинъ гидишине 
маниа оладжакъ гиби бир къуввет зухур итди» диёр [2.04.1895, 
№ 13]. 


1.3.5. БИРЛЕШМЕЛЕР / ОБЪЕДИНЕНИЯ 


АИЛЕ / ФАМИЛИЯ Маишет фенинде гёрилен малюмата 
гёре, рызкъыны «авджылыкъ» иле кесб иден инсанларынъ беш 
джанлы бир аилеси яни фамилиясы гечинмек яни рызкъыны 
темин итмек ичюн, учь юзь десятина топракъ мейданлыгъа 
хаджетлидир [8.05.1894, № 18]. Билет беделинъ бир чериги 
алынаджакъдыр ки, фамилия иле джурьмек дахи агъыр 
олмайджакъдыр [7.08.1894, № 28]. Умум алий фамилиясынынъ 
сагълыгына дуа ве сена идильмиш [6.08.1895, № 29]. 

АКЪВАМ / ХАЛКЪ / АВАМ Бир улькеде сакин я бир 
девлете табий олан мухтелиф акъвам ве халкълар бир-бири иле 
анълашмакъ ичюн бир умумий диль бильдиклери кендилери ичюн 
файдалы олдыгъындан маада, хукюмет ичюн дахи файдадыр, 
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чюнки диль билен адамлары идаре итмек енгильджедир 
[28.02.1891, № 7]. Хадж-ы Тархан, Саратов, Хвалын шехэрлеринде 
ве Покрофский Слободада авам яни къара халкъ арасында хайли 
къарышыкълыкълар олмыш [15.06.1892, № 25]. 

АЛАЙ / АТЛЫ Эгер аскерлик итмек истеенлеринъ 
джумлеси къабул олунаджакъ исе, ики юзь алай яни юзь бинъ 
атлы чыкъармакъ мумкюндир [16.07.1895, № 26]. 

АФСТРИЯ МИЛЛЕТ МЕДЖЛИСИ / ДЕЛЕГАЦИЯ 
Делегация яни Афстрия миллет меджлиси [1.06.1890, № 19]. 


ДЖЕМИЕТ / ВОЛОСТНОЙ сход” Волостной сход яни 
джемиет [7.08.1894, № 28]. 

ДЖЕМИЕТ ВЕ ЗИЯФЕТ / БУЮК БАЛ Буюк бал яни 
джемиет ве зияфет [30.04.1890, № 4]. 

МЕДЖЛИС / КОНФЕРАНС / МИТИНГ Девлетлер 
меджлисинде (конферансда) [2.03.1890, № 8]. Диванлар 
меджлиси яни конферанс [11.03.1890, № 9]. Умумий конферанс 
яни меджлис ачуб... [3.04.1893, № 13]. Буюк бир митинге себеб 
олдылар [21.05.1895, № 20]. Лондонда вакъы олмыш «мусульман 
меджлиси» (митинг) хакъкъында Русие газетелери хабер 
вирдилер [29.10.1895, № 41]. 

СЕРГИ МЕДЖЛИСИ / ЖЮРИ Русиенинь матбуат-ы 
ислямиесине серги меджлиси (жюри) дикъкъати тешвикъанеде 
булундыгъы анълашылыер [25.06.1895, № 24]. 

УМУМИЙ МУШАВЕРЕ / КОНСИЛИУМ Табиблер умумий 
мушавере (консилиум) идерек буйрукларында хаким иден мараз 
азалмаюб, къуввет-и бедениелери даха зайыф тюшдигини кешф ве 
беян эйлемишлер [9.10.1894, № 36]. 


Волостной сход — учреждение общественного крестьянского 


самоуправления. 
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1.4. ИС-ДУЙГЪУ ТАСВИРЛЕМЕСИ / ЭМОТИВНАЯ 
ХАРАКТЕРИСТИКА 


БАХТЛУ / СААДЕТЛЮ Хазрет-и хукюмдарын бахтлу ве 
саадетлю гечмиш гюнлерини ядына гетюрилен тебрикнамелер ве 
хэдиелер такъдим олунды [15.05.1892, № 18]. 

ИСТЕК / МУРАД Эски келям-ы шерифден бир бет 
булундырмакъ хэр бир мусульман ханесине ярашур ве мюнасиб-и 
халь олдыгъындан, истек ве мурад иденлер почта иле алдыра 
билюрлер [15.02.1891, № 5]. 

НАМ / ШУХРЕТ / ШАН Нам ве шухрет [30.01.1895, № 3]. 
Теклифини къабуль итмек шан ве шухрет-и малике пек буюк бир 
леке дюшюрмекден ибарет булунаджакъ иди [7.09.1896, № 35]. 
«Мир Али Шир Неваи» шиир, эдебият ве сиясетде эсерлери иле 
нам ве шан кесб итмишлердендир [30.07.1891, № 25]. 

ОПЬКЕ / АЧУВ Орлпьке ве ачув ибраз идиёрум [23.11.1890, 
№ 41]. 

РУХАНИЕТ-И МАИШИЕ / ПСИКОЛОЖИ СОСЬЯЛЬ 
«Псиколожи сосьяль» яни руханиет-и маишие сияхлардан ве 
незакет захирининъ хэр дюрлисинден мутеессир олдыгъы 
малюминъиз олсун [29.06.1897, № 26]. 

ФЕНА / ЯМАН Согъукълыкъ, умютсизлик тюшюрмек шу 
къадар фена ве яман ишдир [22.02.1891, № 6]. 


П. ТАБИАТ / ПРИРОДА 
П.1. АЙВАНАТ АЛЕМИ / ЖИВОТНЫЙ МИР 


БАЛКЪУРТЫ / АРЫ Гечен сене хавалар балкъуртына 
(арылара) зияде мувафыкъ олдыгъындан бал зияде хасыл олуб, 
хазырда пуды дёрт рублее сатылмакъда имиш [30.01.1895, № 3]. 
Тимур ел начальниги бир балкъурт гетюрдюб... [31.07.1894, № 27]. 

БАШ / ТУВАР МАЛЫ Баш, тувар малы мараздан 
тюшмиш [6.11.1890, № 39]. 
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ДЕВЕ / ТЮЕ Бойлелер хэп ошюр, зекят, садакъа ве иане 
бериёрлар, амма не файда ки, бунъа деведен (тюеден) бир къулакъ 
дерлер [9.06.1892, № 21]. Ёл хазыр олунджа деве (тюе) ве араба 
иле мал гёчюрмее ве Бухарада кантор ве банк ачмая мубашерет 
идеджек олуёр [23.12.1894, № 47]. 

КЪАШКЪЫР / БОРЮ Арслан къаплан гельдикде къашкъыр 
борю чекильмеси, эшек ерини ат тутмасы. .. [13.03.1892, № 10]. 

КЪОЛАЙ / ЕНГИЛЬ Лякин Тюркистанда къолай енгиль 
«ав авламакъ» ичюн, андан мындан гелен джыгъытлар вардыр 
[22.02.1891, № 6]. 

КОПЕК / ИТ Заманымызынь дава векиллери яни 
адвокатлары меселейи ходжадан даха зияде джанландырыерлар; 
шойле ки, копегинъ (итинъ) бири къасаб дюккянына гелюб, четте 
булунан беш-алты фунтлыкъ бир парча эти алуб къачар 
[10.07.1890, № 23]. 

МАЛ / КЪОЙ, СЫГЪЫР Мал яни къой, сыгъыр 
асралмасыны файдалы гёрюб насихат ве тевсие идиёр [15.08.1894, 
№ 29]. 

САМУР / СОБОЛЬ 36 бинъ самур (соболь) териси 
гетюрилюб, яхшы хакъ иле хэпси сатылмыш [02.04.1895, № 13]. 

СУ АЙГЪЫРЫ / ЭСБ-И БАХРИЙ Су айгъыры (эсб-и 
бахрий) къадар вар диёр [09.07.1895, № 25]. 

СУ СЫГЪЫРЫ / МАНДА Су сыгъыры (манда) ве филь 
[13.08.1895, № 30]. 

УРАЛ ЧАЛУЛЫ / РЫСАК Араб ве ингилиз атларындан, 
урал чалулы (рысак) хайванларындан хабер берюб джельб 
идтирмее, гъайрет ве насихат буюран махаллинъ хайванатынъ 
исляхына себеб олурсыз [27.09.1891, № 33]. 


П.2. ОСЮМЛИКЛЕР АЛЕМИ / РАСТИТЕЛЬНЫЙ МИР 


АГЪАЧ / ДИРЕК Улугъ мусафир гечеджеги ерлерде 
диреклер агъачлар отуртылыёр [11.06.1891 , № 19]. 
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АРЫШ / ЧАВДАР Хэр сене бинъ миллион (бир миллиар) 
рублелик арыш (чавдар), алты юзь миллион рублелик арпа, богъдай 
ве джылаб сачылыр [15.02.1891, № 5]. Америка чавдары [3.05.1894, 
№ 13]. Юзь килограмм богъдай ве арыш [4.02.1894, № 5]. Вакъы 
олмыш узлашуя бинаэн богъдай, арыш, арпа ве саире... [30.01.1894, 
№ 4]. 

ЗИРААТ / ТОПРАКЪ ИШИ Къырым ислямлары зираат 
яни топракъ ишинде немсе ве гъайры къадар малюматлы ве 
хюнерли олмадыкъларындан, мезкюр халкълар етишдиги ерден 
бунлар гёчмее меджбур олдылар [17.06.1890, № 21]. 

КУНЬАЙЛАН / СЫМЫЧКА Гьайры ерлерде сымычка яни 
куньайлан ашаб тюкюрен авам гёрильмекдедир [30.10.1890, № 38]. 

ЛЕКЕ ВЕ ПАС МАРАЗЫ / МИЛЬДЬЮ“ Хайли 
виляетлеринъ багъларында «мильдью» яни леке ве пас маразы 
зухур идюб, бунынъ багълара зияде зарары олуб, хараб олмаларына 
дахи себеб олдыгъындан дева ве чаресине бакъмакъ лязимдир 
[28.02.1892, № 8]. 

МЫСЫР БОГЪДАЙ / ДЖУГАРА? / СОРГО Сорго 
(джугара) мысырбогъдай [28.02.1892, № 8]. 

САМАН / САЛОМА Русиеде бина юрт агъачдан олуб, 
усьти салома саман иле орьтильдиги, атеш от зарарынъ 
чокълыгъына себебдир [7.10.1890, № 34]. Петербургда «Руссоф» 
нам бир киши саманы (салома) ун гиби чекюб, хамур идюб, экмек 
суретинде ашамая ярарлыкълы итмек усули кешф итмиш 
[20.03.1892, № 11]. 

СИРАЕТ ИДЕН / ЯПЫШКЪЫЧ Ишбу пас яке куль, зияде 
сирает иден яни япышкъыч мараз олуб, бир кутюкде пейда 
олдыгъы хальде аз заманда багъынъ бир тарафындан бир 
тарафына къадар джайрамакъдадыр [28.02.1892, № 8]. 


4 
Мильдью - болезнь винограда; то же, что ложная мучнистая роса. 
5 2 
Джугара - однолетнее травянистое растение рода сорго семейства злаков. 


6 В 
Сорго - (лат. ѕогоһит). Растение семейства злаков, с сахаристым соком 


сердцевины, большая часть видов растет в тропических странах. 
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П.З. АВА АДИСЕЛЕРИ / ПОГОДНЫЕ ЯВЛЕНИЯ 


АТЕШ / ОТ / ХАРАРЕТ Ер ичинде атеш, от ве харарет 
олдыгъы энъ зияде «янар дагъ» яни «вулкан»лардан анълашылыер 
[31.10.1891, № 38]. Атеш от иле харекет иден машиналарын 
къуввети «ат» къувветине нисбет олунуб, фелян машина яке фелян 
параход, фелян къадар ат къувветиндедир дерлер [9.12.1891, 
№ 43]. 


БУЗ / ДЖУТ” Къыргыз къарындашларымызынъ къатты 
къышда буз (джут) эснасында, эльде булунан маллары ичюн ем 
пичен тедарик итмек адетлери олмадыгъындан, къатты 
къышларда пек чокъ маллары телеф олмакъдадыр [22.06.1890, 
№ 22]. 

ГЮН / (тат.) КУЯШ Вебадан хыфз итмек олдыгъы гюн- 
куяш гиби ашкярдыр [15.07.1892, № 25]. 

ГЮНЕШ / ШЕМС Хиссият-ы достане ве къомшулыкъ 
ёлдашлыкъ шаиринъ бу сёзлерине шемс гюнеш гиби мешъаль 
вирмекдедир [2.04.1891, № 11]. 

ДЕЛИК / ТЕШИК Янар дагълар эксерий хайли юксек ве 
башы сиврий дагълардыр ки, юкъары башы делик тешик олуб, шу 
тешикден даима тютюн чыкъуб, девлер оджагъы гиби тютюб 
дурыр [31.10.1891, № 38]. 

ДЖЕЛЬ / РУЗГЯР Акъыл ве ферасет, джель ве рузгяры 
кендилерине хызметджи къылдылар [8.03.1891, № 8]. Геми 
иджадындан сонъ инсанлар денъизлеринъ бир чешитинден бир 
чешитине къадар джурмее муваффакъ олдылар, амма базы 
вакъыт джель рузгяр олмадыкъда, геми джуремеюб гюнлер 
малаяни гечдигинден ахырысы параход – атеш от гемиси иджад 
итдилер 18.03.1891, № 8]. 

ЕР ДИТРЕМЕК / ЗЕЛЬЗЕЛЕ / ХАРЕКЕТ-И АРЗ Ер 
дитремек яни зельзеле эсбабы хусусда айруджа бир малюмат 


Джут — замерзание поверхности земли в казахской степи, когда животные 


не могут питаться, что приводит к их массовой гибели. 
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такъдим идериз [22.07.1894, № 26]. Фергана виляети Ош 
шехэринде ишбу апрель бешинде енгильрек зельзеле олуб, бир 
дакъкъа ярым девам этмиш 11.05.1894, № 17]. Гечен сене 
къоркъунч ве мудхиш зельзеле эснасында... [10.04.1894, № 14]. 30 
мартда, акъшам саат онларда Ташкендде енгильдже харекет-и 
арз вакъы олмыш. Саат он ределеринде ер тюбюнден учь уруш 
олуб, харекет-и арздан беш хане хараблануб, ики сабий иле бир 
къарт адам басылуб ольмишлер [12.04.1891, № 12]. 

ФУРТУНА / ТАЙФУН —Огърадыгьы фуртунанынъ 
«тайфун» олдыгъы гёстерильмишдир [6.11.1890, № 39]. 

ЯНГЪЫН / ПОЖАР Русие виляетлеринде вакъы олан 
янгъынлардан (пожарлардан) бир миллион беш юзь бинъ рублелик 
зиян хесаб олунды [7.10.1890, № 34]. Веба янгъын пожар гиби бир 
хальдир ки, сендирмее гъайрет ве дикъкъат герекдир [18.06.1891, 
№ 20]. 


П.4. ТОПРАКЪ АСТЫ / НЕДРА ЗЕМЛИ 


АКЪ АЛТУН / ПЛАТИНА Екатеринбург девлет 
банкъасындан платина (акъ алтун) маденине мукъабиль акъ 
алтун сахиблерине къарз акъча бериледжекъдир [10.10.1891, № 35]. 
Урал дагъларында 257 пуд 25 фунт акъ алтун (платина) 
чыкъарылмыш [24.06.1892, № 23]. 

ЕР КОМЮРИ / ТАШ КОМЮРИ Ер яке таш комюри 
медениет ве тиджаретинъ биринджи гереклеринден олдыгъы... 
[3.12.1890, № 43]. 

ЕР МАЙЫ / ЕР ЯГЪЫ / НЕФТЬ Ферганада Наманган 
уездинде ер майы яни нефть булунаджагъына хайли ишарет 
гёрильдигинден, малие назири Тюркистан виляетине дёрт бинъ 
рубле ве ильм-и маден мухэндиси тайин идюб, кешфият-ы лязиме 
иджрасына буюрды [18.03.1894, № 11]. Нефть кыйысындан 
фырлаюб чыкъан ер ягъы газетелерде ве диллерде дестан олды 
[5.03.1895, № 9]. фабрикаларда ве лакомотифлерде агъач ве комюр 
ерине якъмакъ ичюн дёрт миллион пуд нефть (ер ягъы) аладжакъ 
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олмыш [29.10.1895, № 41]. Капитан Борщефский Бухаранынъ 
джехэт-и шаркъиесини долашуб, къуршун, алтун, тимур 
маденлери ве ер майы (нефть) кешф итдиги Самарканддан хабер 
олунды [16.08.1891, № 27]. 

РУХ / ГАЗ Ерден газ (рух) чыкъуб патламыш [12.06.1894, 
№ 22]. 

ЭСЕР-И КАДИМИЙ / АРХЕОЛОГИЯ Эсер-и къадимий 
яни археология камиссиясы [25.09.1894, № 34]. 


П.5. ТОПРАКЪ УСТЮ / ПОВЕРХНОСТЬ ЗЕМЛИ 


БАГЪ / ЮЗЮМ БАГЪЧЕСИ Умум Русиеде юзь етмиш 
бинъ десятина багъ яни юзюм багъчелери олдыгъы хесаб олунмыш 
[27.10.1890, № 37]. 

БАХР-Ы ХАЗАР / ХАДЖ-Ы ТАРХАН ДЕНЪИЗИ 
/ ХАЗАР ДЕНЪИЗИ / КАСПИЙ Тюркистан ве Иран мемлекете 
сёз ве нуфуз кечюрмек ичюн Русие Хадж-ы Тархан денъизи яни 
Бахр-ы Хазара сахиб олмакъ лязим иди 17.01.1894, № 1]. Хазырда 
Хадж-ы Тархан денъизинде яни Бахр-ы Хазарда вакъы узун 
ададан шехэр Самарканда къадар узатылмыш ве ревадж-ы 
тиджарете баис олмыш улугъ тимур ёл, бираз вакъытдан 
Кокъанд ве Ташкенде къадар ясаладжакъдыр [31.05.1892, № 20]. 
Бахр-ы Хазардан яни Хадж-ы Тархан Баку денъизинде геми ве 
параход джургезмек ялынъыз Русиее ве Русие табиесине махсус 
олуб... [7.02.1892, № 5]. Бу виляет Бахр-ы Хазарын джехэт-и 
шаркъиесинде яни гюн догъуш тарафында вакъы олуб, Хива, Иран 
ве Афганистан улькелери иле худуддашдыр [18.06.1891, № 20]. 
Каспий яни Хазар денъизи [7.02.1892, № 5]. 

БОГЪАЗ / КАНАЛ Балтик ве Немсе денъизлери арасында 
канал къазыла башлады. Бу богъазы аскер ачаджакъдыр 
[2.04.1891, № 11]. 

БУРМА КЪУЮ / БУРАВ КЪУЮ / АРТЕЗИАН 
/ АРТЕЗИАНСКИЙ Сахрада артезиан (бурма) къуюлар ачуб, 
бедевийлери мемнюн идерек Вест Африкая догъры узанмакъдалар 
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[13.08.1895, № 30]. Бурма къую демек бурав, бургъы иле ери 
тешюб, деринде булунан су хазинелеринден земине су чыкъарылан 
къуюдыр ки, чешме гиби суйы даим акъуб дурыр [1.06.1890, № 19]. 
Бир ики сенеден берю Къырым къырларында бурав къую (яни 
артезианкий) тешдирюб, терин ерде олан су хазинелеринден ер 
усьтюне су чыкъармакъ мейдан алуб, хайли ерлерде бойле къуюлар 
тешильди [28.02.1891, № 7]. 

ДЕНЪИЗ КЕНАРЫ / ДЖАГЪАСЫ / ЯЛЫ Ирте ве эски 
заманларда инсанлар уфакъ къайыкълара малик олуб, анджакъ 
озен ве идиллерде ве денъиз кенары джагъасы бою ялдамая 
муваффакъ олыёрлар иди [8.03.1891, № 8]. Къара денъизе 
джагъалары ялылары долашмакъ ичюн зырхлы харб параходы 
чыкъарылды [15.07.1892, № 25]. 

КЪАРА ИДИЛЬ СУЙЫ / ВОЛГА Волга яни Къара Идиль 
суйынынъ сол тарафында Бахр-ы Хазардан докъсан вёрст 
месафеде вакъыдыр [3.10.1891, № 34]. 

КЪУЮ / ЧЕШМЕ / ЧОКЪРАКЪ Къырымда Кефе шехэри 
сусызлыкъдан захмет чекюб, чешмелер ясамакъ эфкярында 
олдыгъы хальде, «къую чешмелер» къаздырмыкъ даха енгиль 
олдыгъындан устад чагърылмая къарар берильмиш [16.08.1891, 
№ 27]. Ер юзейине су чыкъаруб, чокъракъ чешме гиби акъыздыгъы 
малюмдир [28.02.1891, № 7]. 

НЕХИР / ИДИЛЬ Афганистан ве Бухара арасында хатт-ы 
худуд къабул идильмиш (Амудерья) намы иле малюм нехир ве идиль 
бардыр ки, узеринде буюк къайыкълар ве хазырда бир ики рус 
параходы харекет идерлер [14.07.1891, № 23]. 

САХРА / КЪЫР / СТЕПНОЙ Гечен вакъытларда намазы 
къырда сахрада окъумакъ адет олмыш исе де, баде бир нидже 
сенелерден берю бу адет маниа олунмыш иди [1.06.1890, № 19]. 
Сахра (степной) виляетлер къыргъызлары [3.02.1895, № 5]. 

СЫДЖАКЪ / ДЖЕНЮБИЙ Йипек дженюбий яни 
сыджакъ виляетлерде етишдиги малюмдир. Йипек хасыл иден 
къуртлар дут агъаджы япрагъындан маада бир шей емезлер 
[17.08.1896, № 32]. 
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ХИСАР / КЪАЛЕ / ЧАМПУЛ Гечен сене къытайлылар бир 
чампул яни хисар инша итдирмее башламышлар иди. Къышда 
къале – чампул иншасы токъталмыш иди, хазырда текрар ише 
тутындылар [1.06.1890, № 19]. 

ЧАМУР / БАЛЧЫКЪ Язда тоздан къышта чамур 
балчыкъдан къуртылмакъ ичюн таш ёллар ясадылар, ве ахырысы 
тимур ёл иджат идюб, адам аягъы иле къыркъ саатда гечилен 
месафеи саатда гече башладылар [8.03.1891, № 8]. 

ЧУКЪУР / ХЕНДЕК Чукъур ве хендеклере дюшюб, герюден 
геленлерин аягъы тюбден чайналды, бу вакъыа беш он дакъкъа 
ичинде олуб гечди [2.06.1896, № 21]. 

ЯКЪЫН / УЧЬ-БЕШ СААТЛЫКЪ Шималий Америка 
шаркъий Азиядан Камчатка къытасына якъын, яни арада учь-беш 
саатлыкъ бир богъаз олуб, богъаз ичинде дахи уфакъ адалар 
булундыгъындан, пек эски заманларда ики къыта битишик 
олдыгъына хайли делил-и фенние булындыгъындан маада, учь-беш 
саатлыкъ денъизи къайыкъ иле гечмек дахи ихтималдыр [3.10.1891, 
№ 34]. 

ЯНАР ДАГЪ / ВУЛКАН Ер ичинде атеш от ве харарет 
олдыгъы энъ зияде «янар дагъ» яни «вулкан»лардан анълашылыер 
[31.10.1891, № 38]. 


Ш. ДЖОГРАФИК ОБЪЕКТЛЕР / ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ 
ОБЪЕКТЫ 


ПІ.1. УФУКЪ ТАРАФЛАРЫ / СТОРОНЫ СВЕТА 


ГЪАРБ / ГЮН БАТЫШЫ Гъарб яни гюн батышы, шаркъ 
яни гюн догъушы джехэти [13.03.1892, № 10]. Гюн догъушы яни 
шаркъ ели, гюн батышы яни гъарб ели [25.03.1890, № 11]. 

ШАРКЪ / ДЖЕХЭТ-И ШАРКЪИЕ / ГЮН ДОГЪУШЫ 
Гюн догъушы яни шаркъ ели, гюн батышы яни гъарб ели 
[25.03.1890, № 11]. Бу виляет Бахр-ы Хазарын джехэт-и 
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шаркъиесинде яни гюн догъушы тарафында вакъы олуб, Хива, 
Иран ве Афганистан улькелери иле худуддашдыр [18.06.1891, 
№ 20]. Гъарб яни гюн батышы, шаркъ яни гюн догъушы джехэти 
[13.03.1892, № 10]. 


ПІ.2. КЪЫТАЛАР / КОНТИНЕНТЫ 


АВРОПА / ФРЕНК Къытай хукюмети харб ве аскер 
джехэтлеринде Авропа яни Френк усули джериделери къабул 
итмек хусусда... [26.12.1890, № 47]. 

АВРОПА / ЭСКИ ДЮНЬЯ Эски дюньяда яни Авропада 
олан... [13.03.1894, № 10]. 

АМЕРИКА / ЯНЪЫ ДЮНЬЯ Ишбу Янъы Дюнья яни 
Америка [13.03 .1894, № 10]. 

УРАЛ ДАГЪЛАРЫНЫНЪ БУ ТАРАФЫ / АВРОПА 
РУСИЕСИ Урал дагъларынынъ бу тарафында яни Авропа 
Русиесинде мешгъуль олунуб, чалышкъыр уфакъ-тюфек богъча я 
сандыкъ тиджаретгяхы ки ... [11.02.1895, № 6]. 

УЧЬ КЪЫТА / АСИЯ, АВРОПА, АФРИКА Лисан-ы 
тюркий иле текеллюм иден халкълар дюньянынъ учь къытасында 
яни Асия, Авропа ве Африкада икямет идиёрлар [7.08.1894, № 28]. 


ПІ.3. МЕМЛЕКЕТЛЕР / СТРАНЫ 


ЛИАТОНГ ЯРЫМАДАСЫ / ЧИНИНЪ АНА ТОПРАГЪЫ 
Лиатонг ярымадасында яни Чининъ ана топрагъында... 
[25.06.1894, № 24]. 

ОРТА АЗИЯ / ТЮРКИСТАН ВЕ ТАШКЕНТ Орта Азия 
яни Тюркистан ве Ташкент виляетинъ идареси хусусда тертиб 
ве нешир олунмыш низам [10.08.1890, № 28]. 

ПОЛЬША / ГЪАРБИЙ ГУБЕРНА Польша яни гъарбий 
губерналарда пек аз иш гёрилюб... [24.03.1894, № 12]. 
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СУДАН / ЧЫПЛАКЪ ВЕ МЫЗРАКЪЛЫ АРАБЛАР 
Судан яни чыплакъ ве мызракълы араблар рисалейи иранлыдан 
къайтаруб, ... [9.12.1894, № 44]. 

ТЮРКИСТАН / КЪАШГЪАР Тюркистандан яни 
Къашгъардан [20.01.1892, № 3]. 

ФРЕНКИСТАН / ЭСКИ АВРОПА Френкистан яни эски 
Авропанынъ тиджарети [3.12.1890, № 43]. 

ЧИН / КЪЫТАЙ / ХЫТАЙ Чин (Хытай) девлети френк 
усули аскер ве базы низамлар чыкъармакъ мурадында олуб... 
[7.01.1890, № 1]. Анджакъ Хытай (Чин) худудында бызы 
шехэрлерде сакин булунан эхалиден бир-ики хабер виреджегим 
[30.01.1890, № 4]. Къытайда (Чинде) буюк фесад ве ихтиляль 
оладжакъ имиш [18.03.1890, № 10]. «Илим Чинде (Къытайда) 
олса, баруб тахсиль къылынъыз» [17.06.1890, № 21]. Чин яни 
Къытай эхалисининъ... [15.08.1894, № 29]. Чин (Къытай) 
падишахлыгъы [5.03.1894, № 9]. Чин Къытай [9.04.1894, № 14]. 
Джумле муслим ве муслимее илим фарздыр, ве илим Къытайда 
(Чинде) олса дахи баруб тахсиль итмек герекдир [19.09.1891, 
№ 32]. 

ЭСКИ ТЮРКИСТАН / СЫРДАРЬЯ ДЖЕХЭТИ Эски 
Тюркистандан яни Сырдарьянынъ джехэт-и шималиесинден 
[26.11.1896, № 45]. 


ПІ.4. МЕСКЮН ЕРЛЕР/ НАСЕЛЕННЫЕ ПУНКТЫ 


АВУЛ / КЪАРЬЕ / КЪЫШЛАКЪ Шукюрлер олсун, джат 
ве эджнебий авуллар къарьелер, мекян ве эскян, дюньянынъ энъ 
буюк миллетлери медений олдыкъларындан, яни къарьелерде ве 
шехэрлерде отуруджы олуб, хюнер ве тиджарети кесб-и маишет 
къылдыкъларындан, ибрет ве хиссе алмалыдыр [27.04.1890, № 14]. 
Эснафлар бар иди, къарьелерде авулларда дахи эль иши памукъ ве 
кендер, кетен, сукна ве саир ишлер ималь олунуёр иди [14.10.1890, 
№ 35]. Акъманлылар къарьелер авуллар бина идюб... [25.02.1894, 
№ 8]. Базы къыргъыз авулларына бурунгъы мейданлыкъ къалмаюб, 
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тегизлик оладжакъдыр [3.04.1894, № 13]. Почтахане олмаян 
авуллар ве къышлакълар дживарда олгъан почтаханеден алурлар 
[24.05.1892, № 19]. 

ВИЛЯЕТ / ГУБЕРНА Бунъа бинаэн Черномор губернасы 
(яни виляети) тешкиль олунуб, Новороссийск, Туапсе, Сочи 
намлары иле учь даирее мункъасым олунаджакъдыр [4.08.1896, 
№ 30]. 

КЪЫШЛАВ / КЪЫШ ЭСНАСЫ ИКЯМЕТ ИТДИКЛЕРИ 
МАХАЛЛЕ Къыргызларынъ «къышлывлары» яни къыш эснасы 
маллары ве джанлары иле икямет итдиклери махаллелер 
[21.12.1890, № 46]. 

ШЕХЭРЛЕР ХАРИДЖИ / КЪАРЬЕ Мемалик-и 
эджнебиеден хиджрет идюб геленлер русиели язылуб къабуль 
олунсалар дахи, шехэрлер хариджинде яни къарьелерде мюльк ве 
топракъ аламайджакълар. Лякин янъыдан мюльк алмакъ ялынъыз 
рус мезхебинде оланлара махсусдыр [12.04.1892, № 14]. 

ТОПРАКЪ / САБАН / ВИЛЯЕТ ВЕ ДЮНЬЯ 
Иджареджилер дахи топракъ ве сабан иле мешгъуль олмаюб, 
хиссе-хиссе ерлери агъыр фият иле фукъарее берюб ишлетиёрлар 
[14.01.1894, № 2]. Топракъ яни виляет ве дюнья осьмез [8.05.1894, 
№ 18]. 

ЮРТ / ВЕТАН Юрт ве ветаны душман ингилизлерден халис 
итмек ичюн [8.05.1894, № 18]. 


Ш.4.1. ШЕЭРЛЕР / ГОРОДА 


АКЪМЕСДЖИД / СИМФЕРОПОЛЬ Екатеринослав 
шехэринде буюк базарлар яни ярмаркалар ачылмасы, ве Одесса, 
Екатеринослав ве Симферополь (Акъмесджид)де хэр даим юн 
базарларынъ булунмасы тасвир олунуёр имиш [24.06.1892, № 23]. 

АЛМА АТА / ЕДИ СУ ВИЛЯЕТИ Еди су виляети верней 
(яни Алма Ата) шехэринде [20.01.1892, № 3]. 
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БЕЧИН / ПЕКИН Хазырда Пекин яни Бечин шехэринде 
[14.01.1891, № 2]. Секиз айдан берю Бечин виляетинде пек аз 
ягъмур тюшдигинден... [27.10.1890, № 37]. 

ГЕНДЖЕ? / ЕЛИСАВЕТПОЛЬ Гендже яни Елисаветполь 
шехэри теджрибесинде усул-ы джедид къабуль олунамыёр 
[09.04.1895, № 14]. 

ДАЛА / КЪЫР Дала яни Къыр эхалиси зияде начарланмыш 
[10.07.1890, № 23]. 


ДЖАЙЫКЪ” / УРАЛЬСК Джайыкъ яни Уральск шехэринде 
«Иляннаме» намында газете нешрине рухсет берильмиш 
[24.06.1892, № 23]. 

ЗАКАСПИЙ / САМАРКАНД / ТУРКМЕН ВИЛЯЕТИ 
Закаспий яни Самарканд тимур ёлы ясалдыкъдан берю... 
[22.06.1890, № 22]. Закаспий яни Туркмен виляетинъ юзьде 
сексен беш хиссеси [10.07.1890, № 23]. Туркмения Закаспий 
виляетинъ вергилери зияделешмек хусусда эмир чыкъды 
[15.07.1892, № 25]. 


КЪЫЗЫЛ ЯР" / МЕЛИТОПОЛЬ / ПЕТРОПАВЛОВСК" 
Джинает давалары Мелитополь (Къызыл Яр) шехэринде 
бакъыладжыкъдыр [16.01.1895, № 2]. Сибирьяда Къызыл Яр яни 
Петропавловск нам шехэринден бизе языёрлар: шехэримизде 
умумий ашхане ачылуб... [23.02.1894, № 7]. Шехэр Петропавловск 
(Къызыл Яр) [30.11.1892, № 42]. Къызыл Яр (Петропавловск) 
мусульманлары хазрет-и вали ахд-ы истикъабе чыкъуб гёрюшмее 


) Гянджа – город в Азербайджане, котрый с 1804-1918 годы назывался 
Елизаветполь. 


Городище Жайык — средневековое городище в Западно-Казахстанской 
области Казахстана, близ современного города Уральска. 


Кызыл-Яр – бывшее (до 1816) название города Мелитополь в 
Запорожской области Украины. 


Петропавловск основан более двухсот лет назад, в 1752 году, как главная 
крепость русских военных укреплений, в урочище Кзыл Жар. 
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наиль олмышлар [30.07.1891, № 25]. Апрель учьде Сибирьяда 
Петропавловск (Къызыл Яр) шехэринде богъдай унынъ пуды 1 р. 
70 капикден сатылдыгъы махаллинъ телеграмындан малюм олды 
[12.04.1892, № 14]. Къызыл Яра къадар ишленмесине етмиш учь 
бинъ рубле тахсис олунды [23.04.1894, № 16]. 


МАКЪАРЬЯ ” / НИЖНИЙ НОВГОРОД Июль 10-да 
Нижний Новгород яни Макъарьяда 15 адам халералы хаста 
булунмышдыр [15.07.1892, № 25]. Макъарья базарындан мектюб 
[10.08.1890, № 28]. Макъарья базары: Бу сене Нижний Новгород 
базары акъчалы иди [17.09.1895, № 35]. 

НАСРИ / ИРАН «Насри» Тебризде яни Иран Тюркистаны 
олан Азербайджанда нешир олунуёр [26.03.1895, № 12]. 


ОР” / ПЕРЕКОП Ор яни Перекоп шехэринде якъын 
вакъытларда артезианский (бурма) къую къаздырмая шехэр 
идаресининъ мурады бар имиш [24.04.1892, № 19]. 


ХАДЖ-Ы ТАРХАН‘ / АСТРАХАНЬ Шимдики Хадж-ы 
Тархан (Астрахань) рус шехэридир [1.06.1890, № 19]. Эски яни 
татар Хадж-ы Тарханы Идилинъ онъ тарафында [26.03.1890, 
№ 11]. 


ХАН КЕРМАН / КАСЫМОФ Рязань виляети Касымоф 
яке Хан Керман шехэринден язылмыш бир мектюб [16.01.1892, 
№ 2]. 

ШИМАЛЬ ДЖЕХЭТИ / БУХАРА Бунынъ тараф-ы 
дженюбиесине яни Афгъанистан джехэтине Русие, ве шималь 


Макарья (Нижний Новгород) – город в России, административный центр 
Приволожского федерального округа. 


13 
Ор – северные ворота ханского Крыма и центр уезда Таврической 


губернии. 


Хаджи Тархан или Аждархан средневековый город, располагавшийся на 
правом берегу Волги, в 12 км к северу от современной Астрахани. 


Хан Керман или г. Касымов – город в Рязанском княжестве. 
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джехэтине яни Бухара тарафына Ингильтере эль ве нуфуз 
узатмамая сёзлешмишлер [17.05.1894, № 19]. 


ТУ. АРТЕФАКТЛАР / АРТЕФАКТЫ 


ГУ.1. БИНА, МУЭССИСЕЛЕР / ПОМЕЩЕНИЯ, 
УЧРЕЖДЕНИЯ 


Г\.1.1. ДАИМИЙ ЯШАВ ИЧЮН БИНАЛАР / 
ПОМЕЩЕНИЯ ДЛЯ ПОСТОЯННОГО ПРОЖИВАНИЯ 


БОЛЬМЕ / ОДА Одадан больмеден фи-ль-халь – ясдыкълар, 
тёшеклер, кийиз, палас, килим, диван, савут-саба гиби джумле 
эшьяйы гъайры больмее алуб чыкъмалы [30.06.1892, № 24]. Иртеси 
гюн сабах дженаб-ы министр хан сарайы сейир ве темашая 
чыкъуб, сарайын базы больмелеринде махсус онынъ ичюн тертиб 
олунмыш «Махалл-ы серги»йи гёрьдилер [18.10.1891, № 36]. 

ДАИРЕ / КВАРТИРА Арз-ы халлер «главный квартира» 
даиресинде ачылмыш канселярияя берилюр [17.05.1890, № 16]. 

ХАНЕ / КВАРТИРА Ислям миллетининъ ибадет махалли 
кира ве иджаре иле тутулмыш ханеде квартирада булундыгъына 
теэссюф олунмакъдадыр [10.08.1890, № 28]. Дёрт ханели бир бина 
инша итдирюб... [22.02.1891, № 6]. 

ХАНЕ / ЮРТ / БИНА Юрт ве хане януб... [27.04.1890, 
№ 13]. Он юртдан ханеден биринде ат ве хайван къаладжакъ 
имиш [16.01.1892, № 2]. Хане ве юрт башына юзь десятина 
мейданлыкъ кяфидир [8.05.1894, № 18]. Къады хаджи Меджид 
эфендие хане ве юрт алмакъ ичюн дёрт бинъ рубле иане джем 
итмишлер [18.02.1890, № 6]. Хазырда юрт, хане, бина ве къарьелер 
тешкиль идюб, сабан ишине тутынмыш къыргъызлар хайли 
бардыр [5.02.1891, № 4]. Русиеде бина юрт агъадждан олуб, усьти 
салома саман иле орьтильдиги атеш от зарарынъ чокълыгъына 
себебдир [7.10.1890, № 34]. Шойле ки, иптида агъадждан, баде 
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ташдан ве бизим заманда тимурдан, джамдан, пиаледен бина ве 
юрт ясамая муваффакъ олдылар [8.03.1891, № 8]. 


ГУ.1.2. ВАКЪТЫНДЖА ЯШАВ ИЧЮН БИНАЛАР 
/ ПОМЕЩЕНИЯ ДЛЯ ВРЕМЕННОГО ПРОЖИВАНИЯ 


АДЖИЗЛЕРХАНЕСИ / БОГАДЕЛЬНЯ Боийлелер ичюн 
(богадельня) яни (аджизлерханеси) иджад идюб, эхалие хайырат 
береджек садакъасыны шу ханее берюб, базар боюнда сефиль ве 
меджрух ве хаста къалдырмамалыдыр [4.08.1890, № 27]. Пенза 
шехэрине учь юзь бинъ рубле ихсан идюб, фабрикасында ишлеб 
аджиз тюшен фукъарее аджизлерханеси ясатылмакъ ичюн ики 
юзь бинъ рубле тайин итмиш [27.01.1891, № 3]. 


ИКЯМЕТХАНЕ / ПАНСИЁН” / ОТУРАКЪ МЕКТЕБ 
ХУСУСИЙ БИР МЕКТЕБ Бир «икяметхане» яни пансиён 
ачмая [30.10.1890, № 38]. Москвада олан ве талебе-и исляма махсус 
бир икяметхане тесис идильмеси мунасиб гёрильди ки, ишбу 
«икяметхане» яке «пансиёна» мумкюн къадар эльверишли бир 
хакъ иле талебе къабуль олунуб, лисан ве санайы тахсиль идеджек 
эвляд-ы исляминъ икяметгяхы оладжакъ; иш бу пансиёнынъ 
ашчысы, хызметчилери ве назири мусульмандан оладжагъы хальде, 
эдеб-и миллие ве усул-ы диние кемален мухафаза идиледжекдир 
[23.06.1896, № 24]. Ишбу пансиён-и ислямиее талебе ве шакирд 
виреджек адамлар даха зияде малюмат ве хабер алмакъ ичюн 
идаремизе мюраджаат идебилюрлер [23.06.1896, № 24]. Бир де 
пансиён яни отуракъ мектеб ачмыш [24.05.1892, № 19]. Бакуда 
тербие субьяна махсус хусусий бир мектеб (пансиён) тесисине 
къарар вирдиклери идаремизе хабер идильди [3.09.1895, № 33]. 

КЕРВАНСАРАЙ / МУСАФИРХАНЕ Кервансарай ве 
мусафирхане гиби махаллерде къадын-къызынъ икямети адет-и 
къадимден олмаюб, бала-чагъасы олан туджджар шехэре мусафир 


16 
Пансиён в дореволюционной России название общежития с полным 


содержанием учащихся. 
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гельдиги суретде дахи, махалледе айры бир хане тутуб, бунлары 
айры ве тенха бир ханее тюшюрмеси лязим гелиёр [11.02.1894, 
№ 6]. Хаберлер хавадислер базардан базара, кервансарайдан сарая 
къуш гиби учуб, пек узакъ ве чет ерлерден гелюб, даха илерюе гечюб 
гидер [23.08.1894, № 30]. Ислям мусафирханелери ве ишханелери 
вардыр [10.09.1895, № 34]. 

СУБЬЯНЛАРЫ КЪАБУЛ ИДЕН ХАНЕ / ЯСЛИ Фукъарее 
махсус (ясли) яни факъир къадынлар иш ве хызмете гитдиклери 
вакъыт субьянлары къабуль иден хане ачылды [12.05.1896, № 19]. 

ХАБСХАНЕ / ТЮРЬМЕ Хабсхане ве тюрьме [26.03.1890, 
№ 11]. Бу янъы ачылмыш даире бир джехэтден хабс ве тюрьме 
исе, икинджи джехэтден бир мектеб-и санайыдыр [17.06.1890, 
№ 21]. Тюрме хабсхане. Хабсханее тюшюб чыкъан адама, 
мухаребеден къайтан бахадыр ве джыгъыта идилен итибары, 
хюрмети ибраз идиёрлар [14.12.1890, № 45]. 


ГУ. 1.3. ЭГЛЕНДЖЕ ЕРЛЕРИ / ПОМЕЩЕНИЯ ДЛЯ ДОСУГА 


БУЮК БАЗАР / ЯРМАРКА Екатеринослав шехэринде 
буюк базарлар яни ярмаркалар ачылмасы, ве Одесса, 
Екатеринослав ве Симферополь (Акъмесджид)де хэр даим юн 
базарларынъ булунмасы тасвир олунуёр имиш [24.06. 1892, № 23]. 

МЕДЖЛИСХАНЕ / КЛУБ Бу шехэрде меджлисхане яни 
клуб тесис олунуб, мусульмандан элли докъуз адам меджлисе аза 
язылмыш [5.05.1896, № 17]. 

МЕЙХАНЕ / КАБАК Мейхане кабак постановление ве 
хукюм итмедигине гёре... [8.04.1890, № 12]. Къарьелерде мейхане 
кабак булунур имиш [17.08.1890, № 25]. Ресмий малюматлара гёре, 
умум Русиеде юзь элли бинъ мейхане яни кабак мевджут олуб, 
бунларынъ юзь бинъи къарьелерде имиш [18.04.1891, № 13]. 

ФАХИШЕХАНЕ / БАЙ КАБАК Мусульманлар Мерве 
шехэринде «бай кабаклар» тесис идюб, яни фахишеханелер ачуб, 
фесад-ы ахлякъа мубашерет итмишлер [2.06.1894, № 21. 
Фахишеханелерде гёрильди [18.06.1895, № 23]. Полисе ве санитар 
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дефтерлерине къаид олунан фахише муслимелер ве фахишеханелер 
мевджут олуб... [27.08.1895, № 32]. 

ЧАРШУ / БАЗАР Буюк чаршуда яни базарда [19.06.1894, 
№ 23]. Сёгюшмек, урушмакъ ве базар чаршу гиби умумий 
махаллерде эдебсизлик итмек, ве янъы джемаат ве хукюмет 
тарафындан тайин идильмиш мемурлара къаршы бармакъ 
[31.05.1891, № 18]. 


Г\.1.4. МЕДЕНИЙ-МААРИФ МУЭССИСЕЛЕРИ 
/ КУЛЬТУРНО-ПРОСВЕТИТЕЛЬСКИЕ УЧРЕЖДЕНИЯ 


АНТИК / АДЖАИБАТХАНЕ Надирен гёк юзинден ере таш 
ве маден тюшдиги малюм олуб, бунлардан бирер нумюне антик ве 
аджаибатханелеринде булунмакъдадыр [31.05.1892 , № 20]. 

СЕРГИ / ВЫСТАВКА / ХЮНЕР БАЗАРЫ Бу сене 
Къазанда ачыладжакъ сергининъ (выставканынъ) биналары 
хазыр олды |[9.02.1890, № 5]. Илим ве хюнер сергиси 
ачыладжактыр. Бу выставкая аферин ве мукяфатнамелер 
бериледжекдир [11.03.1890, № 9]. Тифлис ве Къазан сергилерден 
(выставка) мидаллар ве мюкафатнамелер берильдиги мемнюнен 
ишидильди [9.09.1890, № 30]. Серги яни ваставка [11.02.1894, 
№ 6]. Буюк серги (выставка). «Серги»е хюнер базары димек джаиз 
олдыгъы гиби... [22.07.1894, № 26]. Матбуат ве табыханелер 
сергиси ваставка ачыладжакъдыр [11.12.1894, № 45]. 

ТИАТРО / ТЕМАШАХАНЕ Тиатро ве дигер табир иле 
темашахане недир ки, бу къадар аранылур динъленюр исе, миллий 
тиатро мектеб, ирфан ве ахлякъынъ миллий левхасыдыр 
[29.06.1897, № 26]. 


ГУ.1.5. ИБАДЕТ МУЭССИСЕЛЕРИ / КУЛЬТОВЫЕ 
УЧРЕЖДЕНИЯ 


КИЛЬСЕ / ЧИРКОФ Чиркофлар (кильселер) хазырда 
гъает муктедир хальдедирлер [18.04.1890, № 13]. 
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УФАКЪ ИБАДЕТХАНЕ / ЧАСОВНЯ Севастополь 
мухаребесинде яралануб Багъчасарайда дефн олунмыш рус аскери 
мезарында часовня яни уфакъ ибадетхане иншасына башланылды 
[30.07.1891, № 25]. 


ГУ.1.6. ИШ ЕРЛЕРИ / ПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ 
ПОМЕЩЕНИЯ 


БАСМАХАНЕ / БАСМА / ТАБЫХАНЕ / НЕШРИЯТ 
/ МАТБАА Басма ве нешрият низамы [27.04.1890, № 14]. 
Басмахане тесис идилемеди. Къазанда бир янъы матбаа даха 
ачылуб... [19.06.1894, № 23]. Тюрк дилинде ишлеен басмаханелер 
Османлыда, Мысырда, Иранда, Русиеде ве Тюркистанда 
мевджуддыр. Биринджи басма Истанбул, икинджи Къазан 
басмасы хесаб олунур [7.08.1894, № 28]. Петербург матбуаты 
таш басмаханеси [25.06.1895, № 24]. Илим ве фунуна даир 
китаблар Кафказда ве Къырымда табы олуна башладыгъы, 
башкъаджа бир делил-и теракъкъийдир [10.08.1890, № 28]. Бу 
дефа Вичислаф табыханесинде чыкъмыш [24.04.1894, № 16]. 
Матбуат ве табыханелер сергиси ваставка ачыладжакъдыр 
[11.12.1894, № 45]. 

ДЕББАГЪХАНЕ / ТЕРИ ЗАВОТЫ Деббагъхане ве тери 
завотлары [13.03.1892, № 10]. 

ДЕПО / СКЛАД Склад депо сахиблери хэп мусульманлар иди 
[15.01.1890, № 2]. 


КЪЫЗЫЛ МАЛ / МАНУФАКТУРА” Мануфактура яни 
къызыл мал фабрикаларындан чыкъан без ве басмалар шу 
тарафларда ингилиз малына рекъабет иде башлады 12.04.1891, 
№ 13]. Алуб сатдыкълары ве ишледиклери къызыл мал яни 
мануфактура [14.10.1890, № 35]. Мануфактура (къызыл мал) 
[25.05.1890, № 18]. Френк малындан къыймет ве фият 


Мануфактура == большое предприятие, где применяется ручной 
труд наёмных рабочих и широко используется разделение труда. 
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джехэтиноде герюде къалмамакъ ичюн, шу тарафлара памукъ ве 
къызыл мал гидеджек [29.07.1890, № 26]. Къызыл мал ве чуха 
(сукна) яхшы алына башлады [10.08.1890, № 28]. Джумлеси 
мануфактура къызыл мал иле чалышмакъда [27.10.1890, № 37]. 

САНАЙЫХАНЕ / ЗАВОТ Завот ве санайыханелеринъ 
чокълыгъындан себеб, чий яни хам ве ишленмемиш тери ве саир 
эшья Къазана гетюрилюб... [7.01.1890, № 1]. 

ШИРКЕТ / СЕНДИКАТ Баку нефтчилери умумен бир 
ширкет (сендикат) тертиб идюб... [19.06.1894, № 23]. 

ЭДЖЗАХАНЕ / АПТЕК / АПТЕКХАНЕ Аптшек яни 
эджзаханее худжюм идюб, баде телеграфханейи къушатмыш 
[17.05.1894, № 19]. Остроумоф сабуны джумле аптек 
магъазаларында булунур  [10.10.1891, № 35]. Джумле 
аптекханелерде, магъазаларда ве кибар берберлерде сатылур 
[8.01.1892, № 1]. 

ЯГЪ ЗАВОТЛАРЫ / САЛИАНЛАР Русиеде ягъ завотлары 
«салианлар» хайли буюк тиджаретден олуб, бинъ рубледен зияде 
мал чыкъаран завот бар имиш [14.10.1890, № 35]. 


[У.1.7. РЕСМИЙ МУЭССИСЕЛЕР / ОФИЦИАЛЬНЫЕ 
УЧРЕЖДЕНИЯ 


АФСТРИЯ МИЛЛЕТ МЕДЖЛИСИ / РЕЙХСТАГ“ 
Афстрия миллет меджлисине (рейхстаг) янъы мебусан 
сайланды [8.03.1891, № 8]. 

БЕЛЕДИЕ ИДАРЕСИ / ДУМА Шехэр Растоф беледие 
идаресине (думая)... [8.10.1895, № 38]. Париж шехэри думасы яни 
беледие идареси [9.06.1892, № 21]. 

ВИЛЯЕТ ИДАРЕСИ / ОБЛАСТНОЙ ПРАВЛЕНИЕСИ 
Виляет идареси яни областной правлениялар [31.05.1891, № 18]. 


18 
Рейхстаг — переходной парламент Австрии в период Революции 1848 — 


1849 годов. 
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ВИЛЯЕТ МАХКЕМЕСИ / ОКРУЖНОЙ СУД / 
ОКРУЖНОЙ МАХКЕМЕСИ /ОБЛАСТНОЙ СУД Виляет 
махкемесинде (окружной судда) бирер шубе ачылуб, идаре-и 
руханиелеринъ хакимлерине незарет идюб, бу хакимлер хусусында 
вакъы оладжакъ шикяетлери бакъаджакълар имиш [31.05.1891, № 
18]. Бедрусын икинджи огълы дживар виляетде махкемеде аза 
(окружной судда) олдыгъы хальде, ара-сыра къарт ханымы анасы 
вастасыйле урбалыкъ къумашлар хэдие идюб ёллар иди [6.09.1891, 
№ 30]. Бунъа даир арз-ы халлери Сырдарья виляети махкемесинде 
(областной судда) бакъылуб, Исхакофларынъ атасы Ташкендли 
олмаюб Русиеден хиджрет иден мусульман татар олдыгъыны 
делиль тутуб, мухаджир мусульмана Тюркистанда мульк алмакъ 
мемнун олмадыгъындан арз-ы халлерини ред итмиш [31.10.1891, № 
38]. Реис-и махкемеси (окружной суд) муфтие суаль язмыш 
[17.05.1890, № 16]. Окружной махкемесининъ депутаты 
Мухаммед Захид Огълы [23.10.1894, № 38]. 

ДЕВЛЕТ ДИВАНЫ / ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СОВЕТ 
Девлет диванында (государственный советде) [11.06.1891, № 19]. 

ЕТИМ ДИВАНХАНЕ / СИРОТСКИЙ СУД Шехэр 
Къазанда етим диванхане яни сиротский суд мусульман ве 
христиан ичюн башкъа иди, лякин бу дефа илян олунан низама гёре 
икиси къошылуб, бир диванхане оладжакъдыр [30.06.1892, № 24]. 

ЗИРААТ НЕЗАРЕТИ / МИНИСТЕРСТВО 
ЗЕМЛЕДЕЛИЯ Зираат незарети яни министерство земледелия 
[15.08.1894, № 29]. 

ИДАРЕ / ПРАВЛЕНИЕ Станичный правлениялар яни 
идарелер биля-бедель къабуль идюб... [24.03.1894, №12]. 


ИДАРЕ-И МАХАЛЛЕ / ЗЕМСТВА” Идаре-и махаллее яни 
земства ичюн земский начальник янъы низамлары нешир олунды 
[15.03.1891, № 9]. 

КЪАРЗХАНЕ / БАНКА Туджджар ве судагеринъ ве 
джумле хаджети оланларынъ файдасына хукюметден къарзхане 


19 
Земство — местное сомоуправление в сельских местностях до революции. 
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банкалар ачмалыдыр ки, залым саррафлар элинде эхали хараб 
олмасун [7.10.1890, № 34]. Банка ве къарзхане ачыладжагъы 
себебден имиш [7.10.1890, № 34]. Тиджарет герегинден олан 
банкалардан «къарзхане», умумий Москва банкасынынъ шубеси 
май йигирмиде Бухарада муамелее башлайджакъдыр [12.04.1892, 
№ 14]. 

КЪЫЗЫЛ ХАЧ / КРАСНЫЙ КРЕСТ Земствалар къызыл 
хач (красный крест) ве джемаат-ы рухание-и рус (епархальный 
камитет) тарафындан берильмектедир [25.11.1891, № 41]. 

КЪЫШЛЫКЪ САРАЙЫ / ЗИМНИЙ ДВОРЕЦ Зимний 
дворец — Къышлыкъ сарайы [5.02.1891, № 4]. 

МАЛ-МУЛЬК ДАВАСЫ БАКЪАН МАХКЕМЕ / СУД Суд 
яни мал-мульк давасы бакъан махкемелерден ве къабахат 
ишлеринде апеляционный аризалардан маада... [7.10.1890, № 34]. 

МАХКЕМЕ / СУД Суд махкеме чагъыртувларындан азад 
олмалары хусусда [17.05.1890, № 16]. Ериван окружной суд 
махкемесинин»ъ... [22.07.1890, № 22]. Махкеме ве суд ишлери ичюн 
мировой судьялар хэм виляет махкемеси олуб, буюк давалар сената 
бараджакъдыр [24.03.1891, № 10]. Под суд берильмиш [18.04.1890, 
№ 13]. 

МАХКЕМЕ-И АРБИЕ / ВОЕННЫЙ СУД Къабахатлы 
оланлара эмсаль ве ибрет оладжакъ гиби, джезаландырмакъ узьре 
махкеме-и арбие (военный суд) ачылмышдыр [31.05.1895, № 21]. 

МЕДЖЛИС / МЕДЖЛИС-И МЕБУСАН Меджлис яни 
меджлис-и мебусан [20.01.1892, № 3]. 

МИКЪДАРХАНЕ / СЧЁТНАЯ ПАЛАТА Микъдархане 
(счётная палата) [5.03.1895, № 9]. 

МИЛЛЕТ МЕДЖЛИСИ / ПАРЛАМЕНТО Ингильтере 
парламентосы яни миллет меджлиси [7.02.1892, № 5]. Джезаир 
араблары Франсанынъ парламентосына яни миллет 
меджлисине дахиль олмадыкъларындан маада, махаллий идареси 
дахи мудахалелери ёкъдыр [21.01.1895, № 2]. Парламентода яни 
миллет меджлисинде окъулмыш намеде джумле девлетлер иле 
Ингильтеренинъ арасы хош олуб... [11.03.1894, № 10]. 
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МИЛЛЕТ МЕДЖЛИСИ / СОБРАНИЕ Миллет меджлиси 
яни собрание [5.11.1895, № 42]. 

МИРИ / КАЗЕННЫЙ Мусульман эхалиси олан виляетлерде 
казенный яни мири мюльк ве топракъ, ве яйлялыкъ, ве орман, ве 
саир сатылыкъ олур исе, яке иджарее вириледжек исе, илянлары 
«Терджиман»да булунаджакъдыр [10.09.1896, № 34]. 

МУХАСЕБЕ ДИВАНЫ / ПАЛАТА Палата яни мухасебе 
диваны [10.05.1891, № 15]. 

МУШТЕРЕК / ОПЩИЙ Дахилие министри тарафындан 
берильмиш дюстура гёре, муштерек яни опщий владенияда олан 
вакъыф топракълары айыруб, план ясатмакъ камиссияя сипариш 
олмышдыр [1.06.1890, № 19]. 

БАДЖХАНЕ / ГУМРЮК / ТАМОЖНЯ Таможня яни 
гумрюк ве баджханелер [6.05.1890, № 15]. Таможня яни гумрюк 
ве баджханелер [12.06.1894, № 22]. Гумрюк яни таможняханелер 
тертиби мунасиб... [7.08.1894, № 28]. Туркмен худуды ве Амудерья 
ве Бухара таможня яни баджханелерине денир. Виляетте 
булунан таможняханее ёлланур [2.10.1894, № 35]. Иш бу июль 16 
салы гюни Севастополь таможнясында Истанбулдан гетюрилюб, 
алынмаюб къалмыш тюрли ягълыкълар, материялар, чораблар, 
инджи, коньяк фес, йипек мастика ракъысы музейе 
алунаджакъдыр, истек иденлер буюрсунлар [14.07.1891, № 23]. 


СЕРБИЕ МИЛЛЕТ МЕДЖЛИСИ / СКУПЩИНА” 
Скупщина яни миллет меджлиси [21.01.1894, № 3]. Скупщина 
яни Сербие миллет меджлиси тарафындан хакем олунды 
[12.04.1891, № 12]. 

СУЛЬХ МАХКЕМЕСИ / МИРОВОЙ СУД Харькофда 
сульх яни мировой махкемелер биля-тебдиль къаладжакъ имиш 
[29.07.1890, № 26]. 

ТИДЖАРЕТХАНЕ / ТОРГОВАЯ ПАЛАТА «Папоф 
бирадерлери» нам чай тиджаретханеси (торговая палата) 
[5.03.1895, № 9]. 


20 
Скупщина – название парламента в балканских странах. 


60 


ШЕХЭР ИДАРЕСИ / ДУМАХАНЕ / ДУМА / ШЕХЭР 
МЕДЖЛИСИ Москва шехэр идаресине (думаханее) тешриф 
буюруб, эхалии ве бахусус джем олунмыш мектеб-и субьяниейи 
месрур буюрдылар [2.06.1896, № 21]. Шехэр идареси яни дума 
[30.01.1890, № 4]. Дума яни шехэр меджлиси [5.02.1890, № 5]. 
Багъчасарай шехэр меджлисини яни думайы [7.01.1894, № 1]. 
Шехэр меджлисининъ (думанынъ) азалары [10.09.1895, № 34]. 
Шехэр меджлисханеси чичеклер иле гъает сюсли донадылмыш иди 
[2.06.1896, № 21]. Багъчасарай шехэр меджлисини яни думайы... 
[14.01.1894, № 2]. Шехэр меджлисининъ (думанынъ) азалары 
[10.09.1895, № 34]. 

ШИРКЕТ / КОМПАНИЯ Шамахи туджджарларындан 
тешкиль олан ширкет компания бу ише мубашерет итмее 
хазырдыр [2.04.1891, № 11]. 

ЭХЛ-И КЪАРЬЕ БАНКАСЫ / КРЕСТЬЯНСКИЙ БАНК 
Эхл-и къарье банкасы яни крестьянский банк тарафындан 
сатыладжыкъ топракълар немсе ве гъайр-ы рус элине 
тюшюрильмек ичюн, базы дженюбий земствалар хукюмете 
ильтимаснамелер бердилер [14.07.1891, № 23]. 


ГУ.1.8. ОКЪУВ ЮРТЛАРЫ / УЧЕБНЫЕ ЗАВЕДЕНИЯ 


ДАР-УЛЬ-МУАЛЛИМИН / УЧИТЕЛЬ МЕКТЕБИ 
/ УЧИТЕЛЬ ШКОЛАСЫ Дар-уль-муаллимин яни учитель 
школасы [7.01.1896, № 1]. Бизим мусульманлара махсус оларакъ 
Акмесджидде вакъы дар-уль-муаллимин (учитиль) мектебининъ 
исляхы хусусында фикир ве тешеббюс гузель къабуль олундыгъы 
гёрилиёр [21.01.1896, № 3]. 

ДАР-УЛЬ-ФУНУН | МЕКТЕБ-И АЛИЕ / 
УНИВЕРСИТЕТ Къошма Американынъ Калифорния виляетинде 
бу чагъда бир буюк мектеб-и алие яни дар-уль-фунун ачылды 
[9.12.1891, № 43]. Энъ буюк мектеблерине (дар-уль-фунун) 
университет дерлер [31.01.1892, № 4]. 1880 сенесинден берю 
университет яни дар-уль-фунун тахсилини ве янъы бу гиби буюк 
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ве улугъ мектеб тахсили тамам идюб чыкъкъан эвляд-ы татар 
«бир юзь» олмышдыр [27.01.1891, № 3]. 

ДИНИЙ / РУХАНИЙ Эхл-и ислямда олдыгъы шекли хэр 
миллетинъ тахсил-и дин ве мезхеби ичюн махсус «диний» яке 
«руханий» мектеблери медреселери бардыр [31.05.1892, № 20]. 

МЕДРЕСЕ-И ФЕННИЕ / УНИВЕРСИТЕТ Бир медресе-и 
фенние ачуб, мусульманджа хэм русча лисан ве герекли ве зарур 
фенлери тахсиль итдирмек ичюн, ики юзь къадар талебе джем 
идеджеги ве аладжакълары тахсиль ве тербие саесинде хэм 
озьлерине хэм джемаат-ы муслимине файдалы олмалары матлюб 
олунуёр имиш [7.01.1894, № 1]. 

МЕКТЕБ / ИШКОЛА / ШКОЛА Школа яни мектеб 
ачылмыш иди [18.02.1890, № 6]. Мектебден яни ишколадан... 
[26.12.1890, № 47]. Рус ишкола мектебине гитдилер [23.10.1890, 
№ 36]. Мусусльманлар ичюн бирер школа (мектеб) ачмая харбие 
незарети къарар берди [26.06.1891, № 21]. Ишколаларда зираат ве 
санайы талим итмек мунасиб олдыгъы анълатылуб, бу хусусда 
хайли тешеббюсат олдыгъы биздже йине бахис-и тюркий 
оладжакъдыр [27.01.1891, № 3]. 

МЕКТЕБ-И ДЖЕДИД / ДЖЕДИД МЕКТЕБИ 
/ МЕКТЕБИМИЗ Биз мектеблеримизде (яни дәжедид 
мектеблерде) франсызджа, ингилиздже, алманджа 
окъутдыгъымыз гиби арабча да окъутуёруз [4.02.1894, № 5]. 1883 
сенеси Багъчасарайда усул-ы савтиейи эсас тутуб, биринджи 
мектеб-и джедид тесис итмиш идик [31.12.1895, № 50]. 

МЕКТЕБ-И РУХАНИЙ / СЕМИНАРИЯ Мектеб-и 
руханий семинария, институт ве гимназия, дар-уль-фунун 
мевджут олдыгъы йине мезкюр газетеде гёрильмишдир 
[11.08.1896, № 31]. 

МИЛЛИЙ МЕКТЕБ / МАХАЛЛЕ МЕКТЕБИ Миллий 
мектеблерде яни махалле мектеблеринде ве медреселеринде 
тюркий ве арабий тахсиль иден эр ве къыз бала бар имиш 
[12.04.1891, № 12]. 
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НУМЮНЕ АВУЛ ШКОЛАСЫ / ГОРОДСКОЙ ШКОЛА 
Талеб итдиги джехэте гёре, городской школа яке нумюне авул 
школасы тахсилини биледжек адамлардан словян дили суаль 
олунмайджакъдыр, лякин русча усул-ы имлядан Тихомироф «Имля 
алфабеси» къаваиди суаль олунаджакъдыр [5.02.1891, № 4]. 

РУХАНИЙ / КИЛЬСЕ МЕКТЕБИ Хазырда 22 бинъ 
мюлькие ве 18 бинъ руханий яни кильсе мектеблери олуб, джумле 
субьян окъуйджакъ исе, ики юзь бинъ школа ачмакъ лязим 
оладжакъ имиш [21.08.1891, № 28]. 

САНАЙЫ, ЗИРААТ ВЕ ТИДЖАРЕТ / ХЭР ТЮРЛИ ИШ 
МЕКТЕБЛЕРИ Фехм-и тевсие ве маарифе мунтешир олундыгъы 
иле, бунлара мейдан (яни джахилине итимад иден) санайы, зираат 
ве тиджарет яни хэр тюрли иш мектеблери ачылмасына буюк 
дикъкъат-ы химмет олунур [16.04.1895, №15]. 

ТИДЖАРЕТ МЕКТЕБЛЕРИ / КОММЕРЧЕСКИЙ 
Огъуллары тиджарет мектеблерине (коммерческий) берюб, 
дюньянынъ ахвалатындан ве алышверишинден билюджи къылмалы 
[15.01.1890, № 2]. 

ШАРКЪИЕ МЕКТЕБИ / ИНСТИТУТ Бундан юзь сене 
мукъаддем шехэр Москвада тесис олунмыш ве эрмени эвлядынынъ 
тедрисине махсус олан шаркъие мектеби (институт) дахилинде 
гечен октябрь 20-де сенелик меджлис идилюб, окъунмыш рапортоя 
гёре, полкофник Манок бейинъ ианесинден алтмыш бинъ рубле 
мектебинъ тамирине тахсис олунмыш [5.11.1895, № 42]. 


ТУ.2. ЯЗЫЛЫ АРТЕФАКТЛАР / ПИСЬМЕННЫЕ 
АРТЕФАКТЫ 


ГУ.2.1. ТИЛЛЕР / ЯЗЫКИ 
БАРБАРИЗМ / ВАХШИЙЛИК Юнанлылар, лисанларына 
гирмиш эджнебий лягъытлара «барбаризм» дерлерди ки, 


«вахшийлик» демектир [30.08.1895, № 31]. 


63 


ЛИСАН-Ы ТЮРКИЙ / ЧАГЪАТАЙ ШИВЕСИ 
Бухаранынъ лисан-и ресмиеси фарсийдир, лякин лисан-ы тюркий 
(чагъатай шивеси) дихи мутебердир, хэм хэмен джумлее 
малюмдир [14.07.1891, № 23]. 

МИЛЛИЙ ЛИСАН / ЭСКИ ТЮРКЧЕ Миллий 
лисанымызда яни эски тюркчеде къадын ве аврат макъамында 
«апакъай» сёзи къулланылур 19.04.1891, № 14]. 

РУМ / ЮНАН ЛИСАНЫ Рум яни юнан лисаны [30.01.1890, 
№ 4]. 

СЁЗ / КЕЛИМЕ Бир миллетинъ намусына яке динине даир 
хич бир агъыр сёз ве келиме дердж итмезлер [11.02.1894, № 6]. 

ТЮРК / САРТ Ташкендинъ зиялы мектебинде махаллинъ 
тюрк (сарт) лисаны дерс ве тахсиль идильмеси хусусда бир лейха 
девлет меджлисинде музакерее къонулмыш [15.10.1895, № 39]. 

ЭСКИ ТЮРКИЙ ЯЗУЛАРЫ / ХАТТ-Ы УЙГЪУР Эски 
тюркий язулары яни хатт-ы уйгъур [7.08.1894, № 28]. 


[У.2.2. РЕСМИЙ ВЕСИКЪАЛАР / ОФИЦИАЛЬНЫЕ 
ДОКУМЕНТЫ 


АРИЗА / АРЗ-Ы ХАЛЬ / ЗАЯВЛЕНИЕ Заявление яни ер 
истеб верилен ариза [9.10.1894, № 36]. Арз-ы халлер «главный 
квартира» даиресинде ачылмыш канцелярияя берилюр [17.05.1890, 
№ 16]. 

БАШ / МУХИМ Башкъа баш мухим меселелер музакере ве 
хукюм олунур [22.02.1891, № 5]. 

БЕЛЕДИЕ / ГОРОДОВЫЙ Городовый яни беледие 
низамнамеси [23.04.1895, № 16]. 

БЕЯННАМЕ / РАПОРТ Ахвал-ы виляете даир рапорт яни 
беяннамелер такъдим идерлер [19.02.1895, №7]. 

ВЕФАТ ДЕФТЕРИ / МЕТРИКА Вефат дефтерлери 
(метрикалар) тефтиш олундыгъы хальде, бир яшындан беш 
яшына къадар вефат олан субьян ислямда азджа, русларда 
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зиядедир, лякин беш яшдан юкъары бейнельислям вефаты 
руслардан зияде вакъы олдыгъы гёрюниёр [26.06.1891, № 21]. 

ГЕЛИР ГИДЕР ДЕФТЕРИ / ДЕФТЕР / СМЕТА Гелир 
гидер дефтери яни сметасы [9.02.1890, № 5]. Тамир ве бина ичюн 
докъуз бинъ рубле дефтер (смета) олунмышдыр [29.07.1890, 
№ 26]. 

ДОГЪУМ / ВУДЖУД МЕТРИКАСЫ Догъум яни «вуджуд 
метрикалар» олюм яни «вефат метрикалар» низамы оларакъ 
хазырландыгъы илян олунуёр [8.06.1890, № 20]. 

ИДЖРА КЯГЪЫДЫ / ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ЛИСТ 
Иджра кягъыды яни исполнительный лист береджекдир 
[2.07.1891, № 22]. 

ИЛЬМ ВЕ ХАБЕР / ПОВЕСТКА Махкеме мемуры 
тарафындан алдыкълары повестка (ильм ве хабер) муджиби ики 
хафтада юртларыны терк идюб, къарьеден гёчмелери лязим имиш 
[25.05.1891, № 17]. 

ИФТИРА КЯГЪЫДЫ / ШИКЯЕТ / ДАНОС Ифтира 
кягъыды (данос) [6.06.1890, № 15]. Ифтира ве данос, анадан 
догъмыш гиби бигюнах олмакъ... [6.05.1890, № 15]. Адиль Бей 
данос шикяет язуб, намунасиб сёз ве ляфыз сёйледигини махаллее 
бильдирир имиш иди [2.04.1891, № 11]. Шикяетлер яни данослар 
асылсыз олдыкълары анълашылуб... Ялан данос, асылсыз шикяет 
язанлар ичюн бош гечмедиги анълашылды; бу да бир файда ве 
ибретдир [2.04.1891, № 11]. Бу хош халинъ семересидир ки, бу 
мертебе олмыш сайлав ве интихабларда шикяетлер, иддиалар, 
данослар бильмем нелер олмаюб, рахат ве тынчлыкъ иле адам 
сайланды [14.01.1894, № 2]. 

ИХТАР / ХУКЮМЕТ ЭМИРЛЕРИ ВЕ ХАБЕРЛЕРИ 
Ихтар яни хукюмет эмирлери ве хаберлери [31.12.1895, № 50]. 

КЪАТТЫ ТЕКЛИФ / УЛЬТИМАТУМ Девлет-и алиее 
къатты теклиф яни ультиматум вирдиклери ёкъдыр 
[30.08.1894, № 31]. 

МЕКТЕБ ТЕДРИСИ / ПРОГРАММ Мектеб тедрислери 
яни программлары [29.10.1895, № 41]. 
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МУАВЕНЕТ / ТАЛЕБЕ ТАХСИЛИНЕ СЕРМАЕ / 
СТИПЕНДИЯ Талебееь хайырат акъчалардан муавенет 
(стипендия) берильмемеси... [3.04.1892, № 13]. Къазан дар-уль- 
фунунда бир мусульман талебеси тахсилине сермае (стипендия) 
итдилер [5.05.1896, № 17]. 

МУХЮР / ПЕЧАТ Почта мемурларындан «Боюнский» ики 
почтальён бераберинде оларакъ почтаханеден вакзала почта алуб 
гитмишлер, тимур ёл почтаджысы мектюб ве газете 
чанталарыны къабул идюб акъчалы мектублар олан чантайы 
къабул итмемиш, чюнки чантанынъ мухурь ве печатларыны 
сакъат гёрмиш [10.07.1890, № 23]. 

НАМЕ / НОТА Бир наме (нота) язылды [9.07.1890, № 24]. 
Бу хусусда Русие хукюмети баб-ы алиее нота (наме) бердиги 
хусусда хаберлер асылсыздыр [4.08.1890, № 27]. 

НОКЪТА / ТОЧКА Русча окъумакъ язмакъ бильдигине 
имтихан олунаджакъ адам гёрмедиги бир китабдан бир бахис 
окъуб, азмы чокъмы анъламалы ве тариф итмее къадир олмалы, 
окъудыгъы маддейи эзберден язмая муктедир олмалы, ачыкъ 
язылмыш язылары окъумая ве имлядан нокъта точка хусусда 
къаиделери бильмели [5.02.1891, № 4]. 

ОЛЮМ / ВЕФАТ МЕТРИКАСЫ Догъум яни «вуджуд 
метрикалар» олюм яни «вефат метрикалар» низамы оларакъ 
хазырландыгъы илян олунуёр [8.06.1890, № 20]. 

РЕСМИЙ / ХУКЮМЕТ Ресмий яни хукюмет 
дӘжериделери нешир олундыгъы анълашылыёр [11.02.1894, № 6]. 
Ресмий яни хукюмет газетеси [26.03.1895, № 12]. 

РУС ТЕЗКЕРЕСИ / БИЛЕТ Эджнебиеден Русиеде икямет 
иденлер рус тезкереси (билет) алмалары, ве хэр сене вадеси 
гельдикде бунлары махаллинде тебдиль итмелери лязимдир 
[6.03.1892, № 9]. 

РУХСЕТНАМЕ / СВИДЕТЕЛЬСТВО Рухсетнаме 
(свидетельство) ичюн сексен капиклик бир пул даха къошулуб 
вирилюр [1.05.1894, № 17]. 
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САДАКЪАТНАМЕ / УСУЛ КЯГЪЫДЫ / АДРЕС Мезкюр 
садакъатнаме яни адрес иш будыр [15.01.1890, № 2]. Адрес яни 
усул кягъытлары [31.12.1890, № 48]. 

САЙЛАВНАМЕ / ПРИГОВОР Сайлавнаме яни приговор 
[18.02.1890, № 6]. 

ТАХРИР-И НУФУС / ПРОПИСЬ Геледжек 1896 сенеси 
умум Русиеде тахрир-и нуфус (пропись) иджра идиледжектир 
[3.12.1895, № 46]. 1896 сенеси умумий Русие эхалиси янъыдан 
тахрир ве дефтер идиледжекдир [12.10.1895, № 43]. 

ТЕФТИШ / РЕВИЗИЯ Учь айда бир дефа тефтиш ве 
ревизияя мемур олмыш [10.05.1891, № 15]. Шехэр эхалисининъ яни 
мещан сыныфдан алынан тюрли акъчалар эски ревизия дефтерине 
бакъуб алынмайджакълар [7.02.1892, № 5]. 

ТЕШРИФ КАРТЛАРЫ / ВИЗИТ Визит яни тешриф 
картлары [15.02.1891, № 5]. 

ФЕРМАН / УКАЗ Иш бу ноябрь 3-де Ливадияда къол 
къоюлмыш указ (ферман), падишах муджиби мукъаддемдже арыш 
ве саир ашлыкъ ихраджы маниа идильдиги гиби, Русиеден мемалик- 
и хариджиее богъдай ихраджы дахи маниа идильди [25.11.1891, 
№ 41]. 

ХАТТ / МУРАДЖААТ / ЯЗЫ / МЕКТЮБ Усул-ы джедид 
ве субьян мектеблерине махсус гузель хатт (язы) огренмек ичюн 
... 15.10.1891, № 41]. Багъчасарайда идареханее мураджаат я 
хатт язмакъ лязимдир [7.01.1894, № 1]. Мураджаат яке хатт 
язмалы [24.11.1894, № 42]. Заказной хатт иле мектюб ёлламакъ 
[22.06.1890, № 22]. Университет назирине хатт язылмышдыр 
[30.09.1890, № 31]. Хатт язмалы [22.09.1890, № 32]. Хатт 
гетюрюб теслим итмиш [14.11.1890, № 40]. Хатт-ы ингилизджее 
терджиме идильди [30.07.1895, № 28]. Имзасыз мектюб ёкъ 
макъамындадыр [26.03.1890, № 11]. 

ХАТТ-Ы МАХСУС / РЕСКРИБТ Рескрибт яни хатт-ы 
махсус язылуб... [31.05.1894, № 21]. 

ШЕХАДЕТНАМЕ / ПАШПОРТ / ПАСПОРТ Имтихан 
олмакъ истеен киши мектеб назирине ариза иле берабер ким 
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олдыгъына ве къач яшында олдыгъына паспорт я полиседен 
шехадетнаме, ве русча окъудыгъы мектебден шехадетнаме 
бермелидир [5.02.1891, № 4]. Паспорт аризасына бинаэн ханенинъ 
джумле эфрадындан хиджрет талеб иденлер бир-бир суаль 
идильди [17.04.1894, № 15]. Пашпорт [18.02.1890, № 6]. Бир адам 
полисе мемуры эфрадынъ къыяфетине гирюб, гелюб гечен 
ёлджылардан пашпорт фелян суаль идюб, хайли акъчалар джем 
итмиш [26.04.1891, № 14]. 


ГУ.2.3. РЕСМИЙ ОЛМАГЪАН ВЕСИКЪАЛАР / 
НЕОФИЦИАЛЬНЫЕ ДОКУМЕНТЫ 


ГУ.2.3.1. ПЕРИОДИК НЕШИРЛЕР / ПЕРИОДИЧЕСКИЕ 
ИЗДАНИЯ 


АСМА РУЗНАМЕ / ЧИСЛА 1892 сенеси газетеси 
алуджыларынъ джумлесине хэдие оларакъ рус ве гъарбий бир 
«Асма рузнаме» (числа) хазырланмышдыр ве биринджи нусха 
газете иле алуджылара ёлланаджакъдыр [24.10.1891, № 37]. 

БАСИРЕТ-И ШАРКЪИЙ / ВОСТОЧНОЕ ОБОЗРЕНИЕ 
Хафталыкъ «Восточное обозрение» яни «Басирет-и шаркъий» 
нам газетенинъ он сенелик девамы тамам олды [12.04.1892, № 14]. 

БОЯЛЫ КАРТАЛАР / АТЛАС Мектеблер ве субьянлар 
ичюн янъы усул элифбе ве къыраат рисалеси ве джогърафия 
атласы (боялы карталар) ве саир рисалелер нешир олунмышдыр 
[5.11.1895, № 42]. 

ДЖИХАННАМЕ / ДЖОГЪРАФИЯ Джиханнаме - 
джогърафия хайли даха мейданлашдырылуб языладжакъларыны 
умюд идериз [27.01.1891, № 3]. 

ЗАМАН / (фр.) ТАН Франсыз газетелеринден «Тан» (Заман) 
газетеси диёр [13.11.1891, № 40]. 

МААРИФ ГАЗЕТЕСИ / НАРОДНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ 
Петербургда нешир олунан «Народное образование» (Маариф) 
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газетесининь Болгария мектебханелери хакъкъында вирдиги 
малюмат шаян-ы дикъкъатдыр [23.03.1897, № 12]. 

МЕВАД-Ы МУХТЕЛИФЕ / ТЮРЛИ МАЛЮМАТ Мевад- 
ы мухтелифе (тюрли малюмат) [15.08.1894, № 29]. 

МЕДЖМУА / ДЖЕРИДЕ Бу хальде китабханеде яке 
къыраатханеде булунаджакъ китаблар, меджмуалар ве 
джериделер я дахилий, я хариджий цензорханеден рухсетли 
олмалыдыр [1.05.1894, № 17]. 

МЕДЖМУА / ЖУРНАЛ «Русская мысль» яни «Эфкяр-ы 
рус» намында олан меджмуа (журнал) яхуди меселесинден бахс 
идюб, сенеде отуз къыркъ бинъ яхуди Русиеден хиджрет идебильсе 
дахи, Русие яхуди эмсалинден къуртыламайджагъыны языёр 
[16.08.1891, № 27]. 

ПАЙ ТАХТ ЧИЧЕГИ / МИАКОНОХАМА Хафталыкь ве 
айлыкъ чыкъан меджмуалардан «Миаконохама» яни (Пайтахт 
чичеги), «Сейджун» (Сиясет) меджмуалары пек илерюдедир 
[26.11.1895, № 45]. 

РУЗНАМЕ / ГАЗЕТЕ Дёрт рузнаме яни газете тесис 
олунмышдыр [12.04.1891, № 12]. Къырым тимур ёллары къар басуб 
докъуз гюн Русиеден почта ве машина кельмедигинден, 
ёлладыгъымыз газетелер дахи вакътындан гечюб бараджакълары 
фикир олунуб, джумлее хабер идилиёр [18.01.1891, № 2]. 

САЛНАМЕ / КАЛЕНДАРЬ Календарь яни салнаме 
[20.02.1890, № 7]. Тюрли салнаме календарь китаблары 
[23.02.1892, № 7]. Бугюнде исе бир-ики тюрли календарь, 
джогърафия, тарих, шиар, лягъыт, къаваид-и тюркие ве арабие, 
хикяе, роман, фений китабчелер, янъы элифбелер, рус дили 
тахсилине махсус китаблар ве саир «Эдебият-ы джедиде»мизинъ 
иптидасы адд олунмая шаян эсерлер гёрильмекдедир [31.12.1896, 
№ 50]. Иш бу май 11-де шенбе гюни ай тутуладжагъы 
салнамелерде беян олунмыш иди [17.05.1891, № 16]. 

СИЯСЕТ / СЕЙДЖУН Хафталыкъ ве айлыкъ чыкъан 
меджмуалардан «Миаконохама» яни (Пайтахт чичеги), 
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«Сейджун» (Сиясет) меджмуалары пек илерюдедир [26.11.1895, 
№ 45]. 

ТЕРДЖИМАН / ДИЛМАЧ Генч муаллимлеримизден 
Меджид Гани-заде Бакуда «Дилмач» яни «Терджиман» рисалеси 
нешир идюб, бир къытасыны матбаамыза такъдим итди 
[17.12.1895, № 48]. 

ХАВАДИСНАМЕ / ГАЗЕТЕ Анджакъ газетелерде 
хавадиснамелерде язылан опке ве ачу иле дюньяйы долдыруб, 
утанмаюб уялмаюб «Терджиман»ынъ изинден пешинден гидиёр 
имиш [26.12.1890, № 47]. Эксерий акъвам-ы ислям арасында 
джериделер — газетелер – хавадиснамелер намалюм олуб, 
мекатиб-и диниеден маада мектеблерден дахи хаберлер аздыр 
[31.05.1892, № 20]. Рус ве френк дилинде «газет» «газете» димек 
хавадиснаме, джериде, эвракъ димекдир [31.05.1892, № 20]. 

ХАЗИНЕ-И АХБАР / ЭНЦИКЛОПЕДИЯ Энциклопедия 
яни хазине-и ахбар [26.12.1890, № 47]. 

ХАФТА / НЕДЕЛЯ «Неделя» яни «Хафта» газетеси языёр 
[23.10.1894, № 38]. 

ХЫЗМЕТЧИ / (арм. МШАК Тифлисде «Мшак» яни 
«Хызметчи» намында эрмени газетеси тесис идюб... [18.05.1890, 
№ 17]. 

ХУДУД / ОКРАИНА Учь беш айдан берю шехр-и 
Самаркандда рус дили узьре «Окраина» яни «Худуд» намында бир 
газете нешир олунмакъдадыр [27.04.1890, № 14]. 

ТАЛИ ШЕМС / ВОСХОД Петербургда рус дилинде нешир 
олунан «Восход» (яни Тали шемс) нам яхуди меджмуасы 
[15.03.1891, № 9]. 

ЭФКЯР-Ы РУС / РУССКАЯ МЫСЛЬ «Русская мысль» 
яни «Эфкяр-ы рус» намында олан меджмуа (журнал) яхуди 
меселесинден бахс идюб, сенеде отуз къыркъ бинъ яхуди Русиеден 
хиджрет идебильсе дахи, Русие яхуди эмсалинден 
къуртыламайджагъыны языёр [16.08.1891, № 27]. 
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Г\.2.3.2. ЭДЕБИЙ ЭСЕРЛЕР / ЛИТЕРАТУРНЫЕ 
ПРОИЗВЕДЕНИЯ 


АКЪЫЛДАН БЕЛЯ / ГОРЕ ОТ УМА «Горе от ума» яни 
«Акъылдан беля» [27.01.1891, № 3]. 

БИЛЬГИ КЪАГЪАН / БИЛЮДЖИ ХАНЕДАН Дидигимиз 
ташларда булунуб, чинлюлеринъ «тюкюйе» дидиклери «тюрк»ден 
«би – га – хагъан» дидиклери «бильги къагъан» яни билюджи 
ханедан гъалат олундыкълары анълашылыер [19.06.1894, № 23]. 

ДЖУМХУРИЕТ МУНАДЖАТЫ / МАРСЕЛЬЕЗА 
«Марсельеза» яни джумхуриет мунаджатына мураджаат 
идиледжегини беян итди [8.10.1895, № 38]. 

КАПИТАНЫНЪ КЪЫЗЫ / КАПИТАНСКАЯ ДОЧКА 
«Капитанская дочка» яни «Капитанынъ къызы» [27.01.1891, 
№ 3]. 

МЕШХУР АДАМЛАРЫНЪ ЯДИГЯРЛАРЫ / МЕМУАР 
Мешхур адамларынъ ядигярлар»ы (мемуар) муляхазалары нешир 
олунмакъ лязим [19.06.1894, № 23]. 

ТИАТРО ОЮНЫ / КОМЕДИЯ Миллий комедиялары 
(тиатро оюнлары) [17.05.1890, № 16]. Роман чыкъты, комедия 
ойналды... Бирадер феляндже комедия уйдырмыш [17.09.1895, 
№ 35]. 


ГУ.З. ИКЪТИСАДИЙ СИСТЕМА / ЭКОНОМИЧЕСКАЯ 
СИСТЕМА 


ГУ.3.1. АКЪЧА БИРЛЕМИ / ДЕНЕЖНАЯ ЕДИНИЦА 


ЗАЛОТНИК” / ДИРХЕМ Анджакъ он беш залотник яни 
дирхем микъдары агъырлыкъдадыр [3.02.1895, № 5]. 

ИКИ ПАРАЛЫКЪ / ЯРЫМ КАПИК Мемалик-и Османиеде 
газете чыкъармакъда айруджа бир мушкюллик бардыр, бу да хэр 


21 
Золотник - русская мера веса, равная 1/96 фунта или 4,26 г. 
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нусхая ики паралыкъ яни ярым капик микъдары «газете пулы» 
япышдырмакъдадыр [24.05.1892, № 19]. 


КЪАДАКЪ / КАПИК / ФУНТ” Хинд иши аякъ къап 
фунтындан яни къадагъындан бир рубле алтун хесаб-ы ресмий 
алынур [2.10.1894, № 35]. Бир фунт (къадакъ) гумюш 26-28 рубле 
къыйметое... [4.02.1894, № 5]. Учъ-дёрт капик (фунт) [29.07.1890, 
№ 26]. Русие аскеринъ тюфеклери тебдиль идилюб, янъы иджад он 
фунт (къадакъ) агъырлыкъда ве тютюнсиз баруд иле атулан 
тюфек къабуль идильмеси хусусда ферман илян олунды [18.06.1891, 
№ 20]. Айда хэр бири ичюн отуз фунт (къадакъ) окмек (юмшакъ) 
тедарик итмек лязим олдыгъыны къарар итди [3.10.1891, № 34]. 

МАНАТ / РУБЛЕ Манат (рубле) акъчая къудрети 
олмалыдыр [26.03.1890, № 11]. 

САДАКЪА / ИАНЕ БРБойлелер хэп ошюр, зекят, садакъа ве 
иане бериёрлар, амма не файда ки, бунъа деведен (тюеден) бир 
къулакъ дерлер [9.06.1892, № 21]. 

СОМ / РУБЛЕ Бир сомдыр (рубле) [22.01.1890, № 3]. 

ТАНГЯ / ГУМЮШ АКЪЧА Гумюш акъча яни 
«тангя»нинь фият ве кыймети тюштиги хабер алынды 
[4.02.1894, №5]. 

ХИССЕ / АКСИЯ Хэр (аксия) яни хиссе башына 
хисседарлара элли рубле бериледжеги малюм олды [17.04.1894, 
№ 15]. 


ГУ.3.2. ФИЯТ ОЛЬЧЮСИ / МАСШТАБ ЦЕН 


АКЪЧА АЛТУН КУРСЛАРЫ / ДЕРЕДЖЕЛЕРИ Акъча 
алтун курслары (дереджелери) беян олунаджакъдыр [31.12.1890, 
№ 48]. 

ДЕРДЕР ЮЗЬ АЛТУН / ХЭР БИРИНЕ 3200 РУБЛЕ 
Идаре-и руханиелерине дёрдер юзь алтун (яни хэр бирине 3200 
рубле) хэдие ёлланды [7.02.1892, № 5]. 


22 
Фунт – единица измерения массы. 
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ДОКЪУЗ МИЛЛИАР / БИНЪ МИЛЛИОН ФРАНК / 2500 
МИЛЛИОН РУБЛЕ Фарз идилен мухаребе ялынъыз «бир ай» 
девам идер исе, докъуз миллиар яни докъуз бинъ миллион франк 
яни 2500 миллион рубле сарф идиледжекдир [23.03.1897, № 12]. 

ЙИГИРМИ МИЛЛИОН ИНГИЛИЗ АЛТУНЫ / ИКИ 
ЮЗЬ МИЛЛИОН РУБЛЕ Йигирми миллион ингилиз алтуны 
яни ики юзь миллион рубле къыйметинде хесаб олунуёр [3.12.1890, 
№ 43]. 

МИЛЛИАР / БИНЪ МИЛЛИОН Бинъ миллион (бир 
миллиар) санайы ве машинаджылыкъ мектеплеринде, бир 
миллиардан яни бинъ миллиондан... [25.02.1894, № 8]. Отуз учь 
сажень (бир миллиар – бинь миллион) [25.02.1894, № 8]. Алдыгъы 
ве сатдыгъы мал он беш миллиардан баягъы олмыш (бир миллиар 
– бинъ миллиондыр) [18.04.1891, № 13]. Сермаеси бир миллиар 
яни бинъ миллиондан зиядедир [25.02.1894, № 8]. 

МИЛЛИОН / ОН МЕРТЕБЕ ЮЗЬ БИНЪ Бир миллиар 
бинъ миллиондыр; бир миллион он мертебе юзь бинъдир 
[17.06.1892, № 22]. 

МИЛЛИОН ЛИРА / КЪЫРКЪ МИЛЛИОН РУБЛЕ 
Гельмиш бир хаберде миллион лира (яни къыркъ миллион рубле) 
алынмая къарар вирильди [29.06.1897, №26]. Отуз лира яни ики 
юзь элли рубле микъдары ала бильмишдир [22.10.1895, № 40]. 

УЧЬ ЮЗЬ БИНЪ РУПИЙ / ИКИ ЮЗЬ ЭЛИИ БЕШ 
БИНЪ РУБЛЕ Учъ юзь бинъ рупий яни ики юзь элли беш бинъ 
рубле мукъабилиное... [17.08.1896, № 32]. 

ЮЗЬ МИЛЛИОН ФРАНК / АЛТУН ОЛАРАКЪ ЮЗЬ 
МИЛЛИОН РУБЛЕ Юзь миллион франк яни алтун оларакъ юзь 
миллион рубле [11.12.1894, № 45]. 


ГУ.3.3. ФИЯТ СИЯСЕТИ / ЦЕНОВАЯ ПОЛИТИКА 


АРТМАКЪ / ТЕРАКЪКЪИЙ ИТМЕК / ИЛЕРЮ ГИТМЕК 
Чикагода булунан Иллинойс виляетинде ресмий хесабат ве 


статистикада гёрюлюёр ки, — бире учь мертебе арттыгъы яни 
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теракъкъий итдиги... [2.06.1894, № 21]. Илерю гитмек яни 
теракъкъий итмек [22.07.1894, № 26]. 

БАХАЛЫ / КЪЫЙМЕТ / ПАХА Акьча бахалы ве къыймет 
олсун [19.06.1894, № 23]. Пенджикент даиресининъ дагъ 
тюменлеринде ашлыкъ пек паха олуб, етерлик дегиль имиш 
[7.01.1894, № 1]. Хазрет-и шевкетлюлере къыймет ве бахалы 
табакълар иле «туз-экмек» ве яке эшья-ы мукъаддес такъдим 
итдилер [28.01.1895, № 4]. 

ЗАМ / КЪОШМА / ИЛЯВЕ Ракъы ичтигинден себеб, 
иштен къалуб исрафлара тюшдиги зам олса къошулса, бинъ 
миллион зарар олдыгъы захир оларакъ, бу агъу ве зехири улькеден 
ёкъ итмек лязим олдыгъы хакем олунса герекдир [21.08.1890, 
№ 29]. Зам ве иляве олунаджакъдыр [6.11.1890, № 39]. Бизим 
шекерлере бир грош зам итмек истиёр имишсиз? [19.06.1890, 
№ 23]. Вакъаан, себеби недир ки, поста тренлерине бирер емиш 
вагоны зам олунмыёр? [7.07.1896, № 26]. Энъ адий бир падишах 
къадын иди ки, Къырымы Русиее къошмакъ иле бизлери махкюм 
итмеюб, джумлемизи хас рус эвлядлары гиби къоруб, пек чокъ 
имтиязлар бермишдир [7.10.1890, № 34]. 

КЪЫЙМЕТ / ФИЯТ Френк малындан къыймет ве фият 
джехэтиноде герюде къалмамакъ ичюн, шу тарафлара памукъ ве 
къызыл мал гидер [29.06.1890, № 12]. Ишбу сене Русие улькесинде 
ашлыкъ берекети енгиль олдыгъы хальде, къыйметлер юксекче ве 
зиядедже олмакъ герек [22.09.1890, № 32]. Фият ве къыймет 
[6.11.1890, № 39]. Май, ягъ, ашлыкъ, юн памукъ гиби, энъ лязим 
эшьяларынъ къыймет ве фиятлары [15.08.1894, № 29]. 

КЪЫЙМЕТ КОТЕРМЕК / ХАКЪ КОТЕРМЕК Малие 
министерствосы къыймет котереджек имиш. Ашлыкъ хакълары 
котерильмекте имиш [9.07 .1890, № 24]. 
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ГУ.4. БЕРГИ СИСТЕМАСЫ / НАЛОГОВАЯ СИСТЕМА 


ГУ.4.1. НОРМАТИВ-УКЪУКЪ ЭСАСЫ / НОРМОТИВНО- 
ПРАВОВАЯ БАЗА 


ГЕЛИР ВЕ МАСРАФ ДЕФТЕРИ / БЮДЖЕ Франса 
хазинесининъ 1891 сенеси ичюн тертиб олунан бюджеси яни гелир 
ве масраф дефтери илян олунды [26.12.1890, № 47]. Гелир ве 
масраф дефтери илян олунуб, 72 миллион рубле етишмедиги яни 
ачыкъ олдыгъы малюм олды [16.01.1892, № 2]. 1896 сенеси 
мутлакъ Русиенинъ гелир ве масрафат дефтери яни бюджеси 
илян олунды [7.01.1896, № 1]. 

ИДХАЛЯТ ИХРАДЖАТ / ГЕЛИР ВЕ ГИДЕР Гечен 
хафтаки бахсимизде тиджарет-и миллиенинъ «гелир» ве 
«гидер»ини яни идхалят ве ихраджатыны мувазенеде 
булундырмакъ лязим олдыгъы, ве акси хальде миллетинъ яке 
хэйетинъ зарарландыгъы гёстерильмиш иди [01.06.1897, № 22]. 
Идаренинъ умумий гелири 13431120 грош сагъ пара, яни бир 
миллион юзь элли бинъ рублее вардыгъы хабер вирилиёр [23.03.1897, 
№ 12]. 

МУНАСЕБЕТ-И ХУКЪУКЪИЕ / АНАЛОГИЯ 
Мунасибет-и хукъукъиеден (аналогиядан) гелир [25.05.1890, 
№ 18]. 

МУСТЕСНА / КЪАИДЕНИНЪ АКСИ Герчи бир-ики 
шахыс билиёрум, факъат бунлар «мустесна»дыр, яни къаиденинъ 
акси димекдир [4.08.1896, № 30]. 

РЕСМИЙ ХЕСАБАТ / ТЕДЖРИБЕЛЕР ДЕФТЕРИ / 
ФЕН-И ТЕДЖРИБЕ-И ХЕСАБИЕ / ХЕСАБ / ИСТАТИСТИКА 
/ СТАТИСТИКА Чикагода булунан Иллинойс виляетинде ресмий 
хесабат ве статистикада гёрюлюёр ки, – бире учь мертебе 
арттыгъы яни теракъкъий итдиги... [2.06.1894, № 21. 
Статистика яни теджрибелер дефтери [17.07.1890, № 25]. 
«Статистика» яни фен-и теджрибе-и хесабиедир [5.05.1896, 
№ 17]. Тифлисде мюхим Иран генерал-консулы Ибрахим Хан 
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бойледже пейда оладжакъ малюмат-ы истатистикая гёре, 
геленден тебаа даир дефтер идерек... [11.08.1896, № 31]. Бу дефа 
нешир олунмыш статистика малюматына гёре, руслар йылда 267 
гюн ишлиюб... [1.10.1895, № 37]. Статистика яни хесаб ве 
тиджарет иле мешгъуль улемадан бири, хэр улькеде вефат иден 
субьян хусусда метрика малюматлары джем идюб. ..[3.12.1890, 
№ 42]. 

УСУЛ-Ы ДЕФТЕР / БУХАЛТЕРИЯ Ильм-и халь ве 
хесабдан маада, усул-ы дефтер яни бухалтерия дахи тедрис 
итдириледжек имиш. Вакъаа бухалтерия яни усул-ы дефтер 
джумле туджджара ве судагерлере герек ве зарур бир фен 
олдыгъы мулюмдир [9.09.1890, № 30]. 


ГУ .4.2. БЕРГИ ВЕ АЛЫМЛАР / НАЛОГИ И СБОРЫ 


АЙЛЫКЪ / МААШ Баде хайли доландырыкъ иле кендине 
мааш айлык багълатур, ве бойледже «ад ве акъча» сахиби олуб, 
кейфине бакъар гезер [18.04.1890, № 13]. 

АЛУМ / НАЛОГ / ПУЛ / ВЕРГИ / ПОДАТЬ «Налог» яни 
алум алынмасына малие незарети къарар бермишдир [30.01.1890, 
№ 4]. Эвельки ревизиялара ялынъыз верги – подать вирен эхали 
къайд олунуёр иди [6.08.1894, № 29]. Шехэр вергилери, яке шехэр 
налоглары [31.12.1895, №50]. Гитмеюб къаланлардан зияде пул ве 
налог алынмайджакъдыр [17.04.1894, № 15]. Ёлджы иле берабер 
гиден эшьясындан яни багаждан дахи накълие пулы азалыер... 
[7.08.1894, № 28]. 

ГУМРЮК ПУЛЫ / БАДЖХАНЕ ПУЛЫ Ресмий гумрюк 
яни баджхане пулы алмая миллет меджлиси хакем итди 
[11.02.1892, № 6]. Гумрюк (бадж) пулы [9.12.1894, № 44]. 

ДЕЛИК / ТЕШИК АКЪЧА Тешик делик гумюш акъчалары 
мейданда къалдырмамак ичюн... [9.09.1890, № 30]. Тешик гумюш 
акъча эксик чекилюб ихрадж олунаджакдыр, яни тешик акъча 
тамамына мукъабиль тутулмайджакъдыр [31.12.1890, № 48]. 
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ДЖАНДАН БИРИ / ПОДУШНАЯ ПОДАТЬ Джандан 
бири (подушная подать) терк олунды [15.03.1891, № 9]. 

МАХКЕМЕ АКЪЧАСЫ / СУДЕБНЫЙ ПОШЛИН 
Махкеме акъчасы яни судебный пошлин алынмакъда... [1.06.1890, 
№ 19]. 

ПАТЕНТСИЗ / ГИЗЛИ Пек чокъ патентсиз яни гизли 
кабаклар бу хесаба дахиль олмамышдыр [18.04.1891, № 13]. 

ПОШЛИН / ЗЕКЯТ / ГУМРЮК Алынаджакъ пошлин 
зекят акъчасы оларакъ... [8.01.1892, № 1]. Гетюрилен малынъ 
къыйметинден юзьде (ики ярым) зекят (гумрюк) алынур 
[25.05.1890, № 18]. Базы девлетлер зиядедже зекят гумрюк алмая 
башладыкъларындан, Къошма Америка джумхуриети наразы 
олуб... [14.10.1890, № 35]. Мемалик-и эджнебиеден гетюрилен ве 
накъль олунан мал ве эмтиадан хэр девлет ве хукюмет ресмий 
гумрюк зекят яни «пошлин» алдыгъы джумлее малюмдир 
[19.12.1891, № 45]. 

СЕРМАЕ / КАПИТАЛ Буюк сермаелер капиталлар пейда 
итдилер [15.01.1890, №2]. 

ТАХВИЛЯТ / ЗАЁМ Биринджи тахвилят биринджи заём 
[9.07.1890, № 24]. Биринджи тахвилят биринджи заём 232 р. 
[26.03.1890, № 11]. 


ГУ.5. ИСТИМАЛ МАЛЛАРЫ / ТОВАРЫ 
ПОТРЕБЛЕНИЯ 


[У.5.1. САНАЙЫ МАЛЛАРЫ / ПРОМЫШЛЕННЫЕ 
ТОВАРЫ 


БАЛАВУЗ / ВОСК Бухарадан гетюрильмиш балавуз (воск) 
аз къалуб, пуды 21 рубле къыркъ ве элли капиге сатылмыш 
[28.02.1891, №7]. 

БУЮК КУРЬСИ / ИСТОЛ Шойле ки, икинджи сеяхатда 
Бахр-ы Хазарда параход иле гитдикде аягъындан местлерини 
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чыкъаруб, истол (буюк курьси) узерине къоюб, кенди истол 
тюбюне гирюб ятды... [18.10.1891, № 36]. 

ВЕДРЕ / КЪОПКЪА Учь ведре яке учь-дёрт къопкъа согъук 
су [28.02.1894, № 8]. 

ДЖАТАКЪ / ЯТАКЪ Меселя къыргъыз-къазакъ Дала 
виляетлеринде мал джурмее, мал сувармая мейдан ве ёллыкъ 
къалмадыгъы, малсызлыкъдан «джатакъ» яни ятакъ олмадыгъы, 
ве дживарымыз фукъаре чокълашдыгъы, зираат ве сабанджылыкъ 
мумкюн ерлерде къыргъызлара етерлик махалл олмадыгъы, шаян-ы 
дикъкъат халимиздендир [7.10.1890, № 34]. 

ЙИПЕК / ДЖИФЕК Айруджа къарзхане ачыладжакъдыр 
ки, памукъ йипек (джифек), къаракуль, юн ве тери рехин къабул 
идюб, аз файда иле акъча береджекдир [7.10.1890, № 34]. 

КЕЧИ ПАМУГЪЫ / ТИФТИК Кечи памугъы (тифтик) 
[29.03.1892, № 12]. 

КИБРИТ / СЕРНИК Кибрит серник фабрикасы ачмая 
къарар алынды [6.03.1892, № 9]. 

КИЛИМ / ПАЛАС Къафказ ве Тюркистан паласлары, 
килимлери Френкистанда гъает мутебер олуб, зияде 
истенильдигинден... [12.04.1892, № 14]. 

КИРЕЧ / ИЗВЕСТЬ Юмурта къабугъы киреч яни известь 
маддесинден ибарет олдыгъы хальде, юмурта зияде экши ве агъу 
суя ташланса, къабугъы азар-азар ириюб, ашалуб гидер 
[15.08.1894, № 29]. Сагъ адамлары шифаханелере алуб, киреч 
известь иле якъуб телеф иделер [15.07.1892, № 25]. 

КУРЬСИ / СТУЛ Бунъа бинаэн меджлисде мушавере олунуб 
мусульманлара емин ве анд буюрылдыкъда, абдест алмакъ ичюн 
яхшы ве къыйметли къуман ве бакъыр тас, ве къадифе ортюли 
курьси стул алмая земства къарар берюб, герек акъчайы тайин 
буюрди [18.01.1891, № 2]. 

КЪАДИФЕ / БАРХАТ Кадифе (бархат), къанаус?? ве саир 
йипек эшья ималь итдиклери гиби [17.05.1890, № 16]. 


З , 5 
Канаус – плотная шёлковая ткань. 
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КЪАДИФЕ АКЪЛЫКЪ / ПУДРА Сарай падишахына мал 
верирлер; бу фабриканынъ биринджи дередже ималяты ве 
иджады олан къадифе акълыкъ (пудра) чичек ве глицерин, ве 
юмурта сабунлары, ве чичек одеколоны Русиенинъ джумле 
шехэрлеринде булунур [24.10.1891, № 37]. 

КЪАЛОШ БАШМАКЪ / АЯКЪКЪАП Къазанда зиядедже 
аякъкъап (яни къалош башмакъ), къалпакъ, такъие, келлепуш ве 
пипек я къалыбдан ишленмиш хайли эшьялар ималь олунуб... 
[12.04.1891, № 12]. 

МАЛ / ТАВАР Бухаранынъ сеневий сатдыгъы ве алдыгъы 
мал яни тавар тиджарети элли миллион рубле хесаб олунуёр 
[14.07.1891, № 23]. 

МЕСТ ЧОРАБЫ / ЧУЛКИ Чюнки аякъ къабы 
мусульманлар баш усьтюне къоймакъ, дурсун дахи ичюн, олмазлар, 
ве мест чорабы (чулки) ве аягъа къоюлан не исе, юкъары къоюлуб, 
тюбюнде ятмакъ мусульман усулларына акис бир шейдир 
[18.10.1891, № 36]. 

МУКЯФАТ / ПРИЗ / ХЭДИЕ Акъмесджидде вакъы олан 
ики гюн къошуларда Къадыр мырза Къарашайский бир-ики приз 
яни мукяфат ве Сулейман мырза Аирчинский бир мюкяфат 
алмышлар [09.04.1894, № 36]. Мукяфат (хэдие) [20.02.1890, № 7]. 

НУМЮНЕ / ОБРАЗЧИК?” Муштери оладжакълара 
образчик нумюнелер ёлланур [9.09.1890, № 30]. Файдаларыны 
ойладыклары ве эфкяр ве ниет итдиклери тютюн нумюнелери яни 
образчиклери ёлланмыш [22.09.1890, № 32]. 

ПАМУКЪ / ПАХТА Памукъ (пахта) зирааты [15.01.1890, 
№ 2]. Къафкъаз памугъы (пахта) [14.12.1890, № 45]. Хам памугъа 
(пахтая) пудда ики рубле он капик алтун акъча яни учь рубле зам 
идильдиги сёйленди [23 .12.1894, № 47]. 

РЕСМИЙ УРБА / ФОРМА Айруджа форма ве ресмий урба 
гёстерильмесини баб-ы алиеден ильтимас итмишдир [29.07.1890, 
№ 26]. 


24 
Образчик — то, что может служить образцом. 
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РУБА / УРБА / ГИЮМ / КЪЫЯФЕТ Мумкюн хальде гюнде 
бир рубасыны гиюмини ташлаб, кулли суда бир-ики саат 
къайнатуб, баде сабун иле джувуб алсун [30.06.1892, № 24]. Бундан 
мурад болгар попларынынъ къыяфети рум ве юнан попларынынъ 
урбасындан тефавют олунмак ичюндир [29.07.1890, № 26]. 

РУС ТЮТЮНИ / МАХОРКА Рус (махорка) тютюни 
булунмышдыр [7.01.1896, № 1]. 

САВУТ / КЪАБ Элинде савут, къаб олмаян адамы су 
гетюрмее ёлламакъ гиби бир ишдир [28.01.1895, № 4]. 

СЁНМЕМИШ КИРЕЧ / НЕГАШОНЫЙ ИЗВЕСТЬ Бир 
микъдар сёнмемиш киреч (негашоный известь) сепмели 
[21.08.1890, № 29]. 

ТАХТА ПУШ / ТУФЛЯ Ишленмиш гъает сюсли ве 
къыймет бир чызма иле бир туфля яни тахта пуш такъдимине 
наиль олды [28.01.1895, № 4]. 

ТЕЗЬЯ / СТАНОК Янъы усул-ы тезьялар (станоклар) дахи 
кесб идеджеги ривает олунды [9.09.1890, № 30]. 

УФАКЪ БИР КЪАБ / КРУШКА Мужик баласы бир гюн 
крушка яни уфакъ бир къап иле иане ве хайыр джем идюб... 
[7.01.1890, № 1]. 

ФУРЧЫ / ИСЧЁТКА Агъыз ве тишлери салкъын су иле 
джумалы, ве даха яхшысы бир микъдар бор яке комюри ун гиби 
эзюб, тиш фурчысы яни исчётка иле тишлере силюб чайкъамалы 
ки, тиш устюнде яке тиш арасында бир шей къалмасун 
[30.04.1892, № 16]. 

ХАМ / ЧИЙ / ИШЛЕНМЕМИШ Завот ве санайыханелеринъ 
чокълыгъындан себеб, чий яни хам ве ишленмемиш тери ве саир 
эшья Къазана гетюрилюб... [15.01.1890, № 2]. Хам чий эшья ве мал 
[15.01.1890, № 2]. 

ЧАНТА / СУМКА Чанта сумка ичинде отуз алты бинъ 
къадар акъча бар имиш [15.07.1892, № 25]. 

ЧАРЫКЪ / ЛАПТИ / БАШМАКИ Башмаки яни чарыкъ 
(лапти) [30.01.1890, № 4]. 
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ЧУХА / СУКНА Къызыл мал ве чуха (сукна) яхшы алына 
башлады [10.08.1890, № 28]. Чухалар сукналар [9.09.1890, № 30]. 
Чуха сукна, сары боялы агъыр ешиль... [3.12.1890, № 43]. Июль 
ахырында Москвада вакъы олан торгларда Москва, Тамбоф ве 
Симбир фабрикаларына аскер ичюн учь миллион беш юзь бинъ 
аршын чуха (сукна) сипариш олунды [16.08.1891, № 27]. 

ЭШЬЯ / БАГАЖ / МАЛ / ЭМТИА / МУЛЬК / ТАВАР 
/ ЮК Ёлджы иле берабер гиден эшьясындан яни багаждан дахи 
накълие пулы азалыёр 17.08.1894, № 28]. Истанбулда эмир 
тиджарет везири незаретинде мал ве эшья нумюнеханеси тертиб 
олунды [25.05.1891, № 17]. Полисмейстер ве галава дженабларынъ 
гъайрети иле тертиб идильмиш бу серги яке сергиджик, 
Багъчасарайда ишленен эшья ве эмтиадан ве дживарда етишен 
мейва ве емишлерден ибарет олуб, шехэримизинъ хюнер ве 
устадлыгъы ве багъчеванлыкъда олан махаретимизи гёстериёр иди 
[18.10.1891, № 36]. Баба эдждаддан къалмыш маллары, 
мульклери, санайылары дахи салландырдыкъ [12.04.1892, № 14]. 
Эснафа лязим олан эшьяйы тавары хэп ширкет дюкянындан 
алмая, ве кяр ве кесб, хэр не олур исе, кене эхл-и эснафын олмая 
къарар берильмиш иди [30.04.1892, № 16]. Бу халлер ёл джурмек, 
юк ве эшья ташымакъ хусусда олан исляхат ве теракъкъият-ы 
инсаниедир [8.03.1891, № 8]. 

ЯШМА / ПЕЧЕ Бухара вери къара яшмагъа (печее) 
бурюнмиш, башдан аягъа къадар къарармыш гезиёрлар... 
[29.06.1897, № 26]. 


ГУ.5.2. ЭРЗАКЪ МАЛЛАРЫ / ПРОДОВОЛЬСТВЕННЫЕ 
ТОВАРЫ 


АДЖЫ / АГЪУ Аджы агъу олсун, леззиз татлы олсун, 
сёзинъ догърысы герекдир [23 .10.1890, № 36]. 

АШ / ЕМЕК «Бу учь табибинъ бири судыр, бири харекет-и 
бедениедир ве бири ашда, емекде къарар-ы тертибдир» 
[12.04.1892, № 14]. 
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БАДЕМ / МИНДАЛЬ Бадем (миндаль) темизленмиш, 
къабукъсыз 10р. 70 к. [8.08.1891, № 26]. 

БАЛЫКЪ ЮМУРТАСЫ / ХАВЪЯР / ИКРА Акъ балыкъ 
юмурталары (хавъяры) [22.02.1891, № 6]. Отуз пудлыкъ бир сонор 
балыгы тутулмыш, ичинден 4 пуд икра хавъяр чыкъарылмыш 
[11.03.1890, № 9]. 

ВИШНЕ / (тат.) ЧИЯ Ере сачылан меселя алма, армуд, эрик, 
вишне (чия) ве саире чекирдеклеринден «фидан» чыкъар [7.03.1899, 
№ 9]. Дирек мейвалары башлыджа ики джынысдан ибаретдирлер; 
бири «урлыкълы» мейвалардыр ке, алма армуд киби, ве дигери 
«чекирдекли» мейвалардыр ке, вишне (чия), кираз, эрик, шефталю 
киби [7.03.1899, № 9]. 

ЕМИШ / МЕЙВА Полисмейстер ве галава дженабларынъ 
гъайрети иле тертиб идильмиш бу серги яке сергиджик, 
Багъчасарайда ишленен эшья ве эмтиадан ве дживарда етишен 
мейва ве емишлерден ибарет олуб, шехэримизинъ хюнер ве 
устадлыгъы ве багъчеванлыкъда олан махаретимизи гёстериёр иди 
[18.10.1891, № 36]. 

КЕМИК / СЮЕК Ёллардан ве чёплюк обаларындан эт, 
сюек, кемик ве экмек парчалары джем идюб ашаёрлар... [9.06.1892, 
№ 21]. 

КЪАХВЕ / КОФЕ Немсе табиблеринден Хейман 
дженаблары къахвенинъ (кофенинъ) файда ве зарарыны кешф 
итмек ичюн, бир нидже теджрибелер идюб нешир итди [8.06.1890, 
№ 20]. 

КЪЫРЫМ АЛМАСЫ / СИНАБ Къырым алмасы (синаб) 
Ингильтерее ёлланды [17.05.1891, № 16]. 

НАНЕ / МЯТА Къусмакъдан – буз кесеклери ютдырмалы, 
аз-аз нане суйы ичирмели (нанее аптекде мята дирлер) 
[30.06.1892, № 24]. 
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ПИРНИЧ / ЧАЛТИК? Пирнич (чалтик) сачыла башлады 
[28.02.1892, № 8]. Чалтик яни пирнич, бир десятине чалтик ики 
юзь пуд гетюрюб... [30.01.1890, № 4]. 

САЧМАКЪ / ЭКМЕК Мухтаджлара ве хаджетлилере 
сачмакъ (экмек) ичюн урлукъ берильмекде олдыгъы гиби, ашарлыкъ 
дахи ашлыкъ берилиёр 18.08.1891, № 26]. 

ТАТЛЫ / ВАРЕНЬЕ Бойледже ашлар хазырламая, 
татлылар вареньелер тертиб итмее, шербетлер ясамая 
мектебде тахсиль иделер [10.01.1891, № 1]. 

ТЕМИЗ / ГЪАЙРЫ НЕРСЕЛЕР КЪАРЫШМАЯН Темиз 
яни гъайры нерселер къарышмаян къахве [26.03.1890, № 11]. 

ЧИЙ / ПИШМЕМИШ Чий ве пишмемиш емишлери алуб 
сатмакъ хусусда [10.07.1890, № 23]. 

ШЕКЕРЛЕМЕ / ПРЯНИК Вязма шехэрден шекерлемелер 
(пряник), тютюн фабрикаджыларындан сигара ве тютюн ве 
саире такъдим идилюб, миллетче достлыкъ ве хюрмет ибраз 
олунды [17.08.1897, № 33]. Шекерлеме шейлер ве емишлер, ве 
канфет пудындан бир рубле алынмыш [2.10.1894, № 35]. 
Шекерлеме гиби уфакъ-тюфек. .. [26.05.1894, № 20]. 

ЭКМЕК / ЧЁРЕК / ЮМШАКЪ / НАН Махалленинъ 
ислямлары иле гёрюшюб, туз-экмек (чёрек) къабуль итди 
[7.10.1890, № 34]. Ашамая экмеги юмшагъы ёкъдыр [9.06.1892, 
№ 21]. Йигит олан экмеги (наны) ташдан чыкъарыр 18.01.1899, 
№ 1]. 

ЯГЪ / МАЙ Я2гъ май гиби ириюб гитди [18.05.1890, № 10]. 
Гуль ягъы – майы [25.02.1894, № 8]. Май, ягъ, ашлыкъ, юн, памукъ 
гиби энъ лязим эшьяларынъ къыймет ве фиятлары [15.08.1894, 
№ 29]. Чирагъ ягъы келеджеги малюм олды [1.10.1895, № 37]. 

ЯСАМА ЯГЪ / МАРГАРИН Сыгъыр ве Сибирь майына 
ошатылуб ясалмыш «маргарин» яни ясама ягъ, Къырым 
базарларында зияде гёрильдигинден шехэр Багъчасарай думасы бу 
хусусда низам чыкъарды; шойле ки, ясама май хас ве темиз 


25 е 
Чалтик – (бот.) не очищенный от шелухи рис. 
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майдан айрылмакъ ичюн, боялы савутдан ве не олдыгъы билинюб 
сатыладжакъдыр [27.01.1891, № 3]. 


ТУ.6. ТЕХНИКЪИЙ ТЕРАКЪКЪИЯТ НЕТИДЖЕЛЕРИ / 
РЕЗУЛЬТАТЫ ТЕХНИЧЕСКОГО ПРОГРЕССА 


ГУ.6.1. ЯПЫЛАР / СООРУЖЕНИЯ 


ДЕРВИЗА / КЪАПУ Шехэр дервизаларында яни 
къапуларында ве ханлардан къалмыш хан сарайында... [23.11.1890, 
№ 41]. 

ИСТИХКЯМ / ЧАМПУЛ / ХИСАР Янъы чампул (яни 
къытайлылар инша итдиклери истихкямы) темаша идюб... 
[28.09.1890, № 33]. Гечен сене къытайлылар бир чампул яни хисар 
инша итдирмее башламышлар иди [1.06.1890, № 19]. 

ЛИМАН / ПОРТ Денъизлерде хайли лиманлар портлар ве 
пек чокъ тимур ёллар ясалды [15.03.1891, № 9]. Къырымда Кефе 
шехэринде лиман (порт) иншасына хазине-и девлетден дёрт 
миллион ики юзь бинъ рубле тайин олунуб, джумле ишлер дёрт 
сенеде текмиль идиледжеги ве денъизде ясаладжакъ рыхтым (мол) 
ики къол олуб, бири дженаб-ы Айвазофский ханеси къаршусындан, 
ве дигери параход искелесинден башланаджагъы газетелерде 
гёрильди [6.09.1891, № 30]. 

ЛЯГЪЫМ / ТИМУР ЁЛ ЛЯГЪЫМЫ / ТУННЕЛЬ 
Кафказья буюк дагъларындан туннель яни тимур ёл лягъымы 
инша идюб тасаввур олунуёр иди [22.07.1894, № 26]. Буюк туннель 
[22.07.1894, № 26]. 

НИШАНТАШ / МОНУМЕНТ Нишанташ (монумент) 
нишангяхы ачылды [23.10.1890, № 36]. Нишанташа бир назар 
[27.10.1890, № 37]. Матюв император Александр икинджие 
ядигярен нишанташ ачылды [24.04.1894, № 16]. «Гарибальдие» 
нишанташ дикилюб, ядигяране аид махсус иджра олунды 
[17.09.1895, № 35]. Мухаребеде дюшмиш русларынъ умумий 
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мезарында, бунлара ядигарен нишанташ бинасына башланылды 
[23.06.1896, № 24]. 


РЫХТЫМ / мол“ Бу гюнлерде Ялтанынъ рыхтымы яни 
мол ачылуб, гемилере янашмая рухсет бериледжектир [27.10.1890, 
№ 37]. Джумле ишлер дёрт сенеде текмиль идиледжеги ве 
денъизде ясаладжакъ рыхтым (мол) ики къол олуб, бири дженаб-ы 
Айвазофский ханеси къаршусындан, ве дигери параход искелесинден 
башланаджагъы газетелерде гёрильди [6.09.1891, № 30]. 

ТИМУР ЁЛ / ШИМЕНДИФЕР Тимур ёл – шимендефер 
[20.01.1892, № 3]. Тимур ёл инша идильсе, Хиндустан ве 
тиджарет-и умумий зияде истифаде идеджегини языёр 
[10.09.1895, № 34]. Халя тюрк дилинде «кондуктор» (оздуруджы) 
(гуя) булунмасун да «кондуктор» франсызджадан къабуль олунсун; 
«тимур ёл» гиби ачыкъ ве уйгъун ибаре булундыгъы хальде, 
франсызджа «шимендифер» димек ве диле къабуль итмек неден 
лязим олуёр? [20.01.1892, № 3]. 

ТОПЕ / ХАРАМ Мысырда заман-ы фиравундан къалмыш 
харам яни топелеринъ бири къазылды [3.12.1890, № 43]. 


ГУ.6.2. ИДЖАТЛАР / ИЗОБРЕТЕНИЯ 


АДЖАЙЫБ ЛАМПА / ЛАМПА ЧУДО Лампа чудо – 
аджайыб лампа [23.07.1895, № 27]. 

АЛЕТ-И ДЖЕДИДЕ / МЕХАНИКА / МАШИНА Америка 
ялынъыз механика ве машиналар иле мешхур дегильдир 
[17.04.1894, № 15]. Алет-и джедиде ве машиналар [6.03.1892, 
№ 9]. 

АРАБА / ФАЙТОН Файтон (араба) гёндерильмиш иди 
[21.08.1890, № 29]. 


26 
Мол – гидротхническое оградительное сооружение для защиты 


акватории порта от волнения, примыкающее одним концом к берегу. 
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АТ КЪОШУСЫ / ЯРЫШ Ишбу октябринъ 3, 9, 13 ве 16- 
нджы гюнлери хэр сене Акъмесджидде вакъы олан гузеллик ат 
къошулары (ярыш) иджра олунаджакъдыр [3.10.1891, № 34]. 

АТЕШ ГЕМИСИ / АТЕШ ОТ ГЕМИСИ / ВАПУР / ГЕМИ 
/ ПАРАХОД Параход (атеш гемиси) [31.01.1892, № 4]. Волга, 
Кама суларында ве Бахр-ы Хазарда харекет ичюн, мусульман 
туджджарлары параход (вапур) ве транспорт (мал гечирме) 
ширкети тертибини муляхаза идиёрлар [31.05.1895, № 21. 
Параходларынъ харекети пек мушкюль ве агъыр олдыгъындан, 
туджджар ве тиджарет хайли зарарланмакъдадыр [3.09.1895, 
№ 33]. Лакомотиф ве вагонлар параход иле бир тарафындан бир 
тарафына гечюрилюб... [16.04.1894, № 15]. Бахр-ы Хазардан яни 
Хадж-ы Тархан Баку денъизинде геми ве параход джурьгезмек 
ялынъыз Русиее ве Русие табиесине махсус олуб... [7.02.1892, № 5]. 
Геми иджадындан сонъ инсанлар денъизлеринъ бир чешитинден 
бир чешитине къадар джурмее муваффакъ олдылар, амма базы 
вакъыт джель рузгяр олмадыкъда геми джуремеюб, гюнлер 
малаяни гечдигинден, ахырысы параход – атеш от гемиси иджад 
итдилер [8.03.1891, № 8]. 

АТЛЫ ТИМУР ЁЛ / ТРАМВАЙ Ташкендде шехэр ичи 
атлы тимур ёл (трамвай) иншасына бир ширкет имтияз 
истедиги газетелерде гёрильди [26.03.1895, № 12]. 

БАЛОН / ШАР Хавая гёк юзине котерильмек ичюн иджад 
олунан «шар» яке «балон» нам-ы алет малюмдир. Бу шар къуршун 
етмез дередже юксекден учуб, фенерин зиясы йигирми верста 
(чакърым) микъдары месафейи ашар [29.03.1892, № 12]. Гечен 
нусхамызда гёк юзинде учан шар балон хусусда яздыгъымыз 
«къаравуллыкъдан» отюри, газетелерде хаберлер хэп 
гёрюльмекдедир [12.04.1892, № 14]. 

БЕКЧИ ПАРАХОДЫ / СТАЦИОНАР Бекчи (стационар) 
параходы [10.12,1895, № 47]. 

БУХАР / ПАРАВОЙ Паравой яни бухар машинасы 
[14.05.1890, № 40]. 


86 


ДЕЛИК, ТЕШИК КЪУРШУН / ТРУБЧАТАЯ ПУЛЯ 
Силяхчылар тешик яни делик къуршун (трубчатая пуля) иджад 
итдилер [4.02.1894, № 5]. 

ДЖАМ / ПИАЛА Джам (пиала) фабрикасында ишлеен 
ишчилере накъд акъча берилюб, дюккянындан акъчая мукъабиль 
пахадже фият иле мал ве ашарлыкъ бердиги эда олунуб, 
къабахатлы гёстерильмиш иди [19.12.1891, № 45]. 

ЗЫРХЛЫ / БРОНЕНОСНЫЙ Джумле харб гемилери 
етмиш микъдары олуб, бунларын он ики къытасы зырхлы 
(броненосный) параходлардыр [9.12.1891, № 43]. 

КЪУВВЕ-И БЕРКЪИЕ / ЭЛЕКТРИК Бу алете тоз ве 
баруддан юзь дередже къувветли олан «динамит» нам эджзадан 
беш-он пуд юклеб, хавая булутлара къадар котерильдиги хальде, 
къувве-и беркъие яни электрик иле атеш идилюб 
патлатылдыкъда, хавайы яман сарсуб, зияде харекет геледжегини 
хесаб идюб, бу ёлда теджрибе ве сынавлар тутындылар 
[24.12.1891, № 46]. 

МАЛ ГЕЧИРМЕ / ТРАНСПОРТ Волга, Кама суларында ве 
Бахр-ы Хазарда харекет ичюн мусульман туджджарлары параход 
(вапур) ве транспорт (мал гечирме) ширкети тертибини 
муляхаза идиёрлар [31.05.1895, № 21]. 

МЫЛТЫКЪ / ТЮФЕК Афстрия аскеринде къабул 
олунмыш тюфеклер (мылтыкълар) [22.01.1890, № 3]. 

МЫЛТЫКЪ ТЮФЕК ФИШЕГИ / ПАТРОН Патрон яни 
мылтыкъ тюфек фишеги ве тюфек имальгяхы ясалуб [6.03.1892, 
№ 9]. Бир микъдар пистон патрон ве учь тюфек накъль итдиклери 
дуюлуб забт олунаракъ, бу вакъыа хакъкъында протокол акъд 
идилюб махкемее вирильди [29.10.1895, № 41]. Бир хайли силях ве 
патрон сандыкълар [4.08.1896, № 30]. 

ПУЛ / МАРКА Кягъыдлара пул яни марка 
япыштырыладжакъдыр [1.06.1890, № 19]. Маркасы яни пулы 
булунаджакъдыр [7.08.1894, № 28]. 

САЛИБ-И АХМЕР / КЪЫЗЫЛ ХАЧ Салиб-и ахмер яни 
къызыл хач джемиет-и хайриеси [16.01.1892, № 2]. 
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СУ АТКЪЫЧ / ПУЛЬВЕРИЗАТОР «Пульверизатор» яни 
суаткъыч бардыр [28.02.1892, № 8]. 

ТИМУР ЁЛ АРАБАСЫ / ВАГОН Вагон (тимур ёл 
арабасы) [21.08.1890, № 29]. 

ТИМУР ЁЛ МАШИНАСЫ / ЛАКОМОТИФ Лакомотиф 
яни тимур ёл машинасы [24.06.1892, № 23]. Фабрикаларда ве 
лакомотифлерде агъач ве комюр ерине якъмакъ ичюн дёрт 
миллион пуд нефть (ер ягъы) аладжакъ олмыш [29.10.1895, № 41]. 

УФАКЪРАКЪ ШЕКИЛЬ / МОДЕЛЬ Шубеде гузель бир 
тарзда Бухара мемаликинъ хэр тюрли эмтиасы булундыгъындан 
маада, бир араб медресесининъ уфакъракъ шекли (модель) ве 
тедрис олунан китапларынъ бирер адеди булунур [23.06.1896, 
№ 24]. 

ФЕНЕР / КЪАНДИЛЬ Серги ичюн Тахранда махсус бина 
ясалуб, серги махаллинде пек чокъ чешмелер ве электрик 
фенерлери, къандиллери хазырланыёр имиш [5.02.1891, № 4]. 

ХАРБ ГЕМИЛЕРИ / ФЛОТ Германия флоты (харб 
гемилери) [6.05.1890, № 15]. Флот (харб гемилери) [6.03.1892, 
№ 9]. Флот харекете хазырланыёр [24.12.1895, № 49]. Франсыз 
флоты (харб гемилери) Кронштадт къалесини зиярет итдиклери 
хальде... [30.07.1891, № 25]. Къара денъизде харб гемилери (флот) 
тедарик олунды [15.03.1891, № 9]. 

ЭДЖЗА-Ы НАРИЕ ДОЛУ БИР АЛЕТ / ЭДЖЗАЛЫ БИР 
КЪАП / ЭДЖЗАЛЫ АЛЕТ / БОМБА Никитский нам дервизадан 
файтон иле гечдикде, эхл-и фесад джанийлерден бири арабасына 
бомба яни эджза-ы нарие долу бир алет атмыш [1.04.1905, 
№ 10]. Парижде сенад диваны къаршусында фас ашханесинде 
эджзалы алет патлады [3.04.1894, № 13]. Къахвехане ичинде 
халкъ долу олдыкъда эджзалы бир къап ташлануб, вакъы олмыш 
патлавдан нидже бигюнах телеф олды [11.02.1894, № 6]. 

ЭСКАДРА / ХАРБ ГЕМИСИ Авропа эскадралары (харб 
гемилери) 12.10.1894, № 35]. Франса ве Русие эскадралары 
булундыгъы Истанбулынъ дикъкъатыны джельб итди [10.04.1894, 
№ 14]. 
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У. ВАКЪЫТ / ВРЕМЯ 
У.1. ВАКЪЫТ БИРЛЕМЛЕРИ / ЕДИНИЦЫ ВРЕМЕНИ 


ВАКЪЫТ / ЧАГЪ Халера вебасы хакем итдиги вакъыт 
(чагъда) хэр ким хасталанса, хабибе ве булунмадыгъы хальде 
муавин-и фельдшире мураджаат итмек герекдир [30.06.1892, 
№24]. 

ДАКЪКЪА / МИНУТ Хэр дакъкъада (минутда) 63 адам 
вефат олуёр имиш [3.10.1891, № 34]. 

СЕНЕ / ЙЫЛ Бу хесабча сенеде (йылда) отуз беш миллион 
еди юзь докъсан ики бинъ дарбе-и къальб вакъы булуёр [31.12.1890, 
№ 48]. 


У.2. АСЫР / ВЕК 


БИР АСЫР / ЮЗ СЕНЕ Тамам юзь сене яни бир асыр 
олдыгъы мунасебет иле... Эски заман шейлери юзь сене яни бир 
асыр [23.08.1894, № 30]. 

БЕРКЕ ХАН ЗАМАНЫ / 1275 МИЛЯДИЕСИ Алтун орду 
ханларындан «Берке хан» заманда яни 1275 милядиесинде 
[7.08.1894, № 28]. 

ЗАМАН-Ы ИСЛЯХАТ / СУЛТАН МАХМУД 
ДЕРУНИДЕН МУКЪАДДЕМ Заман-ы исляхатдан яни султан 
Махмуд Даруниден мукъаддем, мемалик-и Османиеде гъайр-ы 
муслим тюрк огълуна раст гельдикде ёл бермее, атлы исе атдан 
тюшмее, ве бу гиби суретлер иле ибраз-ы рагъбете меджбур 
олдыкълары ривает олунуёр [31.10.1891, № 38]. 

ИШБУ АСРЫНЪ ИПТИДАСЫ / 80-85 СЕНЕ 
МУКЪАДДЕМ Ишбу асрынъ иптидасында яни бундан 80-85 
сене мукъаддем ингилиз флоты [13.03.1892, № 10]. 

ЭСКИ ШЕЙ / ЭСКИ ЗАМАН ШЕЙИ / АНТИКА Эски 
шейлер антикалар булмакъ [25.09.1894, № 34]. Бундан бойле 
Экрем пехливандан къалмыш антикалар яни эски заман шейлери 
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дефтер олунуб, 34 ислям китабы, 863 дане эски тюрли эшьялар, 
14854 бакъыр акъча, 1417 гумюш акъча ве 17 алтун акъча 
язылмыш [5.12.1891, № 42]. 


У.3. ЙЫЛ / ГОД 


СЕНЕВИЙ / ХЭР ЙЫЛ Баш девлетлеринъ сарай ве 
салтанат масрафларына сеневий яни хэр йыл тайин олунан 
акъчаларынъ микъдары френк газетелеринде гёрильди [18.01.1891, 
№ 2]. 

ЭВЕЛЬДЖЕ / ГЕЧЕН Эрмени фесады зухурындан 
эвельдже яни гечен гюзде Эрзурум постаханесине эрменилер 
намына юзь микъдары франсызджа, ингилиздже, русча ве 
немседже джериделер гелиёр иди [5.11.1895, № 42]. 

ЯЗ ОРТАСЫ / ГЮНЕШИНЪ ЗИЯДЕ ХАКЕМ ИТДИГИ 
ЭСНАДА Яз ортасы яни гюнешинъ зияде хакем итдиги бир 
эснада, сиясиюнлар ве газетеджилер олдыкъча рахат олурлар иди 
[25.06.1895, № 24]. 


У.4. АЙ АДЛАРЫ / НАЗВАНИЕ МЕСЯЦЕВ 


АПРЕЛЬ БАШЫ / БАЙРАМ ХАФТАСЫ Апрель башында 
яни байрам хафтасында [18.03 .1894, № 11]. 

ИЮЛЬ / САФЕР-УЛЬ-ХАЙР Ишбу июль йигирми бешинде 
яни сафер-уль-хайр бешде, алий хазрет-и император 
фамилиясында севинчли ве буюк вакъыа олды [31.07.1894, № 27]. 

КИРАЗ АЙЫ / ИЮНЬ //у июнь яни кираз айы ичинде 
гельмиш 3000 рубле ве базы маркалар ве кягъыдлар сандыкъда 
булунмадыкълары гёрилюб, фи-ль-халь дума меджлисине хабер 
берильмишдир [10.05.1891, № 15]. 

МАРТ БАШЫНДА / ЯНИ АЛТЫ АЙДА Гечен сене 
октябрьде элифден башлаян 7-8 яшарлыкъ шакирдлер, бу сене 
март башында яни алты айда тюркидже окъуб язмакъ ве бир 
микъдар арабий къыраат бильдиклери гёрилюб, джумле хайран 
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олды [26.04.1891, № 14]. Март учьде яни рамазанынъ секизинде 
[11.03.1894, № 10]. 

НИСАН / (тур.) АПРЕЛЬ Апрель яни нисан бирден нешир 
олунан номеросында Къаваладан бир мектюб нешир олунмыш 
[09.04.1895, № 14]. Москвада апрель 5-де яни Рамазан 9-да шекер 
пуды [18.04.1891, № 13]. Апрель 11-де нисанда... [23.03.1894, 
№ 16]. 

НОЯБРЬ ОН БЕШИНЕ КЪАДАР / ИКИ АЙ ЯРЫМ Базы 
мектеблерде сентябрь башында дерс башлануб, ноябрь он беше 
къадар яни ики ай ярымда китабынъ йигирми дерси окъулмыш, 
яни йигирми дерсте татарджа окъумакъ язмакъ хусусда малик 
хасыл олунуб, арабий ибаре окъумая мубашерет олунмыш 
димекдир [23.11.1890, № 41]. 

СЕНЕДЕ СЕКИЗ АЙ / РАМАЗАН-Ы ШЕРИФ ВЕ ИЮЛЬ, 
ВЕ АВГУСТ, ВЕ СЕНТЯБРЬ Сенеде секиз ай яни рамазан-ы 
шериф ве июль, ве август, ве сентябрь айлары, яни иш-куч вакты 
истисна оларакъ, секиз ай кямилен медреседе тахсильде булунмалы 
[6.11.1890, № 39]. 

ТЕММУЗ / (тур.) ИЮЛЬ Июль (теммуз) [7.07.1896, № 26]. 

ХАЗИРАН / (тур.) ИЮНЬ 23 июнь - хазиран [23.06.1896, 
№ 24]. 

ШАБАН 4 / 13 МАРТ 13 март яни шабан 4 де... 
[26.03.1890, № 11]. 

ШЕВВАЛЬ / АПРЕЛЬ Ишбу апрель 10-да яни шевваль 12- 
де [17.04.1894, № 15]. 

ШУБАТ / (тур.) ФЕВРАЛЬ Ишбу февраль (шубат) 6-да. 
Февраль яни шубат 24-де рамазана гирильди [4.03.1894, № 9]. 

ЭЙЛЮЛЬ / (тур) СЕНТЯБРЬ Эйлюль (сентябрь) 
Эфренджиенинъ он бешинджи къуввет-и къабл-ез зевал он бир 
саат элли дакъкъада харекет итмиш олды 16.11.1890, № 39]. 

ЯНВАРЬ АЙЫНДА / ЗЕХЭР-И КЪЫШ ОЛДЫГЪЫНДА 
Шойле ки, январь айында яни Русиеде зехэр-и къыш олдыгъында, 
Афстралия къытасында, Янъы Зиландия ве Чили улькелеринде 
ашлыкъ бериле имиш [17.06.1890, № 25]. 
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У.5. АФТА КУНЬЛЕРИ / ДНИ НЕДЕЛИ 


АЙДА ДЁРТ НУСХА / ХАФТАДА БИР «Терджиман» 
хавадиснамеси айда дёрт нусха яни хафтада бир нешир 
олунмакъда булунаджакъдыр [7.10.1890, № 34]. 

БАЗАР / (тат.) ЯКШЭМБЕ Базар яни якшэмбе гюнлери 
дюкканларынъ къапалы багълы булунмасы хусусда [9.12.1894, 
№ 44]. 


У.6. КУНЬ ВАКЪЫТЛАРЫ / ВРЕМЯ СУТОК 


ГЕДЖЕ ВАКЪТЫ / КЪАРАНГЪЫ Баде кяфир ляфызы 
геджее, къарангъыя ытлакъ олунур; дерья, къара, болота ве 
топракъ иле ашлыгъы сетр идер манасында сабанджыя ытлакъ 
олунур [2.04.1891, № 11]. Бу фенерлер иле гедже вакъты ве 
къарангъыда. . .[24.03.1894, № 12]. 


У.7. ЭМИЕТЛИ КУНЬЛЕР / ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ ДНИ 


АЛТУН ТОЙ / 50 ЙЫЛ Эгер никяхдан сонъ 50 йыл гечер 
исе, бунъа (алтун той) дию кеза байрам идерлер [24.05.1892, 
№ 19]. 

БАЙРАМ / ПРАЗНИК Йыл башы празниклерине къадар 
кильселер ачылмаз исе... [3.12.1890, № 43]. Рус халкълары 
арасында хукюм иден байрамлары яни празник гюнлери 
азалтмакъ хусусда Петербургда маслахат олундыгъы телеграф 
хаберидир [27.01.1891, № 3]. 

ГУМЮШ ТОЙ / 25 ЙЫЛ Бир эр къадыны иле 25 йыл 
бахтлы омюр гечюрир исе, (гумюш той) диерек къуванч байрамы 
ве шенликлер идюб... [24.05.1892, № 19]. 

ИНТИШАР БАЙРАМЫ / ЯДИГЯР БАЙРАМЫ 
/ МАХСУС БАЙРАМ / ЮБИЛЕЙ ОНн сенелик девам ве интишар 
байрамлары «юбилей» идилир [16.01.1892, № 2]. Зынджырлы 
медресенинъ бинасындан берю, дёрт юзь сене гечдиги мунасебети 
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иле «ядигяр байрамы» ве дуалар олунаджагъы телеграф 
хаберлеринде гёрильди [21.07.1891, № 24]. Медресенинъ «махсус 
байрамы» яни (юбилей) усул ве адет-и ислямиеден олмадыгъындан 
фикре алындыгъы ёкъдыр [7.11.1891, № 39]. 

КЪЫЗЫЛ ЮМУРТА / ПАСКАЛЬЯ Гечен паскальяда пек 
чокъ махкюмлер афу буюрылуб.... Къызыл юмурта гюнлери 
Ялтада амеле руслар иле османлы тебаасы тюрклер арасында... 
[7.04.1896, № 14]. Хэр сене йыл башында, хэр къызыл юмуртада 
дженаб-ы хазрет-и падишах фукъаре-и христианиее вирильмек 
узьре джумле патриклере буюк акъчалар ихсан идер [17.08.1896, 
№ 32]. 

СЕНЕ БАШЫ / ЙЫЛ БАШЫ / ЯНВАРЬ БИРИНДЖИ 
ГЮНИ Йыл башы празниклерине къадар кильселер ачылмаз исе... 
[03.12.1890, № 43]. Январь биринджи гюни сене башы ад олунур 
[31.12.1894, № 48]. 

ТАДЖ ГИЮМ ГЮНИ / КОРОНАЦИЯ Тадж гиюм гюни 
яни коронация гюни олмакъ мунасебети иле... [17.05.1894, № 19]. 
Тадж гиюм шерефине хазрет-и императорынъ ихсанларына, 
афуларына даир маниафест-и алий айруджа иляве оларакъ, 
терджимеси иле нешир идиледжегинден бу нусхамыза гирмеди 
[2.06.1895, № 21|. Хазрет-и императорынъ тадж гиюм 
султанатларына Москва шехэриндже идиледжек тедарикинъ 
музакереси ичюн сайланмыш камиссия ишбу августос 8-де 
мушаверее башлады [30.08.1895, № 31]. Умум Русиенинъ байрамы 
булунан гиюм гюнлери Багъчасарайда гъает шадлыкъ ве шенлик 
иле гечюрильди [26.05.1896, № 20]. Мусафирлер Русиенинъ тадж 
гиюм байрамларындан пек чокъ леззет ве тесирлер алдыкъларына 
шубхе ёкъдыр [2.06.1896, № 21]. Хазрет-и шевкетлюлеринъ тадж 
гиюм мунасебети иле татиль гюнлерини тайин итмек хусусда 
фабрика сахиблери иле амеле арасында вакъы олмыш муназаралар 
терк-и хызмете иптида-и себеб олмыш иди [29.07.1896, № 29]. 
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УТ. ОЛЬЧЮ БИРЛЕМЛЕРИ / ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЯ 


АРШЫН / КЪАРЫШ / САЖЕНЬ Ики аршын яни секиз 
къарыш учь къарышдан зияде олдыгъына шубхе ёкъдыр 
[19.09.1891, № 32]. Алты юзь аршынлыкъ джаддеде... [6.08.1894, 
№ 29]. Юкъары отуз учь сажень яни юзь аршындыр [27.01.1891, 
№ 3]. 

ВЕРСТА” / ЧАКЪРЫМ Фенерин зиясы йигирми верста 
(чакърым) микъдары месафеи ашар [29.03.1892, № 12]. Рус элинде 
бир метре верста яни чакърым топракъ булундыгъы хальде... 
[12.06.1894, № 22]. 

КИЛОМЕТРО / БИР ВЕРСТАДАН ПЕК АЗ КЕМ 245 бинъ 
километро (бир километро бир верстадан пек аз кемдир) 
[1.10.1895, № 37]. 

МЕТРЕ / БИР АРШЫН ЯРЫМ Сенеде бир метре яни бир 
аршын ярым ер ичюн [25.05.1891, № 17]. Тифлисде Гур суйы 
адетинден учь аршын зияде гетюрильди [17.12.1895, № 48]. 

ОН БИНЪ ХАНЕ / ЭЛЛИ БИНЪ ТАТАР Шойле ки, он 
бинъ хане яни элли бинъ къадар топракъсыз татарлар мевджуд 
[17.06.1890, № 8]. 

ТОННА / АЛТМЫШ ПУД 23 бинъ тонна (бир тонна 
алтмыш пуддыр) чай гелюб бошалмышдыр [16.07.1895, № 26]. 


27 
Верста – русская единица измерения расстояния, равная 


пятистам саженям или тысяче пятистам аршинам (что соответствует 
нынешним 1066,8 метра, до реформы ХУШ века — 1066,781 метра). 
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